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PROLECH 


ocHS  llibres  han  tingut  l'anomenada 
de  la  Consolació  de  Philosophia  de 
Boeci,extesa  per  tota  l'Europa,  des- 
de  les  primeries  de  l'Edat  Mitjana  y 
traduïda  en  totes  les  llengües  y  literatures  que 
s'hi  conreuhaven.  Son  autor  que  fou  apel-lat 
\o  derrer  dels  romans  [i]  la  escrigué  encara  ab 
tot  l'artifici  clàssich  aleshores  agonitzant  com 
la  rnatexa  Roma;  y  essent  cristià  d'esperit, 
res  mancava  a  n'el  nostre  llibre  per  obrirse  fà- 
cil camí  en  aquella  època,  escassa  de  formes 


(1)    Menéndez   Pelayo:  Bibliografia  Hispana- Latiua  cld- 
sica.  Vid.  Article:  Boecio. 
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literàries  en  ses  produccions  y  al  mateix  temps 
mal  preparada  pera  fruir  de  les  joyes  de  la  bona 
època  clàssica. 

En  tota  l'Edat  Mitjana  seguí  essent  lo  Boe- 
ci  lo  llibre  indispensable  de  les  biblioteques  de 
reys  y  de  magnats;  y  axis  com  en  los  mones- 
tirs de  Mendicants  o  Fra  Menors  s'hi  cus- 
todiaven los  Exemplaris  (per  l'estil  del  que  ha- 
vem publicat  en  aquesta  Biblioteca  ab  lo  titol 
de  Recull  de  Eximplis  e  Miracles  per  A.  B.  C.) 
que  servien  per  ensenyar  y  educar  al  poble 
fentli  agradoses  les  prèdiques  doctrinals,  en 
los  Palaus  y  Monestirs  Reyals  s'hi  llegien  les 
artificioses  planes  del  Boeci,  que  ademés  de 
recrear  l'esperit,  ajudaven  a  recordar  als  pode- 
rosos la  inconstancia  de  les  coses  humanes  y 
la  brevitat  de  la  vida. 

Res  donarà  tant  a  conexer  la  divulgació  y 
apreci  de  aquest  llibre  com  la  llista  dels  ma- 
nuscrits procedents  de  Catalunya  de  que's  té 
noticia,  ja  de  traduccions  en  nostra  llengua, 
com  dels  codechs  primitius  que's  guardaven 
en  nostra  terra. 

En  lo  monestir  de  Santa  Maria  de  Ripoll, 
(avuy  en  l'Arxiu  de  la  Corona  d'Aragó)  se  guar- 
dava un  còdex  d'aquesta  obra,  ab  la  següent 
indicació:  Boetii  de  consolatione philosophica,  quam 
expliCiXtionem  assutnpsit  vianibus  jfo/tannis  Terrat  stn- 
dentis  diemartisjo  Decembris  1478. — ü  n  altre  ligu- 
ra  en  lo  CataUch  dels  llibres  guardats  en  V Arxiu  de 
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la  Casa  Capitular  del  Bisbat  d' Urgell  fet  per  fra 
Guillem  Costa  del  Monestir  de  S.  Miquel  de  Cuxà,  lo 
2  d' Abril lóòo.  —  En  la  Biblioteca  Provincial 
de  Mallorca,  hi  ha  un  còdex  palimcest  del 
Boeci  del  sigle  xiii,  segons  TArchiduch  Lluis 
Salvador  en  son  Die  Balearen  in  Wort  und  Bild, 
t.  IV,  pàg.  236.  —  (i)  Lo  P.  Villanueva  en  son 
Viaje  Literarifi  (vol,  20,  pàg.  122),  dona  rahó 
d'altre  còdex  de  Boeci  (no  citat  pel  senyor 
Menéndez  Pelayo),  sens  indicar  la  llengua,  si 
be  sembla  devia  ésser  en  llati,  que's  trobava 
en  lo  Monestir  de  Santes  Creus.  —  En  la  Car- 
ta dotal  de  donya  Constança  d'Anglesola  (T403) 
que's  conserva  en  l'Arxiu  Histórich  Nacional, 
s'hi  llegeix  entre  la  llista  de  sos  llibres,  un 
Boeçi  en  lati  ab  cubertes  vermelles  v  després  una 
versió  zQXdXdSidi^  Boeci  art omançat  en  paper  scrit 
de  ma  nostra;  per  cert  que  ab  motiu  causa  l'ad- 
miració del  senyor  Menéndez  Pelayo,  trobar 
en  una  llista  de  16  llibres,  dos  codechs  de  la  Con- 
solació de  Boeci.  —  Altre  còdex  llatí  estava  en 


ll)  En  la  notable  Bibliografia  Hispano-Latina  clàsica 
del  senyor  Menéndez  Pelayo,  que  s  publica  en  la  Revista  de 
Archivos,  d'ahont  havem  copiat  moltes  de  les  noticies  biblio- 
gràfiques sobre  Boeci  que  consignem  en  aquest  prólech,  parla 
d'un  altre  còdex  procedent  de  S.  Culgat  del  Vallés  ab  la  ma- 
texa  nota  final  que  la  que  havem  transcrit  del  procedent  del 
Monestir  de  Ripoll:  com  no  figura  en  la  llista  dels  llibres  del 
Monestir  de  S.  Culgat  que's  conserven  en  lo  Arxiu  de  la  Coro- 
na d'Aragó,  cre^'érh  que  aquesta  nota  es  una  mala  inteligen- 
cia  d'en  Corntinas  en  son  Supletnento  d  la  Biblioteca  de  Es- 
critores  Catalanes  de  Torres  Amat.  Encara  podem  afegir 
que  lo  P.  Villanueva,  en  son  Viaje  Literària,  tampoch  parla 
d'aquesta  obra  al  anomenar  les  que  existien  en  lo  Monestir  de 
S.  Culgat  del  Vallés. 
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la  Biblioteca  del  Condestable  don  Pere  de  Por- 
tugal (n.°  84  del  inventari  de  sos  llibres);  tam- 
bé possehía  lo  mateix  Condestable  un  còdex 
en  castellà  del  Boeci  que  figura  en  lo  nom- 
bre 39  del  mateix  inventari.  —  En  lo  Catàlech 
de  la  Biblioteca  del  Rey  Don  Maití  (en  l'Ar- 
xiu  de  la  Corona  d'Aragó,  R.  2,326)  hi  figura 
també  un  Boeci  de  Consolació  L.  (en  llatí  ?j 
que  porta  lo  n.'  122. 

Major  argument  serà  encara  per  nosaltres  lo 
gran  nombre  de  codechs  catalans  que  existiren 
de  aquesta  obra;  no  ens  ocuparem  dels  escrits 
en  altres  llengües,  com  la  castellana  y  la  fran- 
cesa (d'aquesta  última  ne  possehía  un  lo  Prín- 
cep de  Viana),  que  també  corrien  per  Catalu- 
nya. 

En  la  Biblioteca  Provincial  y  Universitària 
de  Barcelona  s'hi  conserva  lo  còdex  que  ha 
servit  per  aquesta  edició  y  procedeix  del  Con- 
vent Dominicà  de  nostra  ciutat;  consta  de  128 
fulls,  escrit  ab  varies  tintes  y  hermoses  capi- 
tals adornades,  a  dues  columnes,  sobre  paper, 
d'ultims  del  sigle  xiv  o  primeries  del  xv  (i).  No 
dcscribím  lo  començament  ni  la  fi  del  volum 
perquè  se  troba  copiat  al  peu  de  la  lletra  en  la 
present  edició.— Segons  lo  P.  Villanueva  {Vt'a- 
je Literario^  vol.  XVIII.  pàg.  206),  en  la  Biblio- 


(1^  Mentres  lo  P.  Villanueva  l'atribueix  al  sigle  xiv,  lo 
senyor  Menéndez  Pelayo  lo  suposa  del  xv;  nos  inclinem  al  pa- 
rer del  segon. 
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teca  del  Monestir  de  Montserrat  s'hi  trobava 
altre  còdex  d'igual  antigüetat  que  lo  que  ve- 
nim de  descriurer,  que  comença:  Prolech  de  fra- 
re Pere  Saplana,  del  ordre  de  Preycadors,  cotiveniual 
de  Terragona,  qui  esplana  aquest  libre  de  latí  en  ro- 
manç, segons  lo  començament  e  glosa  de  Sent  Tomàs:  lo 
qual  tremis  al  Infant  en  Jacme,  fill  del  Rey  de  Ma- 
llorca, lo  qual  Infant  era  desheretat  e  tengut  pres  en 
la  ciutat  de  Barchalona  per  lo  molt  alt  Senyor  Rey 
en  Pere  d 'Aragó  (i). 

En  l'inventari  dels  llibres  de  la  Reyna  Do- 
nya  Maria  d'Aragó,  muller  d'Alfons  V  (1458) 


(1)  Aquest  còdex  se  troba  avuj'  en  la  Biblioteca  del  Mo- 
nestir de  Montserrat,  de  la  qual  desaparegué  com  tants  altres 
en  la  vandàlica  destrucció  suferta  per  lo  Monestir  en  1811. 
Havent  sortit  a  la  venda  en  Barcelona,  molts  anys  després, 
retornà  a  son  degut  lloch;  per  mediació  del  bon  amich  lo 
R.  P.  Fr.  Ramon  Colomé  0.  S.  B.  resident  en  aquella  Santa 
Casa,  que  ha  tingut  la  amabilitat  d'enviarme  nota  detallada 
del  llibre,  puch  induir  los  següents  fragments  de  la  introduc- 
ció, copiada  d'un  manuscrit  del  sigle  xviii,  que  dona  noticias 
d'aquest  còdex:  diu  axis  després  de  copiat  lo  titol  més  amunt 
copiat: 

«Molt  alt  e  excel•lent  Senyor  e  molt  amable  Infant  en  Jacme 
de  Mallorques,  jo  vehent  que  ab  vos  no  puch  ésser  present  la 
qual  cosa  desig  molt  per  ço  que  us  pogués  aconçolar  en  vos- 
tres tribulacions  me  pensat  que  en  absència  vos  servescha 
per  escriptura  en  la  qual  vos  pugau  aconçolar  en  vostres  tri- 
bulacions e  pensantme  en  aquesta  manera  estant  en  la  libreria 
del  Monestir  venchme  en  mans  lescrit  lo  qual  feu  lo  beneven- 
turat  Sent  Thomas  del  Orde  dels  Preycadors  Doctor  molt 
excel•lent  Cosi  vostre,  la  doctrina  del  qual  es  sens  error  ne 
falsia  sobre  lo  libre  de  Boeci  de  consolació  lo  qual  lo  dit  Boeci 
Fhilosof  molt  assenyalat  feu  ell  posat  en  presó  per  consolació 
sua,  en  lo  qual  quan  agui  legit  viu  manifestament  que  era 
obra  covinent  per  a  vos  Senyor  e  per  tota  persona  qui  en 
semblant  tribulació  sie  posada,  jo  fuy  molt  induit  a  treledar 
lo  dit  libre  per  algunes  notables  persones  de  Cathalunya  qui 
han  greu  despler  del  vostre  dampnatge  coneixent  la  condició 
del  dit  libre  que  serà  gran  consolació  de  vos  senyor,  les  vo- 
luntats dels  quals  com  la  vostre  matcxa,  etc...» 
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s'hi   llegexen  dues  copies  catalanes  del  Boeci: 

Núm.  34. — ítem  un  altre  libre  appellat  Boeci 
de  Contemplació  (sic)  en  romanç  scrit  en  prega- 
mins  ab  posts  cubertes  ab  aluda  vermella,  ab 
dos  gafets  dargent  daurats  que  comença:  Al 
molt  alt  e  molt  rreduptable  princep,^^  Q.  feneix  ab 
rubrica  vermella:  Agi  feneix  lo  ïibre... 

Núm.  63.  —  ítem  un  altre  libre  appellat  Boe- 
ci de  consolació,  scrit  en  paper  a  corondells  ab 
cubertes  engrutades  ab  aluda  vermella;  comen- 
ça: Al  molt  alt,  poderós  e  carament  amable...  e  fe- 
neix en  xxxxiij  cartes  a  nostre  senyor  Deu  axi  con 
aquell.  Lo  senyor  Menéndez  Pelayo  suposa 
aquesta  traducció  diferent  de  l'anunciada  en 
l'article  anterior  d'aquest  inventari. 

En  la  Biblioteca  Colombina  s'hi  trobava  un 
còdex  en  català  de  la  Consolació  de  Filosofia 
que  avuy  dia  se  troba  en  la  Biblioteca  Nacio- 
nal de  París,  segons  lo  Suplement  au  Caíalogue 
des  manuscrits  espagnols  de  la  Biblioteque  Nationale 
(París  1^92,  n.'  630,  pi.  353)  que  porta  sa  des- 
cripció: Papier  iiç  feu  i  llets,  28 j  mil lime  tres  sur 
20S.  XV'  siècle.  ( Classement  de  1860  n."  474;  Ac- 
quis  en  188^),  copiada  per  lo  senyor  Menéndez 
Pelayo  en  la  citada  Bibliografia... 

Finalment  tenim  en  nostre  poder  un  altre 
còdex  de  la  Consolació  de  Philosophia,  molt 
semblant  al  que  se  troba  actualment  en  la  Bi- 
blioteca Universataria  de  Barcelona,  si  be 
quelcom  anterior,  probablement  del  linal  del 
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sigle  XIV,  y  de  més  bona  mà  en  les  ornamenta- 
cions dels  caps-lletres  e  inicials.  Te  121  folis 
numerats,  a  dues  columnes  per  plana,  y  co- 
mença (fol.  i): 

En  nom  de  Deu  sia  \  e  d'la  Verge  molt  \  humil 
madona  \  Sta.  Maria  \  Aci  comença  lo  \  prohemi  del 
libre  de  Boeci  \  de  consolació  en  lo  qual  se  \  conte  la 
Istoria  de  Teheodo-  \  rich  Rey  dls  Gots  lo  qual  \  libre 
ordona  Frare  Anthoni  \  Genebreda  dl  (ordre}  dls 
(Frares)  \  preycadors  dia  Ciutat  (de)  \  Barchenona. 

Per  ço  que  lo  libre... 

Acaba  en  lo  foli  CXX:  Açi  fenexen  tots  los  V 
libre s  de  Boeci  apel•lat  de  Consolació. 

Finis  adest  vere  scriptor  vuit pretium  hebere  (sic.) 
Deo  gracias. 

Segueix:  Aquest  metre  es  abans  de  la  derrera 
prosa  que  es  tresposat. 

En  lo  V  m£tre  la  Philosophia  que  per  la  figura 
que  Deu  ha  donada  als  cors  del  hom  con  ell...  6^ 
(vegis  lo  text  pàg.  247.)  (i) 


(1)  Es  de  notar  que  lo  text  d'aquest  metre  V  correspon  en 
nostra  edició  al  metre  IV  (pàg.  243)  presentant  algunes  dife- 
rencies de  redacció  bastant  notables,  sobre  tol  al  final,  que 
incluím  per  que's  puga  fer  la  comparació  ab  lo  del  present 
text.  Diu  aixis,  començant  ab  l'ultim  paràgraf  àe.  la  pàg.  245, 
última  d'aquest  metre. 

Perquè  se  segueix  la  opinió  dels  filòsofs  vertaders  que  la 
anima  per  si  entén  e  enderroque  lo  seu  entenimen.  E  per  ço 
deya  Ovidi  en  lo  libre  de  matliainorfoseos  con  totes  les  coses 
animades  e  mouibies per  lonch  gurden  la  terra  e  íinguen  la 
cara  lur  girada  enuers  ella  natura  ha  donat  al  hom  lo  cap 
alt  per  ço  que  mils  pu.xa  guardar  los  cels  e  quaix  li  mana 
que  sovin  gir  e  Ien  la  sua  cara  vers  les  estells  perquè  apar 
que  lom  no  deu  tant  posar  son  enteniment  en  les  coses  te- 
rrenals mas  entendre  les  spirituals. 
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Lo  còdex  descrit  constituheix  una  prova 
en  favor  de  la  paternitat  de  la  traducció  del 
present  llibre  de  Boeci  en  favor  del  P.  Fr.  An- 
toni Genebreda,  ja  que  diu  rodonament  lo  qual 
libre  ordo7ia  Frare  Anthoni  Genebreda;  dihém 
axó  perquè  primerament  lo  P.  Villanueva 
y  avuy  nostre  docte  mestre  lo  senyor  Me- 
néndez  y  Pelayo  se  inclinan  a  creurer  autor 
de  la  traducció  catalana  al  P.  F.  Pere  Saplana 
com  se  desprèn  del  començament  del  prolech 
del  ja  citat  còdex  del  Monestir  de  Montserrat. 
Si  del  text  que  ja  havem  copiat  al  parlar  del 
dit  còdex,  se'n  desprèn  que  fou  traduhida  pel 
P.  Fr.  Pere  Saplana,  la  present  indicació  fa 
creure  la  existència  d'una  versió  diferent,  feta 
o  refosa  per  Fr.  Antoni  Genebreda;  la  impos- 
sibilitat en  que'ns  trobem  de  fer  lo  coteig  ab  la 
edició  prínceps  de  la  traducció  catalana  del 
Boeci  que's  conserva  en  la  Biblioteca  del  Ins- 
titut de  Huesca  (i)  nos  fa  més  difícil  lo  contri- 
buhir  a  la  resolució  d'aquest  dubte  important 
per  les  lletres  catalanes,  per  la  anomenada  que 
en  Catalunya  y  aduch  per  tot  Espanya  (2)  y  en 
lo  mitjorn  de  Fransa  (3)  tingué  lo  P.  Genebre- 


(1)  Boecio.  De  consolació.  —  sin  lugar,  però  probablemen- 
te  Impreso  en  Valencià.  1489,  2  d*  junio.  —  4."  —  114  hjs.no 
fols.  -  siern:  a  — n8o6p4  — a  linca  tirada— 27  lineas  en  cada 
pàg.  —  letra  gòtica  de  un  solo  tamafto  —  sin  capiíalcs. 

(Haebler- Bibliografia  Ibérica  del  siglo  xv,  pag.  26,  n.°58.) 

!2)  Les  nombroses  edicions  de  Sevilla  (1493.  1497,  1499, 
1511)  son  traduhides  de  la  versió  catalana  del  P.  Genebreda. 

(3)    Boecio  de  consolacion  tornado  de  latin  en  roraancc  por 
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da,  com  autor  de  la  versió  catalana  del  Boeci, 
mentres  quedava  ignorat  lo  verdader  traductor 
P.  Saplana{i).  No'ns  sàbém  conformarà  que  lo 
P.  Genebreda,  qual  nom  figura  en  tots  los  tex- 
tos catalans  que  conexém  d'aquesta  obra,  fos 
solament  autor  del  proemi  y  dedicatòria  al 
infant  Don  Jaume  de  Mallorca,  mes  encara  de- 
vant  la  clara  afirmació  que  en  aquest  còdex, 
a  mon  parer  de  igual  autoritat  al  menys  que'l 
de  la  Biblioteca  Montserratina,  se  troba  res- 
pecte al  autor  de  la  traducció  catalana. 

Res  més  nos  cal  afegir  sobre  aquesta  tra- 
ducció que  segurament  fora  més  coneguda  y 
estimada  sa  lectura  a  no  haver  escassejat  tant 
los  exemplars  de  sa  única  edició  estampada  en 
les  derreríes  del  sigle  xv. 

Lo  tractat  que  segueix  al  text  de  la  Consola- 
ció Philosifia  de  Boeci,  o  sia  la  moral  consi- 


el  muy  rreverendo  padre  fray  Anton  ginebreda,  Maestro  en 
la  santa  theologia  de  la  orden  de  los  pedricadores  (sic)  de  Bar- 
celona... 

(fol.  Ixxiiij:  v.°;  «Aqui  feneçe  el  libro  de  consolacion  de 
Boecio,  el  qual  fué  inpresso  en  Tolosa  de  francia  por  maestro 
Enrrique  mayer  aliman  e  acabose  a  quatre  dias  del  mes  de 
Jullio  Ano  del  nasçimiento  (sic)  de  nuestro  senor  Jhu.  xpo  de 
Mill  e  quatro  cientos  et  ochenta  e  ocho  aflos. 

(1)  No  havem  pogut  trobar  cap  indicació  biogràfica  sobre 
lo  P.  Pere  Saplana,  fora  de  lo  que  s  desprèn  de  la  matexa  tra- 
ducció o  sia  que  pertanyé  a  l'ordre  de  Predicadors,  y  residia 
en  lo  convent  de  Tarragona.  En  los  nombrosos  papers  que's 
conserven  en  la  Biblioteca  Provincial  y  Universitària  de  Bar- 
celona, sobre  l'ordre  Dominicana  no  l'havem  vist  mencionat, 
per  no  haver  pertenescut  al  Convent  de  Santa  Catarina  de 
Barcelona.  En  cambi  en  lo  Lumen  Domus,  llibre  primer,  par- 
la del  P.  Fr.  Anton  Ginebreda  «grandissim  predicador  y  de 
fama»  que  fou  prior  del  dit  convent  en  1380. 
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DERACIO  CONTRA  LES  PERSUASSIONS,  VICIS  Y  FORCES 
DE   AMOR     FETA     PER    LO    NOBLE    DON     FrANCESCH 

Carroç  Pardo  de  la  Casta  es  copia  d'un  llibret 
incunable,  existent  en  la  Biblioteca  provincial 
de  Palma  de  Mallorca,  encara  que  l'Haebler 
en  sa  Biblioteca  Ibérica  del  sigle  xv  suposa 
que  no's  coneix  cap  exemplar  d'aquesta  im- 
presió  (i). 

No  transcribim  lo  titol  per  trobarse  copiat 
fidelment  en  lo  present  text. 

Al  incluirlo  en  aquest  volum  de  la  Bibliote- 
ca Catalana,  tant  mon  Pare  con  lo  Sr.  don 
Bartomeu  Muntaner  (a.  c.  s.)  qui's  cuida  gala- 
nament  de  l'impresió  del  present  volum  degue- 
ren tenir  en  compte  la  raresa  del  present  tractat 
fet  per  lo  poeta  valencià  don  Francesch  Carroç 
Pardo  de  la  Casta  desconegut  dels  Biògrafs 
Valencians  Ximeno,  Rodríguez  y  Fuster  y  ci- 
tat per  Nicolàs  Antonio.  Bib.  Vetus  y  per  lo 
P.  Villanueva  (vol.  22  pi.  214),  d'ahont  trau  la 
cita  lo  Sr.  Haebler  al  descriure  aquest  volum, 
que  pasà  de  la  Biblioteca  dels  Frares  Predi- 
cadors, a  la  Provincial  de  Palma  de  Mallorca. 

Àngel  Aguiló 


(1)  Està  en  lletra  gòtica  sens  paginació  ni  data  d'impresió 
de  cap  mena:  en  8u,  te  tres  fulls  y  mig  ab  les  signatures  a,  b, 
c,  d,  e,  aquesta  derrera  de  4  fulles. 


0^  LlBRE  DE  CONSOLACIÓ 

de  Philosophia,  lo  qual  feu  en  lati  lo  gloriós 

do6lor  BoEcr,  tranfladat  en  romanç  catalanefch, 

feguint  la  expoficio  del  beneuyrat  do£lor  fent 

Thomas  Daqui,  e  endreçat  a  lalt  infant 

en  Jacme  de  Malorcha. 


^ 
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Olt  alt  e  poderós  e  carament  amable 
fenyor  infant  en  Jacme  de  Malorcha: 
yo  feruidor  voftre  defijant  que  pogués 
eíTer  prefent  ab  vos  per  ço  queus  con- 
folas  en  voftres  tribulacions,  la  qual  cofa  no  mes 
leguda,  em  penfat  que  en  abfencia  vos  feruefcha 
per  honeíla  fcriptura  en  la  qual  vos  puxats  con- 
folar.  On  penfant  mi  en  aquefta  cofa,  ço  es,  qui- 
na fcriptura  vos  poria  trametre,  vench  me  a  les 
mans  lo  ferit  lo  qual  fent  Thomas  Daqui  del  orde 
dels  preycadors,  doílor  molt  excel•lent,  cofi  vof- 
tre, la  doclrina  del  qual  es  molt  comuna  e  fens 
tota  error,  feu  fobre  lo  libre  de  Boeci  de  Confo- 
lacio,  en  lo  qual  quant  hagui  legit  viu  manifef- 
tament  que  era  obra  couinent  per  a  vos,  fenyor, 
e  per  a  tota  perfona  que  en  femblant  tribulació 
fia;  e  fuyt  molt  induit  a  tranfladar  lo  dit  libre 
en  romanç  catalanefch  per  alfcunes  nobles  per- 
fones  de  Cathalunya  que  han  del  voítro  damp- 
natge  gran  defplaer,  que  fabien  la  condició  del 
dit  libre,  e  conexien  que  feria  a  gran  confolacio 
de  vos,  fenyor,  per  que  volgren  e  defijauen  que 
jol  tranfladas:  les  voluntats  dels  quals  axi  com 
la  voílra  mateixa,  fenyor,  es  a  mi  e  deu  eífer  a 
lot  frare  preycador  manament.  On  per  les  dites 


rahons  mogut  he  tranfladat  lo  dit  libre  feguint 
la  rexpoficio  del  dit  beneuyrat  doclor  ab  gran 
affanv;  car  lo  dii  Boeci  pofa  lo  dit  libre  molt  fcu- 
rament  c  ab  laiins  fort  ílranys  e  ab  rahons  totes 
philolbticals.  Emperò,  lenyor,  lo  dit  afFany  es 
ftat  a  mi  confolacio  per  amor  voftra  quant  me 
penfaua  que  aci  poriets  confolar  vos  mateix ,  axi 
com  lo  dit  Boeci.  Per  que,  fenyor,  fupplich  hu- 
milment a  la  voftra  altea  que  vullats  legir  e  en- 
tendre e  faber  lo  dit  libre,  car  aqui  porets  cone- 
xer  manifcítament  lo  departiment  qui  es  entre 
los  bens  vertaders  e  los  monfonaguers,  e  als 
quals  deuets  endreçar  lo  voílro  coratge,  e  en  qui- 
na manera  ne  deuets  vfar;  e  porets  faber  moltes 
cofes  les  quals  fon  couinents  de  eíTer  fabudes  per 
tota  nobla  perfona.  E  feriem  femblant,  fenyor, 
que  vos  qui  fabets  be  la  art  de  trobar  vos  occu- 
palTets  en  lo  dit  libre  de  fer  lo  en  rimes,  per  ço 
que  fos  pus  plafent  de  legir  e  que  mils  ne  palTaf- 
fets  voftre  temps.  E  placia,  fenyor,  a  la  vollra 
altea  que  prcngaís  aquell  petit  feruey  del  voftre 
feruent,  lo  qual  fe  comana  humilment  en  gràcia 
voftra,  e  prega  per  vos  Ihefuchrift  queus  do  en- 
dreçament  a  tots  voftres  affers  e  finalment  Ii  ma- 
teix ab  clara  concxença. 


ací  comença  lo  prolech  del  li- 

BRE  APPELLAT  BOECI  DE  CONSOLACIO,   EN  LO  QUAL 
PROEMI  SE  CONTE  LA  ISTORIA  DE  ThEODORICH  REY 

DELS  Gots  ,  lo  qual  fo  arromançat  per  frare 

AntHONI    GeNEBREDA    DE    LA    ORDE    DELS   FRARES 
PREYCADORS. 


Er  ÇO  que  lo  libre  feguent,  lo  qual  feu 
lo  gloriós  doclor  Boeci ,  fia  mils  entes 
com  la  major  raho  quel  hom  ha  de 
plànyer  fa  miferia  es  com  fens  colpa 
ha  hom  tribulació,  per  tal  coue  pofar  aci  la  iíto- 
ria  de  Theodorich  rey  dels  Gots,  lo  qual  per  la 
fua  gran  iniquitat  feu  metre  en  prefo  e  puys 
ociure  aqueft  doclor. 

E  per  ço  deuets  faber,  que  fegons  que  recita 
Freculphus  bifbe  de  Lexouia  en  lo  cinquè  libre 
de  les  fues  iftories,  que  defpuys  que  Theodorich 
fon  gitat  de  Pannonia  ab  fon  pare  Theodomir, 
ell  e  les  fues  gents  anaren  a  cerchar  terra  en  que 
pogueífen  eílar,  e  per  força  darmes  fubjugaren 
molta  gent  e  van  fe  pofar  ab  tot  lur  cílol  en  vna 
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ciuiat  la  qual  es  appellada  Illirich'en  la  qual  fe 
aturaren.  E  ladonchs  tenia  lo  imperi  oriental 
Zeno,  lo  qual  comença  de  regnar  après  la  paíTio 
de  Ihefuchrift  lany  .cccclxxvj. :  aqueíl  Zeno  co- 
nexent  la  profperitat  e  proefa  daqueíl  Theodo- 
rich  trames  li  milTatgers  que  vingués  a  ell ,  e  que 
li  membras  lots  quina  forma  com  vn  princep 
qui  era  appellat  Leho  lo  hagués  ben  .x.  anys 
tengut  prefoner  ab  quanta  honor  lo  hagués  tra- 
mes a  fon  pare.  Adonchs  Theodorich  iens  tota 
pahor  vench  en  Roma,  e  lemperador  reebel  molt 
graciofamcnt  e  honrada,  e  feu  lo  confol  o  jutge 
ordinari  de  Roma.  Hoc  encara  obtengue  que  de- 
uant  la  ílatua  del  emperador  fo  feta  la  fua  forma 
a  manera  de  hom  qui  caualcaua  en  fon  cauall, 
la  qual  cofa  era  de  fort  gran  honor  en  aquell 
temps.  Mentre  Theodorich  eítant  en  la  ciutat  ha- 
gués gran  abundància  de  tots  bens,  vench  li  no- 
uell  que  la  fua  gent  qui  era  en  la  ciutat  c  regió 
de  Illirich  hauia  fretura,  delibera  que  mes  li  va- 
lia ab  affany  e  ab  perill  de  batalles  cerchar  lo 
menjar,  que  fi  cfligues  en  Roma  ab  abundància 
c  ab  ociolliat  per  molt  de  be  que  hagués.  E  li  be 
en  aqueft  temps  ell  aprengués  fciencia  de  Boeci 
c  hagués  gran  priuadefií  de  ell,  emperò  encara 
ama  mes  lo  fet  c  perill  de  les  armes  que  los  de- 
lits de  Roma.  Anaííen  donques  al  emperador  e 
<lix  li:  n  be  per  voílra  mercè  nos  feruint  a  vos 
no  hajam  de  res  fretura,  emperò  fi  fera  plafent 
a  la  voüra  pietat  hoircis  lo  dclig  del  meu  cor.  E 


PROLECH.  7 

ladonchs  haut  loch  de  parlar  fecretament  ab  lem- 
perador,  axi  com  hauia  prou  e  fouin,  ell  li  dix: 
les  parts  de  occident  les  quals  en  temps  paflat 
eren  regides  per  los  meus  predeceíTors ,  e  aquefta 
ciutat  que  es  cap  del  mon,  iper  que  ara  fots  ti- 
ranniadels  Torcilins  e  Reigs?  Eren  dues  nacions 
de  gents  que  lauors  per  força  hauien  prefa  Itàlia 
e  Spanya.  Donchs,  fenyor,  jous  prech  quem  le- 
xets  anar  a  ma  gent  e  farets  dos  bens :  lo  primer 
que  efcaparets  als  carrechs  de  les  defpefes  que  jo 
fas  aci;  e  fi  Deus  me  ajuda  em  fa  gràcia  fera  la 
fama  de  la  voílra  mercè  fort  diuulgada,  com 
molt  mes  val  que  jo  qui  fon  vaffall  voítre  fi  vic- 
torià he  que  fia  rey,  que  no  aqueíl  que  es  noftre 
enemich  que  tirannament  pofleefcha  la  part  de 
la  ciutat  de  Roma  e  del  regne.  E  lo  emperador, 
hoides  aqueftes  paraules,  fi  be  hagué  defplaer  del 
departiment  de  Theodorich,  emperò  per  no  fer 
lin  defplaer  atorga  li  ho ,  e  donali  grans  dons  e 
riquefes,  e  recomanali  lo  poble  de  Roma  e  los  fe- 
nadors.  E  lauors  Theodorich  pres  comiat  del 
emperador  e  ifques  de  Roma  e  anaíTen  als  feus 
cauallers  e  homens  de  peu ,  e  fort  brauament  ell 
fen  entra  e  pres  Pannonia  e  Spanya,  e  puys  pafla 
les  muntanyes  de  Alpia  e  vench  fen  vers  Venè- 
cia ,  e  aqui  après  de  un  pont  qui  es  appellat  lo 
pont  de  Sont  ell  fe  attenda  ab  tota  fa  hoíl,  e  eílech 
aqui  per  alguns  dies  a  recrear  los  de  la  hoft  e  les 
beflies.  E  après  de  alguns  dies  lo  enemich  feu, 
lo  qual  era  appellat  Odoatzer,  aplega  gran  hoft 
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de  homens  darmes  e  vench  fen  contra  Theodo- 
rich ,  e  donaren  la  batalla  en  los  camps  de  Ve- 
rona  en  lo  qual  Odoatzer  mori  ab  tota  fa  gent 
per  Theodorich.  E  ladonchs  Theodorich  hac  tota 
Itàlia  e  Roma,  e  per  tal  com  ell  hauia  dos  reg- 
nes ell  fe  pofa  la  corona  e  totes  les  infignies  re- 
yals,  e  volent  fer  de  guifa  que  hagués  pau  ab  los 
francefos  pres  per  muller  la  filla  del  rey  de  Fran- 
ça appellat  Luys.  En  aqueft  temps  mori  Zeno 
emperador,  e  regna  lo  imperi  Anaftafi  lany  de 
gràcia  .cccc.lxxxxviiij".  en  lo  qual  temps  fiori  en 
Itàlia  Boeci ,  hom  de  gran  excel•lència  e  noble- 
fa  e  fcicncia,  lo  qual  per  deffenfio  de  la  fe  feu 
molts  libres,  axi  com  aquell  de  Trinitat  lo  qual 
endreça  a  fon  fogre  qui  hauia  nom  Simacus  pa- 
tricius.  Axi  mateix  ne  feu  quatre  los  quals  en- 
dreça a  un  cardenal  de  Roma  appellat  Johan, 
ço  es,  de  la  manera  de  parlar  vertaderament  ab 
propoficions  afirmatiues  de  la  fanta  Trinitat, 
ítem  de  la  producció  de  les  bones  creatures  per 
Deu  bo.  ítem  vn  de  la  fe  chriftiana.  ítem  vn  de 
les  dues  natures  e  vn  fuppofit  en  la  perfona  de 
Ihefuchrift,  en  lo  qual  fort  altament  confon  les 
erros  de  dos  heretges,  ço  es,  de  Neftori  e  de  Eu- 
tici.  En  aqueft  temps  lo  dit  Theodorich  amaua 
c  loaua  fort  lo  dit  Boeci;  mas  per  tal  com  lo  dit 
Theodorich  axi  com  a  traydor  tenia  Roma,  dup- 
tant  fe  que  los  romans  no  li  rebellaílen  fenye 
que  los  romans  fcriuien  al  emperador  contra  ell , 
c  per  ço  com  lo  principal  era  Boeci  impofali  crim 
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de  lefa  magellat,  e  exelal,  e  trames  lo  en  vn  carccr 
a  Pauia,  en  lo  qual  lo  dit  Boeci  feu  los  feguents 
libres,  en  los  quals  demoílra  con  ne  per  bona  ne 
per  mala  fortuna  negu  no  deu  defemparar  jufti- 
cia.  Après  de  Anaftafi  fon  emperador  Jufti  anno 
.dxviiij'^.,  lo  qual  emperador  era  fort  catholich, 
e  feu  ertatut  que  en  tot  loch  on  hagués  efgleyes 
de  heretges  que  foíTen  deftrouides  e  que  hi  foíTen 
fetes  efgleyes  de  catholichs.  Ara  Theodorich  era 
maluat  heretge  de  la  heretgia  de  Arria,  que  dehia 
que  en  la  faníla  Trinitat  no  hauia  fmo  vna  per- 
fona,  e  hoit  lo  dit  Theodorich  lo  dit  eftatut  del 
emperador  enuia  miíTatgers  a  papa  Johan  que  fi 
ells~  no  fahien  reuocar  lo  dit  eftatut  que  ell  ociu- 
ria  tots  los  chriftians  de  tota  Itàlia,  e  per  pahor 
de  la  malefa  o  crueltat  de  Theodorich  lo  empe- 
rador reuoca  lo  dit  ftatut:  es  ver  que  per  tal  con 
los  miíTatgers  no  foíTen  axi  toft  venguts,  cuydant 
fe  Theodorich  que  aço  foíTen  maneres  feu  ociure 
Boeci,  e  puys  pres  papa  Johan  e  feu  lo  morir  en 
un  carfre,  e  ocie  Simacum  patricium  en  Reuen- 
na  E  lany  feguent  per  volentat  de  Deu  foptofa- 
ment  mori  lo  dit  Theodorich,  de  la  mort  del 
qual  recita  fent  Gregori  en  lo  quart  libre  del  Dia- 
logorum  que  en  la  hora  de  la  fua  mort  un  her- 
mita  qui  eftaua  en  la  illa  de  Lipper  viu  lo  dit 
Theodorich  defcint  e  defcalç  e  ligades  les  mans 
e  que  anaua  entre  papa  Johan  e  Simacum  patri- 
cium, los  quals  lo  lençaren  en  Volchan,  ell  ve- 
hent  qui  era  en  una  illa  prop  de  aquella. 
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Aço  hauem  premés  per  tal  que  iots  aquells 
qui  legiran  la  Teguent  obra  fapien  quina  fo  la 
rabo  de  la  perlecucio  daqueft  doctor,  e  per  ço 
axi  mateix  que  les  perfones  fauies  aprengueu  de 
contraílar  a  la  lenfualitat  con  han  affany.  Lo  ti- 
tol  del  libre  es  aqueft  feguent  en  lati:  <l4uicii 
Mallii  Seuerini  'Boecii  Exconfulis  Ordinarii 
Patricii  de  Confolatione  pliilofophie  incipit  li~ 
ber  primiis.  En  aqueft  titol  fon  pofats  .vij.  noms 
del  dit  do6tor,  per  los  quals  fon  entefes  les  fues 
prerogatiues,  com  primerament  ell  es  appellat 
Auici  qui  vol  dir  fens  vici  o  no  vençut,  com  Ja- 
mes per  negun  vici  no  poch  elTer  vençut:  lo  fe- 
gon  nom  es  Malli  lo  qual  es  cognom ,  com  aqueít 
do6lor  era  del  linatge  de  Malli  caualler  de  Roma, 
lo  qual  fe  combaté  ab  un  caualler  francès  fort 
valent  hom  lo  qual  aportaua  una  corona  qui  es 
apellada  torques,  e  lo  dit  Malli  vence  lo  dit  fran- 
cès e  li  pres  la  dita  corona  e  las  pofa  al  coll.  En- 
cara lo  dit  Malli  com  vna  vegada  fe  hagués  fet 
vn  gran  pou  e  fer  dins  la  ciutat  de  Roma,  inter- 
rogat lo  deu  Apollo  que  volia  dir  aquell  pou ,  ref- 
pos  que  li  aqui  nos  meiia  la  pus  bella  cofa  que 
fos  que  la  ciutat  fe  abifaria;  e  los  romans  haut 
confcll  dctcrmenaren  que  hom  armat  en  fon  ca- 
uall  era  la  pus  bella  cofa  que  hom  pogués  veure, 
e  ladonchs  lo  dit  Malli  dix  que  ell  li  deuia  lan- 
çar  com  per  les  grans  noblecs  que  los  feus  ha- 
vien fetes  en  Roma  a  ell  fe  pertanyia ,  e  armat 
per  tal  com  lo  cauall  diiptaua  pofali  en  lo  cap  vn 
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mantell  de  vna  noble  dona  e  falta  en  lo  pou ,  lo 
qual  après  tantoft  fe  tancha.  De  aqueít  linatge 
fou  lo  do6lor  aqueíl.  Encara  mes  lo  agnom  da- 
queft  doiílor  es  Seuerini  qui  vol  dir  rigorós  en 
juíticia,  com  james  ne  per  pahor,  ne  per  amor, 
ne  per  prechs,  ne  per  prefents,  negun  no  poch 
fer  que  ell  fe  torces  ne  fallis  al  juft;  e  per  def- 
fencio  daqueíla  jufticia  mori.  Lo  quart  nom  del 
dit  doclor  es  lo  feu  nom  propri  Boeci  que  vol 
dir  en  greguefch  bocces,  que  en  lati  vol  dir  aju- 
dador,  con  la  condició  de  aqueíl  do£lor  era  aju- 
dar toftemps  a  aquells  qui  injuílament  eren  per- 
feguits.  Lo  cinquè  era  Exconful  qui  vol  dir  era 
fora  del  confulat,  e  aço  per  la  ordinacio  de  la 
ciutat  de  Roma,  la  qual  tots  anys  mudaua  de 
confols,  e  aquells  qui  ho  eren  eflats  eren  per  no- 
blefa  appellats  exconfuls.  Lo  .vi^.  nom  era  Ordi- 
nari ,  lo  qual  nom  era  a  ell  pofat  per  ço  com  fort 
fouin  ell  hauia  aquella  dignitat,  e  per  tal  com  or- 
dinacio era  de  Roma  que  tota  hora  fos  exconful 
o  fenador  vn  hom  del  linatge  de  Malli  per  la 
raho  deíTus  dita.  Lo  .\if.  nom  era  Patrici  per 
tal  com  aqueíl  era  per  los  emperadors  elegit  axi 
com  a  lur  pare  a  regir  los.  E  deuets  notar  que 
per  tal  que  la  dita  obra  fos  pus  plafent  lo  dit 
do6lor  fenye  que  foíTen  dues  perfones,  e  que  ell 
faes  queílio  e  que  philofophia  refpongues.  E  per 
ço  la  dita  obra  es  partida  en  metres  e  en  profes, 
c  norefmenys  es  partida  en  .v.  libres. 


COMENÇA  LO  PRIMER  LIBRE 
> 

de  la  obra  de  Boeci  appellada  Confolacio  de 
Philojophia ,  lo  qual  es  partit  en  .vij.  metres 
c  .vj.  profes. 

METRE   PRIMER. 

En  aquejl  primer  metre  traüa  fots  quina  for~ 
ma  Boeci  plora  f 071  treball,  e  dona  .vj.  ra- 
hons  de  fon  plor :  la  primera  per  tal  com  ell 
hauia  acujiumat  de  fer  didats  graciofos,  c 
ara  hauia  los  a  fer  dolorofos  en  los  primers 
verfos;  la  fegona  raho  que  folament  trifior 
era  fa  companyia;  la  tercera  que  ço  que  ha- 
uia après  mentre  era  joue  lo  acoïifolaua;  la 
quarta  que  per  la  dita  trifior  era  enuellit;  la 
quinta  que  mejítre  hauia  bon  temps  tot  jorns 
era  malalt,  e  ara  com  era  trifí  no  podia  mo- 
rir; la  .r>j.<^  que  Jos  amichs  qui  tant  lo  liauien 
loat  lo  hauien  enganat.  E  comença  en  lo  lati 
Carmina  qui  quondam  íUidio  tlorcnte  peregi. 


1 4  Consolació 


t^Q'^:^  O  las  qui  folia  efler  en  gran  eftudi,  c 
^^  Im  qui  he  fets  molts  e  diuerfes  diclats  e 
M^,P(|)  molts  libres,  e  qui  he  tranfladats  molts 
i^.ri^  libres  de  philofophia  de  grech  en  lati , 
axi  com  la  Methafifica  de  Ariftotil,  e  la  Arifme- 
ticha  de  Nichommachi  pare  de  Ariftotil,  mentre 
era  en  la  flor  del  meu  eftudi  e  eftant  en  gran  ben- 
anança;  ay  las,  arem  coue  a  fer  dictats  de  plant 
c  de  dolor  per  los  quals  moftra  la  mia  miferia,  re- 
gant ab  lagremes  e  ab  plors  vertaders  la  mia  ca- 
ra. E  jaíTia  qucm  hagen  tolt  tot  quant  hauia,  em- 
però no  man  pogudes  tolre  les  mies  fciencies, 
ans  tots  temps  me  acompanyaran  e  nos  partiran 
de  mi,  e  nom  ha  romafa  altra  companyia.  On  es 
notadora  cofa  que  lo  dit  Theodorich  per  la  fua 
crueltat  tolch  a  Boeci  tota  perfona  qui  hagués  ab 
ell  priuadefa,  e  negun  feu  amich  noi  gofa  fe- 
guir,  e  no  li  icxa  negun  feu  amich  a  fon  feruir. 
E  part  aço  hauia  li  tolt  tot  quant  hauia;  mas  per 
ço  com  los  bens  e  les  riquefes  de  la  anima  no  de- 
femparen  lom .  ans  toftcmps  lo  acompanyen  e  no 
poden  eíTer  tolts  per  mans  cftranyes,  per  aquefta 
raho  les  fciencies  ques  hauia  guonyades  eftigue- 
ren  ab  ell  e  no  pogueren  per  negun  eíïer  empat- 
xades.  E  per  ço  dehia  Cato:  aprèn  alguna  fcien- 
cia  o  art,  car  fi  per  auentura  fortuna  tua  fen 
anaua  et  dcfcmparaua  ,  lart  toftemps  ab  tu  ro- 
inandria   c   iiot  dcfcm (tararia   mentre   haauefle? 
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vida.  Per  que  lo  dit  Boeci  dehia  que  les  fcien- 
cies  eren  la  fua  companyia,  e  fa  comparació  del 
temps  paffat  al  prefent  dient  aytals  paraules :  O 
mefqui,  la  glòria  de  la  mia  benanança  que  he 
hauda  en  lo  temps  paíTat  en  la  verdor  del  meu 
jouent,  arem  fom  tornats  en  defolacio  dels  meus 
fats  en  la  mia  trifta  vellefa.  On  es  notadora  cofa 
que  acompara  lo  jouent  a  verdor,  per  tal  com  axi 
com  la  planta  ben  vert  moftra  que  deu  ben  prof- 
fitar  en  fruyts ,  axi  la  perfona  quant  en  lo  jouent 
comença  de  fer  obres  bones  e  virtuofes  es  guarda 
de  mal ,  moftra  que  deu  eíTer  molt  bona  e  proffi- 
tofa.  Per  que  quant  lo  dit  Boeci  en  fon  jouent 
fos  bo  e  virtuós,  e  ara  fi  mateix  vege  en  dolor  en 
fa  vellefa,  hauia  raho  de  major  triftor,  per  que 
dehia:  ara  en  aqueft  temps  après  lo  dit  jouent 
per  los  mals  que  foffir  e  per  la  triftor  mes  ven- 
guda foptofa  vellefa,  la  qual  moftre  en  aqueftes 
cofes  car  foptofament  fon  tornat  canut,  magre  e 
rugat.  Car  los  mals  e  triftors  fan  lom  cuytar  a  ve- 
llefa per  ço  car  tots  los  accidents  de  la  anima,  ex- 
ceptat  goig  e  alegria,  fequen  lo  cors  de  la  humidi- 
tat  raigal  que  es  fonament  de  la  vida,  e  per  ço 
cuyten  lom  a  la  mort,  per  que  no  enuelleix;  e  per 
ço  car  per  les  angoxes  de  la  anima  lo  cors  pren 
mudament  fegons  mes  o  menys ,  per  ço  ell  torna 
tot  canut  foptofament.  De  la  qual  cofa  fe  efde- 
uench  vna  gran  merauella  a  Bolunya  la  graíTa, 
on  quant  un  hom  fos  jutjat  a  mort  foptofament  li 
tornaren  los  cabells  blanchs,  com  abans  non  ha- 
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gucs  negun  e  fos  dins  fpay  de  vn  dia  natural.  E 
per  ço  axi  mateix  car  la  dolor  toll  a  hom  la  fabor 
de  les  viandes  c  lo  plaer,  lo  dit  Bocci  no  podia 
ben  menjar,  per  que  era  rugat  e  li  trernolaua  la 
perfona;  e  per  tal  com  per  detfalliment  la  pell  del 
hom  nos  compleix  per  ço  ell  torna  tot  rugat.  E 
en  après  ell  fe  clamaua  de  la  mort  per  que  no  ve- 
nia, car  per  la  dolor  que  foíTeria  la  defijaua, 
dient:  que  lauores  es  cruel  la  mort  quant  ve  a  la 
perfona  en  fa  benanança;  e  lauores  es  bona  al  hom 
quant  li  ve  en  temps  de  la  fua  aduerfitat  o  po- 
brefa  e  dolor  e  malanança ;  car  en  aytal  temps  les 
gents  menys  la  temen,  ans  moltes  vegades  la  de- 
íigen;  mas  comunament  la  mort  axi  com  a  cruel 
fa  lo  contrari  car  menyfprea  les  pregaries,  les  la- 
gremes,  los  fofpirs,  e  los  gemechs  de  les  perfo- 
nes  que  la  defigen  per  ço  com  fon  pofats  en  mi- 
feria  e  dolor  e  tribulació,  e  ve  a  aquelles  qui  fon 
en  bona  vida.  Per  que  diu  Boeci:  o  mort,  per 
quem  eft  axi  cruel?  con  no  vens  ara  com  mç  veus 
en  aqueft  cas  de  quem  faries  gran  plaer,  e  fuigs 
a  mi  pofat  en  gran  triüor?  E  après  reprèn  los 
amichs  dient:  o  amichs  meus  qui  tantes  vegades 
hauets  dit  que  jo  era  bencucnturat .  ara  vehets 
que  jo  fon  caygut  Ibpiofament  en  mala  ventu- 
ra, e  podets  veure  que  la  mia  beneuenturança 
no  era  ferma  per  que  follament  me  hauets  lant 
loat.  En  tro  aci  Boeci  ha  parlat  moítrant  ics  tiacs 
dolors. 
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PROSA  PRIMERA. 


En  aquejia  primera  profà  trada  que  com  ell  fos 
axi  defconfolat  li  apparech  vna  dona  la  qual 
era  philofophia,  qui  es  difcreta  fegons  fos 
comports,  e  qui  del  feu  enteniment  gita  totes 
/alfes  oppinions.  E  comença  en  lo  lati  Hec 
dum  mecum  tacitus  ipfe  reputarem. 

M  Entre  fe  penfaua  en  les  dites  cofes  e  ha- 
gués callat  e  ítigues  tot  confiros  en  lo  feu 
lit ,  apparech  li  vna  dona  a  la  part  del  feu  cap ,  la 
qual  hauia  la  fua  cara  molt  bella  e  de  gran  reue- 
rencia  digna.  Aqueíta  dona  hauia  los  vils  flame- 
jants e  molt  auifts;  la  color  de  la  fua  cara  era 
tota  viua  e  frefcha  en  fenyal  de  compleccio  trem- 
pada  e  benigna;  hauia  encara  molt  gran  poder,  e 
era  tant  vella  que  no  podia  hom  dir  la  fua  edat 
de  dies  ne  de  anys.  La  eftatura  del  feu  cors  era 
molt  duptofa;  algunes  vegades  era  axi  minua 
com  les  altres  perfones ,  e  a  vegades  era  tan  alta 
que  del  cap  tochaua  al  cel,  e  fi  volia  leuar  lo  cap 
trefpaífaua  lo  cel.  Les  fues  veftedures  eren  fetes 
de  fils  molt  delicats  e  prims,  e  fetes  molt  fuptil- 
ment,  e  nos  podien  corrompre  en  la  lur  matèria 
dels  dits  fils,  los  quals  la  dita  dona  ella  mateixa 
les  hauia  texides  e  fetes  a  fi  mateixa ,  la  color  de 
les  quals  era  femblant  a  negror  de  fum  qui  roman 
en  les  pintures  ennegrides  per  fum  quant  fon  en- 
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uellides.  En  les  eftrcmitats  de  les  dites  veftidu- 
res  eren  texides  dues  letres,  ço  es,  .P.  T.;  la.P. 
era  baix  en  les  faldes,  e  la  .T.  entorn  del  cabés; 
c  de  les  faldes  tro  alleíTus  hauia  pintures  a  ma- 
nera de  efcales.  La  dita  veltidura  era  cfquinçada 
en  alguns  lochs,  per  ço  com  alguns  robadors  la 
volien  pendre  per  força,  per  queia  hauien  rom- 
puda e  efquinçada  ab  les  mans.  La  dita  dona  te- 
nia en  la  man  dreta  libres,  e  en  la  efquerra  vn 
ceptre.  Aqueíta  dona  era  philofophia,  c  es  dita 
dona  per  ço  car  axi  com  a  la  dona  fe  pertany ,  fe- 
gons  la  fua condició,  de  infamar  lom  e  de  nudrir 
lo,  e  a  aço  es  ordonada  naturalment,  axi  la  phi- 
lofophia fa  lom  perfet  e  acabat  nodrint  e  infor- 
mant aquell  nedeament  e  bella.  E  ftaua  fobre  lo 
feu  cap  per  tal  com  hauia  torbat  lenteniment  per 
la  ira :  no  la  pofa  en  lo  cap,  lo  qual  es  loch  feu , 
car  ira  torba  lenteniment  que  no  pot  concxcr  lu 
veritat  clarament.  Aquelfa  dona  fo  mare  dels  phi. 
lofophs  e  dels  fauis:  per  que  Plató  e  Demolfenes 
dixeren  que  hauien  haudes  dues  mares,  ço  es, 
natura  e  philofophia,  e  deyen  que  natura  los  ha- 
uia fets  materials,  mas  philofophia  los  hauia  de- 
nejats  de  vicis,  e  la  fauiefa  informats  de  virtuts. 
La  dita  dona  hauia  la  cara  molt  bella  e  digna  de 
gran  reucrencia ,  per  co  car  honor  c  reuerencia  es 
deguda  a  virtut,  en  fenyal  que  era  virtuofa,  la 
qual  cüfa  fe  moífra  mes  en  la  cara  que  en  negu- 
na  altra  partida,  fegons  lo  prouerbi  qui  diu  axi : 
la  voílra  cara  moílra  quina  es  la  vüÜra  condició, 
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car  per  la  cara  coneix  hom  en  alguna  manera  la 
condició  de  la  perfona,  fegons  que  dien  los  phi- 
fonomichs:  ha  encara  los  vils  flamajants,  car  la 
perfona  fauia  clarament  coneix  veritat  e  bonefa, 
e  íuptilment  fen  pren  cfguard,  e  no  por  eíTer  tofl; 
enganada:  la  color  fua  moftraua  la  fua  benigni- 
tat, car  fauiefa  fa  lom  eflfer  benigne:  la  fua  edat 
era  molt  antigua,  car  Ja  era  en  lo  començament 
del  mon,  fegons  que  diu  Salamo  en  los  Prouerbis 
en  lo  .viije.  capitol:  Quant  apparellaua  los  cels 
ja  era  ab  Deu  ordonant  totes  les  cofes.  Per  la  fua 
eftatura  dona  a  entendre  que  a  la  perfona  fauia 
fe  pertany  que  pens  a  vegades  de  les  cofes  mija- 
nes ,  e  a  vegades  de  les  cofes  altes ,  ço  es ,  de  les 
terrenals  e  de  les  celeftials.  Per  les  veftidures  fon 
entefes  les  arts  o  fciencies  liberals,  car  axi  com 
les  veftidures  comprenen  la  perfona  veftida  e 
dins  en  fi  la  encloeu,  axi  les  dites  arts  e  fcien- 
cies comprenen  e  encloeu  dins  fi  fauiefa,  e  totes 
la  embellexen  e  la  fan  bella.  Los  fills  prims  fon 
los  principis  e  les  regles  que  fon  en  cafcuna 
fciencia,  los  quals  fon  e  apparen  fuptils,  e  com 
fon  ordonats  donen  compliment  a  cafcuna  fcien- 
cia. Aquefts  principis  la  philofophia  los  hauia 
texits  e  ordits,  car  a  fauiefa  fe  pertany  fer  e  or- 
donar  tots  los  principis  e  dites  regles.  E  per  ço 
com  los  antichs  philofophs  tra£laren  e  faeren 
molts  libres  de  philofophia  molt  efcurament,  e 
per  ço  car  parlauen  per  femblances,  diu  que  la 
color  de  les  veftidures  era  femblant  a  imatges  fu- 
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mofes  c  velles.  Per  les  ducs  Ictrcs,  ço  es,  .P.  e 
.T.  fon  entefesdues  parts  defciencia,  ço  es,  pra- 
ticha  la  qual  dona  conexença  manual,  que  en 
greguefch  es  appellada  praxis  e  comença  per  .P : 
la  fegona  es  fpcculatiua,  la  qual  en  greguefch  es 
appellada  theoricha  e  comença  per  .T.  La  dita 
veftidura  era  efquinçada  forciuolment:  aços  diu 
per  molts  qui  foptofament  e  per  força  volen  com- 
pendre  totes  fciencies,  e  aprenen  de  la  vna  vn 
poch  e  de  la  altra  axi  mateix ,  e  finalment  non  han 
neguna ,  e  emperò  volen  elTer  comptats  entrels  fa- 
uis.  Per  los  libres  que  tenia  fon  entefes  les  fcien- 
cies les  quals  la  períona  fauia  deu  moílrar,  car  lo 
faui  folament  pot  enfenyar  fauiefa,  la  qual  es  con- 
querida per  los  libres  mes  que  per  res  aire.  Per 
lo  ceptre  es  entefa  correcció,  car  al  faui  fe  pertany 
de  corregiré  caíligar  hom  foll:  les  dites  dues  co- 
fes  no  pot  ben  fer  null  hom  fens  fauiefa,  ço  es, 
enfenyar,  corregir  e  caftigar.  Los  philofophs  de 
Athenes  pintaren  la  dita  philofophia  en  altres 
diuerfes  maneres;  car  alguns  la  pintauen  jaent 
en  un  lit,  per  ço  car  la  anima  repofant  conquer 
fauiefa,  e  pintauen  quatre  donzelles  que  porta- 
uen  lo  lit.  la  primera  hauia  nom  amor,  la  fe- 
gona treball,  la  tercera  cura,  e  la  quarta  vigília; 
car  per  amor  obram  ben,  e  per  treball  acabam, 
e  per  cura  prouehim,  e  vetlant  gordamnos  del 
contrari.  Altres  la  pintauen  eüant  en  los  portals 
dels  temples,  e  sobre  lo  feu  cap  cfcriuien  aquertes 
paraules:  Vfatge  ma  engendrada,  memòria  ma 
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infamada,  auorrefch  los  folls  e  les  obres  vanes. 
Aquclb  breument  deyen  en  quina  manera  hauia 
nom  fauiefa,  e  ço  de  ques  deuia  guardar  perfona 
fauia.  Altres  la  pintauen  en  los  lochs  de  les  juf- 
ticies,  axi  com  a  regina  feent  en  cadira,  e  als  feus 
peus  eftauen  dos  antichs  los  quals  tenien  la  vn 
genoll  ficat  en  terra  e  fucclauenli  les  mameles, 
cafcun  la  fua,  e  ella  eftenia  los  feus  braços  fobre 
ells;  per  la  qual  era  entès  que  veritat  e  bonefa 
de  tot  juy  e  de  tota  jufticia  es  feta,  fermada  e  no- 
drida ab  let  de  philofophia,  e  per  aquella  es  forti- 
ficada e  acabada.  En  après  pofa  que  feu  la  dita 
dona:  on  deuets  notar  que  per  ço  car  hauia  com- 
paíTio  e  pietat  de  Boeci  tench  manera  de  perfona 
qui  vol  donar  confolacio.  E  primerament  ne  gi- 
ta ço  que  li  donaua  raho  de  triftor,  ço  es,  les  arts 
poètiques  que  li  eftauen  de  prop ,  car  noi  hauíen 
defemparat,  e  puys  pofa  hi  ço  que  li  deuia  donar 
confolacio.  Per  que  ab  dolces  paraules  compla- 
nyent  lo  reprès,  quant  hac  viftes  les  rahons  de  la 
fua  dolor  les  quals  lo.agreujauen  e  noi  lexauen 
tornar  al  juy  dret  de  raho:  vn  poch  comoguda, 
car  perfona  fauia  nos  deu  fortment  enfellonir, 
dix  de  les  dites  arts  torbant  Boeci:  ^qui  ha  lexa- 
des  acoftar  aqueítes  putanyones  efceniques?  les 
quals  per  manera  de  medicines  li  dauen  veri,  ab 
les  quals  les  fues  dolors  mes  fe  agreujauen  que 
garien.  On  deuets  notar  que  perfona  fauia  no 
deu  ab  fi  retenir  les  cogitacions  ni  los  penfa- 
ments  que  torben  la  raho  e  lenteniment,  mas 
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lunyar  de  fi  niaieixa.  E  per  ço  car  les  arts  poèti- 
ques fe  acuftumauen  de  recitar  en  vna  cafa  de 
Roma  appellada  theatrum,  en  la  qual  hauia 
en  lo  mig  vna  cafa  petita  appellada  scena,  per 
aquefta  raho  la  philofophia  dix  de  les  arts  poèti- 
ques que  eren  putanyones  fceniqucs;  car  aytals 
arts  fon  fort  plafents  e  fallagueres ,  e  mouen  lom 
a  cofes  futzes ,  axi  com  les  putes  affaleguen  los 
homens  els  giten  de  raho.  En  après  la  dita  phi- 
lofophia dix  a  les  dites  arts:  anats  vofen  e  no  hic 
aturets,  car  fois  axi  com  a  ferenes  qui  cantant 
dolçament  matan  los  homens.  Serenes  fon  en  la 
mar,  e  diu  fe  que  fon  en  forma  de  fembres  les 
quals  cantan  molt  dolçament,  e  tiren  les  naus, 
e  fan  adormir  los  mariners  per  dolçor  del  cant, 
e  com  dormen  ocien  los  tots  els  offeguen.  Axi 
aytals  paren  plafents,  mas  puys  crexen  la  dolor 
e  la  triftor,  en  tant  que  porten  la  perfona  tribula- 
da  adefefperacio  fi  molt  los  atura  ab  fi,  car  no  la 
garexen  perfetament.  En  après  les  dites  arts  en- 
uergonyides  partiren  fe  de  Boeci  ab  gran  confu- 
fio.  e  no  hagueren  que  poguelTen  respondre;  c  la 
philofophia  pofa  aqui  Ics  fues  donzelles  molt  be- 
lles, ço  es,  les  fues  rahons  que  guariffen  Boeci. 
Lauors  Boeci  qui  hauia  los  vils  plorofos  e  la 
penfa  aterrada ,  quant  hagués  guardada  la  dita 
dona,  e  vee%que  axi  fe  era  enfenyorida  delí,  e  no 
la  conegués ,  cflech  tot  marauellat  e  gira  los  vils 
e  la  fua  vifta  fermament  en  vers  la  terra  efperant 
c  que  faria;  car  lom  fotsmcs  a  les  pafTions  e  a  la 
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lenfuaütat,  ans  que  puxa  del  tot  leuar  per  la  lum 
ds  la  raho  primerament  ha  batalla  dins  fi  matei- 
xa,  e  ab  gran  força  trencha  los  ligams  de  la  fen- 
fualitat.  En  après  la  philofophia  acoftas  al  lit  de 
Boeci  e  figue  Ibbre  la  fpona  del  lit:  aqueft  lit  es 
lenteniment  del  hom ,  e  la  fpona  es  la  fcicncia 
fpeculatiua  en  la  qual  la  philofophia  fe  pofa,  e 
lauors  parla  de  Boeci  couinentment  reprenent  lo 
e  dix. 

METRE  II. 

En  aquejí  fegon  metre  deferiu  vn  plant  lo  qual 
feu  la  dita  dona  de  la  malaltia  de  Boeci,  e 
loa  lo  de  perfecció  de  tota  [ciència,  e  que, 
pocha  cofa  lo  hauia  torbat.  E  comença  en  lo 
lati  Heu  quam  precipiti  merfa  profundo. 

ODeus,  tan  gran  dolor  es  aqueíta,  car  la 
penfa  daqueft  bon  hom  foptofament  es  en- 
derro:ada  pregon  per  los  vents  terrenals  de  for- 
tuna, e  es  li  crefcuda  fortment  cura  e  anfia,  e 
ha  perduda  tantoft  la  propria  lum ,  e  es  caygut 
tantofl;  en  fort  efcures  tenebres.  Aqueít  en  temps 
pafat  era  franch  e  defliure  de  totes  anfies ,  e  folia 
gufrdar  e  remirar  lo  cel  axi  com  fil  vaes  vbert, 
e  p;nfauas  en  los  mouiments  dels  cels  e  del  fol 
e  deia  luna  e  de  les  planetes  e  de  les  elleles ,  e  en 
la  rrutacio  dels  elements  de  la  mar  e  dels  vents ; 
e  de  totes  aquefles  cofcs  volia  faber  lo  lur  comcn- 
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çamcnt.  Penfauas  en  los  fpirits  qui  mouen  los 
cels,  e  per  quina  fi  los  mouen.  Penfauas  encara 
en  tols  los  temps,  e  en  lurs  natures,  e  en  lurs  mu- 
daments ,  e  en  tot  ço  ques  fehia  en  la  terra  p£V  los 
dits  mudaments,  per  que  era  abundància  c  fre- 
tura de  les  cofes.  Ara  veus  aqueíl  aytal  con  jau , 
qui  te  quaix  appagada  la  lum  de  la  fuapenfa, 
oppremut  de  faxugucfes  e  de  grans  cadenes  de 
triftor  e  de  dolor  te  la  fua  cara  baxa.  O  Deus,  c 
tan  gran  eftranyadat  es,  que  aquell  qai  ab  tan 
gran  plaer  folia  contemplar  les  cofes  celeftials, 
ara  es  forçat  de  guardar  la  terra  nicia  e  folla  car 
per  ella ,  ço  es ,  per  les  cofes  terrenals  molts  ho- 
mens  fan  follies  e  neciefes  c  lexen  eftar  vertadera 
fauiefa. 

PROSA  II. 

En  aqiiejia  fegona  proja  trada  com  la  dita  do- 
na comença  a  conexer  aqiiejl  jnalalt  quina 
malaltia  haiiia,  e  com  li  torcha  les  lagrcmes 
per  tal  que  la  conegués.  E  comença  en  lo  lati 
Sed  medicinc. 

MAs  duymes  temps  es  que  prenga  alguna  ne- 
dicina:  on  deucts  notar  que  la  philofofhia 
tench  manera  de  bon  metge,  car  axi  com  lo  met- 
ge demana  e  vol  faber  lo  començament  de  la  ma- 
laltia e  interrogant  lo  malalt,  axi  ella  fa  interro- 
gacions a  Boeci  dolçament;  c  axi  com  lo  metge 
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per  Ics  refpoftes  del  malalt  reuella  e  moftra  al 
malalt  algunes  cofes  que  ell  nos  penfaua,  e  per  ço 
lo  malalt  coneix  mils  lo  feu  mal  e  es  pus  obe- 
dient al  metge,  e  axi  ho  feu  la  philofophia;  e  axi 
com  lo  metge  comença  a  donar  al  malalt  medi- 
cines leugeres,  e  en  après  forts,  e  puys  pus  forts, 
per  tal  com  les  pus  forts  maíTa  farien  pus  fort  e 
foptos  mudament,  per  que  feria  perill  al  malalt, 
car  natura  no  fofte  mudaments  foptofos,  per  ra- 
ho  daço  philofophia  comença  leugerament  e  fuau 
en  rependre  Boeci.  Per  que  guardant  lo  en  la 
cara  dix:  ^no  eft  tu  aquell  que  eres  nudrit  ab  la 
noftra  let,  ço  es,  ab  la  noílra  do£trina,  e  eft  cref- 
cut  e  vengut  a  perfecció  per  les  noftres  fciencies, 
e  eres  efcapat  a  les  prefons  de  la  fenfualitat,  e 
eres  pofat  en  gran  fortalefa  de  virtuts  e  de  cors 
virtuós,  al  qual  nos  hauem  dades  tantes  bones 
armes ,  les  quals  íi  no  hagueíTes  lençades  e  defem- 
parades  te  hagueren  fortment  e  virtuofa  deffenfat 
e  no  fores  eftat  vençut?  Digues  me  tu,  al  qual 
hauem  fetes  tantes  gràcies,  iconeys  me?  icallas? 
parla  ab  mi,  digues  me:  ^callas  per  vergonya  o 
per  eíglayament.-*  Certes  mes  amaria  que  per  ver- 
gonya callaífes  que  fi  per  efpahordiment  calla- 
ues,  car  vergonya  no  toll  la  raho  ne  lo  feny,  e 
efglayament  empatxa  lo  feny  e  lenteniment;  mas 
fegons  jo  veig  efpahordiment  te  pren  et  fa  callar. 
Quant  la  philofophia  vees  eftar  Boeci  mut,  e 
quaix  paria  que  no  hagués  lengua,  pofali  les 
fues  mans ,  ço  es ,  concxcnça  dels  deífalliments 


2Ó  CoNSOLiCIO 

feus,  als  Icus  pits:  aço  es  quant  lom  torbat  lorna 
a  regonexença  de  fi  mateix,  e  lauores  jaíTia  que 
la  virtut  de  la  raho  fia  carregada  e  premuda  em- 
però no  es  de  tot  vençuda  ne  atterrada.  Per  que 
dix:  no  es  la  malaltia  perillofa,  car  ha  malaltia 
de  letargi,  que  es  oblit  de  raho,  e  exoblidades  li 
fon  les  armes  que  li  hauem  dades ,  e  leugerament 
li  remembraran  fms  pot  conexer;  e  per  ço  quens 
conega  torchar  li  hem  los  vils  feus  qui  fon  cu- 
bcrts  de  fofcura  de  les  cofes  terrenals.  Lauores 
torcha  li  los  vils ,  co  es ,  la  raho  e  lo  enteniment, 
los  quals  eren  carregats  de  lagremes,  ço  es.  vo- 
lentats  terrenals  c  fofques,  ab  la  fua  velíedura 
delicada,  car  Icuali  la  turbacio  de  la  fua  penfa. 

METRE  III. 

En  aqiieji  tercer  metre  tracla  com  lo  imilalt 
cobra  lo  vigor  de  la  fua  vi/ia.  E  comença  en 

lo  lati  Tunc  me  difcuUa  liquerunt. 

LAuouEs  les  tenebres  de  turbacio  lo  lexaren  e 
tornali  la  vigor  primera,  ço  es,  que  lo  feu 
enteniment  fon  il•luminat ,  axi  com  la  terra  es  il- 
luminada  per  lo  fol  après  la  fcuredat  la  qual  era 
pofada  fobre  la  terra  per  interpoficio  de  les  nuus 
plujofes,  e  après  per  lo  aueniment  del  vent  cerç 
les  dites  nuus  fe  efcampan  e  fugen ,  e  ladonchs  la 
terra  cobra  la  claredat  que  hauia  perduda,  e  illu- 
minen  los  raigs  del  fol  k^s  vils  maraucllofamcnl. 


« 
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PROSA  III. 

En  aqiiejia  tercera  prosa  traéia  com  Boeci  co- 
nexent  la  dita  dona  fe  marauella  penjant  que 
ella  fos  ab  ell  exellada ,  e  ella  comencal  a  con- 
folar  dient  que  guerra  es  antiga  entre  ella  e 
la  gent  folla ,  e  aço  prouaper  molts  eximplis. 
E  comença  en  lo  lat  i  Haud  aliter  trifticie. 

QUant  Boeci  fo  a  fi  mateix  tornat  e  hac  clar 
lo  feu  enteniment,  volch  aflejar  li  conexeria 
la  dita  dona,  e  quant  hac  alçats  los  vils  en  vers 
ella  conech  per  obra  del  enteniment  que  aquella 
dona  era  philofophia  nudriça  fua,  ço  es,  cone- 
xença  de  vertader  ben,  lo  qual  era  lo  darrere 
millor  reffugi  de  la  fua  confolacio,  les  cafès,  ço 
es,  les  efcoles  de  la  qual  Boeci  hauia  molt  foui- 
nejades,  e  quant  la  hac  coneguda  dix  li:  o  phi- 
lofophia, maeílra  mia  e  de  totes  virtuts,  que  eft 
enuiada  del  fobiran  cel ,  ço  es  de  Deu  qui  la  tra- 
met a  diuerfes,  e  en  diuerfes  e  en  moltes  mane- 
res, icom  fes  fet  aço  que  tu  fies  venguda  en  efta 
folitut  e  prefo  del  meu  exili?  ;eft  tu,  axi  mateix 
com  jo,  falçament  acufada  eaci  encarcerada?  E  la 
philofophia  refpos  en  axi:  o  fpecial  amich  meu, 
le  con  fe  faria  que  jot  defemparas,  ara  fpecialment 
con  per  amor  mia  tu  foffires  tan  gran  treball? 
Car  ço  que  tu  foffers,  foffers  per  mantenir  la  mia 
doftrina,  ço  que  tot  philofof  deu  mantenir  ver 
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ben  fobrc  totes  cofcs,  e  menyfprcar  tota  tribu- 
lació que  per  aço  li  venga;  e  per  ço  nom  cita- 
ria be  que  jo  defcmparas  les  perfones  ignocents 
qui  per  amor  mia  foíFeren  mal,  e  per  ço  lo  teu 
affany  prench  jo  per  meu,  el  vull  ab  tu  fofferir. 
E  not  pens  quem  marauell  del  teu  treball,  car  a 
mi  nom  es  nouell,  car  ja  faps  que  los  antichs 
philofophs  per  conferuar  les  mies  dodrincs,  c 
per  amor  de  veritat  han  foffertes  moltes  tribula- 
cions; car  be  faps  tu,  o  deus  faber,  que  fauiefa 
es  molt  menyspreada  e  auilada  entre  les  males 
perfones,  car  toftemps  los  homens  folls  fon  con- 
traris al  fauis  e  als  difcrets.  ^E  no  faps  tu,  que 
ans  que  fos  Plató,  amich  noítre,  ja  hauien  liau- 
des  moltes  batalles  per  los  fauis  qui  foren  ans  de 
ell,  dels  quals  alguns  foren  exellats,  los  altres 
hagueren  a  fugir,  los  altres  prengueren  mort? 
Be  faps  encara  que  viuent  lo  dit  Plató  amich 
noftre,  Socrates  meftre  feu  fo  molt  injuílament 
perfeguit,  e  en  prefencia  noítra  Plató  per  man- 
tenir veritat.  On  dcucts  notar  que  Socrates  maef- 
tre  de  Plató,  feu  vn  libre  de  Vnitat,  en  la  qual 
prouaua  per  manifeftes  rahons  e  declaraua  que 
no  deuia  hom  fer  honor  ni  reuerencia  diuinal 
llno  tan  folamcnt  a  un  Deu;  per  la  qual  cofa  fo- 
ren efcomoguis  tots  los  facerdots  de  les  ydoles 
qui  prehicauen  molts  deus,  e  acufaren  lo  ab  lo 
princep  de  Athenes  dient  que  Socrates  hauia  dit 
mal  dels  lurs  deus  e  tots  los  hauia  vituperats,  c 
per  ço  deuia  pcndrc  mon:  per  que  fou  jutjat  que 
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begués  vn  anap  de  veri  en  nom  de  vn  Deu ,  la 
qual  cofa  ell  no  rehuja  confiant  fe  en  Deu,  e  com 
hac  begut  no  fen  fenti  negun  mal ,  fegons  que 
diu  vn  dotítor  Macer.  En  après  fo  forçat  que  be- 
gués altre  anap  de  veri  en  nom  de  tots  los  deus 
de  Athenes,  e  tantoft  foptofament  mori.  Per  la 
qual  cofa  enfellonit  tot  lo  poble  qui  era  prefent, 
levaren  fe  contra  los  dit  facerdots  e  ocieren  los 
tots,  e  prengueren  lo  cors  de  Socrates  e  ab  gran 
honor  foterraren  lo  en  lo  temple,  axi  com  aquell 
qui  era  amich  del  Deu  vertader.  Après  la  mort 
de  Socrates  los  feus  dexebles  tots  fe  partiren  en 
diuerfes  oppinions,  e  alguns  tenien  moltes  er- 
ros,  emperò  aytanbe  mantenien  alguna  partida 
de  veritat,  e  per  aquella  foftenien  molts  treballs 
jaflia  que  en  altres  cofes  foílen  folls.  E  fi  a  tu  no 
abafta  la  fuyta  de  Anaxagoras ,  ne  lo  veri  de  So- 
crates, ne  los  turments  de  Zeno,  per  tal  com 
eren  eftranys  de  la  tua  nació ,  car  eren  grechs  e 
molt  antichs;  emperò  bet  deuria  membrar  de 
Cani,  edeSenecha,  e  de  Sora,  car  tots  aquells 
foren  molt  excel•lents  philofophs  de  Roma  axi 
com  tu  mateix,  e  tots  hagueren  molts  e  bons  de- 
xebles, e  tots  sofferiren  molts  e  diuerfos  treballs 
per  amor  de  veritat  e  de  bonefa.  Car  Senecha, 
fegons  que  diu  es  conte  en  les  iftories  dels  Ro- 
mans, fo  meftre  de  Nero,  lo  qual  Nero  quant  fo 
fet  emperador  e  sigues  en  vn  conuit  en  la  fua  re- 
yal  mageftat,  e  vches  Senecha  meftre  feu  qui  era 
en  lo  palau ,  remembrali  com  moltes  vegades  lo 
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hauia  ferit  per  caílichs,  foptofament  mogut  de 
gran  ira  feu  lo  venir  denant  li,  e  dix  li  que  ele- 
gis  en  quina  manera  volia  morir,  car  ell  volia 
que  prefes  mort,  e  mana  quel  mataíTen  donant 
li  aquella  mort  que  ellegiria;  lo  qual  forçat  ele- 
gi  que  fos  fagnat  de  dos  bralTos  e  pofat  en  banys , 
e  en  axi  nudri  corp  qui  li  tolch  la  vida.  AqueÜs, 
donchs,  e  los  altres  demunt  dits  Ibfferiren  mal 
per  los  caftichs  que  donauen  a  les  perfones  mai- 
nades; emperò  romàs  molt  excel•lent  memòria  e 
digna  de  ells,  e  no  hauia  molt  temps  palïat  que 
eren  morts,  e  no  foren  morts  tantofl  lino  com 
eren  molts  fauis  en  fciencia  e  en  cuftumes,  e  les 
lurs  cuftumes  eren  contraries  a  les  cultumes  dels 
maluats,  e  per  ço  foren  perfeguits:  car  tots  temps 
es  eftat  e  fera  que  les  bones  cuftumes  fon  perfe- 
guides  per  aquells  qui  tenen  mala  vida.  E  donchs 
no  veig  raho  per  que  tut  deges  marauellar  fi  los 
bons  ertant  en  la  mar  amargofa  e  tempertofa  da- 
queft  mon ,  fofferen  tempeftes  de  les  ones  grans 
que  hi  fon;  axi  com  la  mar  es  amargofa  e  falada 
e  tempeítofa,  axi  es  la  vida  de  les  gents  mentre 
fon  en  lo  mon.  E  jalfia  que  les  bones  perfones 
foffiren  fouin  tribulacions  e  perfecucions  per  los 
mals,  per  ço  les  bones  perfones  fon  poques,  e  les 
males  fon  moltes  e  quaix  fens  fi  ques  mouen  bef- 
tialmcnt  feguint  la  lur  propria  voluntat,  que  no 
rahonablement  feguint  lo  dret  juy  de  la  raho,  c 
per  ço  en  moltes  maneres  donen  perfecucions  als 
bons;  emperò  per  ço  com  fauiefa  venç  malicia. 
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e  bonela  fobre  puja  a  malefa,  e  la  intenció  e  lo 
propolit  dels  fauis  e  dels  bons  homens  es  aytal 
que  no  deuen  hauer  anfia  de  defplaure  als  mals, 
ans  los  plau  que  a  ells  lien  defplafents ;  per  raho 
daço,  jaflia  que  les  males  perfones  fien  moltes  e 
molt  poderofes  per  poder  mundanal,  emperò  no 
deuen  elTer  temudes  per  les  bones  perfones,  car 
les  dites  males  perfones  no  han  en  li  regidor  qui 
los  gouern ,  car  defFall  los  raho  que  deu  regir  e 
gouernar  los  homens ,  e  axi  fon  com  la  nau  fens 
timó  e  fens  gouern  en  la  tempeftat,  que  nos  pot 
regir  ans  fta  en  gran  perill.  E  per  aquella  raho  fi 
ells  fe  ajuftan  contra  los  bons  donant  los  batalla, 
emperò  no  poden  hauer  vidoria  dels  bons,  per 
ço  car  fe  affermen  en  aquella  cofa  que  en  fi  no 
ha  fermetat,  e  los  bons  fon  regits  per  la  virtut  in- 
tellectiua  que  es  regidora  dels  fauis,  e  informals 
de  bonefa  e  de  veritat,  e  menals  a  la  gran  força 
e  a  la  gran  torra  del  fobiran  e  vertader  ben ,  hon 
han  plaent  contemplació  poífehint  los  grans  tre- 
fors  de  fauiefa;  per  ques  poden  eftraure  efcarn  de 
ells,  per  ço  car  han  lexat  lo  vertader  ben  e  fon  fe 
occupats  en  cofes  que  res  no  valen  ne  poden  a  res 
vertaderament  aprofitar,  car  fon  tranfitories  e 
caybles  qui  leugerament  decahen  car  fon  molt 
freuols  e  baxes.  Mas  les  cofes  en  que  los  bons  fe 
penfen  fon  altes  e  fermes  e  perpetuals  e  valleja- 
des  de  molts  bens.  E  axi  ho  dix  Empedocles,  fe- 
gons  que  recompta  Theophofcus  en  lo  comença- 
ment del  libre  de  planetes,  dient  que  tres  cofes 


32  Consolació 

fon  que  per  lur  excellencia  fobre  pujan  totes  les 
altres  en  aqueíta  vida:  la  primera  es  menyfpreu 
de  la  honor  de  les  cofes  temporals  e  de  totes  co- 
fes  de  fortuna;  la  fegona  es  defig  de  la  benenança 
eternal;  la  tercera  es  illuminament  del  enteni- 
ment e  de  la  voluntat.  La  primera  cofa  es  tant 
bona,  que  neguna  cofa  no  es  pus  honesta;  e  per 
neguna  no  es  tant  beneuyrat  hom  com  per  la  fe- 
gona; e  no  es  res  qui  tant  faça  hom  aconfeguir 
aqueftes  dues  cofes  com  fa  la  tercera.  E  per  ço 
car  la  torra  e  força  deíTus  dita  es  ben  gran  e  ben 
guarnida  daqueítes  tres  cofes,  per  aquefta  raho 
no  ha  pahor  de  res:  e  pofa  eximplis  naturals  e 
de  femblants  cofes  en  verfos  metrificats,  dient 
axi  en  fentcncia. 

METRE  IV. 

En  aquejl  quart  metre  traüa  que  fi  algun  no  ha 
fperança  en  los  bens  de  fortuna,  ne  ha  pahor 
en  mal  que  injustament  li  fia  fet,  que  noi 
cal  tcmbre  de  res;  e  aço  proua  ab  eximplis 
diuerfos.  E  comença  en  lo  lati  Quifquis  com- 
polito  ferenus  euo. 

TOt  hom  qui  ha  lo  feu  enteniment  clar  axi 
com  lo  cel  quant  es  ben  fere,  e  vol  viure  vir- 
tuofament  e  en  bona  vida,  pos  fots  los  feus  peus 
tota  fortuna,  ço  es,  profpera  e  aduerfa,  mcnyf- 
prcant  aquella;  e  aquell  jutge  be  e  dreturera- 
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ment  qui  per  fortuna  contraria  nos  lexa  decaure , 
ne  per  la  fortuna  de  benenança  no  exalça  lo  feu 
cor.  Aquell  aytal  pol  tenir  be  fens  temor  la  cara 
ferma  contra  tota  aduerfitat,  e  no  li  calra  hauer 
pahor  de  les  ones  tempeftiues  mundenals,  per 
torbades  e  irades  que  li  vingueu  contra,  ne  fera 
fobrat  per  empenta  de  la  mar  mundanal ,  ne  fera 
derrocat  per  empenta  de  vent,  ne  cremat  per  ar- 
dor de  foch,  ne  aterrat  per  pedra  de  giny,  ne  mo- 
gut de  fon  loch.  Compara  la  furor  del  poble  a 
mouiment  de  mar;  la  enueja  dels  enemichs  lego- 
ters  compara  a  vent;  la  ira  dels  fenyors  tempo- 
rals compara  a  foch ,  e  a  colp  de  pedra  de  giny : 
les  qual  cofes  vanament  temen  les  gents  folles,  e 
per  ço  leugerament  fon  vençudes;  mas  les  per- 
fones  fauies  no  les  cal  tembre.  O  mefquins  de  ho- 
mens,  ^e  que  hauets  temor,  e  eftats  pahordits  e 
merauellats  de  les  ires  malignes  e  cruels  dels 
mals  fenyors  e  tirans?  car  fi  beus  en  prenets  ef- 
guard  no  han  ab  fi  regidor  ne  capità ,  per  que  no 
deuen  eífer  temuts  car  no  han  força  ne  viguor.  E 
per  tal  tu,  Boeci,  no  vulles  fperar  guardo  de 
ells,  ne  hages  pahor;  car  fon  defguarnits  e  fens 
armes,  e  fens  força;  e  fin  han,  no  han  fermetat, 
ne  fon  veres  les  lurs  armes ,  jaííia  que  ho  appa- 
rega.  <;E  qui  deu  tembre  la  cofa  que  no  ha  fer- 
metat, ne  celi  qui  no  es  de  fi  mateix?  E  celi  qui 
es  fens  armes ,  e  es  mogut  de  fon  loch  e  caygut , 
jau  e  es  ligat  ab  cadenes  ab  les  quals  pot  efler 
roíTegat.  Aytals  fon  los  tirans  o  mals  fenyors: 
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per  que  no  deuen  eíTer  temuts  per  los  fauis,  car 
no  fon  de  fi  mateys,  per  ço  car  nos  regen  per  ra- 
ho,  mas  per  volentat  quils  fobra  han  gitat  de  fi 
lo  fcut  del  enteniment  e  les  altres  armes  de  la  ra- 
ho,  e  fon  gitats  úq  la  força  e  torra  del  enteniment 
e  de  la  raho,  e  fon  cayguts  en  la  fenfualitat,  per 
ques  han  ligades  cadenes  de  males  obres  e  de 
peccats;  e  tots  celis  quis  occupen  en  multiplicar 
bens  temporals  e  de  fortuna,  liguen  cadenes  a  fi 
mateys  ab  les  quals  los  tirans  e  mals  fenyors  los 
puxen  tirar  e  turmentar.  Si  donques  algun  paho- 
ruch  tem  o  defija,  appar  que  no  es  fenyor  de  fi 
mateix  e  ligas  la  cadena  ab  quel  roffegaran. 

PROSA  IV. 

En  aqiiejla  quarta  profà  irada  com  ^oeci  re- 
cita tota  fa  dolor,  c  pofa  totes  les  rahons  de 
la  fua  perfeciicio.  E  comença  en  lo  lati  Sen- 
tis ne  inquit. 

EN  après  quant  vehe  la  philofophia  que  era 
couinentmet  difpoft  a  parlar,  per  ço  com 
hi  hac  parlat  dolçament ,  fomoguel  fortment  per 
ço  que  refpones  e  mollras  les  naffres  de  la  fua 
dolor,  e  dix:  ; Sents  aço  que  jot  he  dit,  o  eft  axi 
com  a  afe  qui  ou  efturments?  Notats  que  en 
aquell  temps  era  prouerbi  en  Grècia,  quant  algun 
hoya  paraules  de  gran  fentencia  e  no  les  entenia, 
deyen  que  aquell  era  axi  com  a  ase  qui  ou  eftur- 
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ments;  car  jaíTia  quels  hoja  emperò  no  entén  la 
acordança  del  fo,  e  per  aquefta  raho  li  dix  lo  dit 
prouerbi.  En  après  li  dix:  i  que  plores  ni  per  que 
gites  lagremes?  digues  mo,  e  no  men  tengues  res 
celat,  car  fi  vols  que  jot  do  medicina,  neceíTari 
es  quem  moftres  la  tua  malaltia.  Ladonchs  Boe- 
ci,  mogut  per  les  paraules  de  la  philofophia,  co- 
mença a  parlar  dient  axi:  ;£  quem  cal  dir  ne 
moftrar  la  raho  de  la  mia  triítor?  car  ja  es  prou 
manifefta,  car  tot  hom  fap  la  cruel  fortuna  que 
es  venguda  fobre  mi.  ^E  no  veus  tu  lo  loch  on 
jo  fon  pofat,  ço  es,  lo  carçre  efcur  e  cruel?  i  Es 
aquefta  la  cafa  dels  libres  en  la  qual  jo  folia  ef- 
tudiar,  la  qual  tu  axi  mateix  hauies  elegida  per 
tu ,  e  aqui  habitaues ,  e  en  la  qual  ab  mi  enfemps 
eftant  fouen  parlaues  e  difputaues  de  les  fciencies 
humanals  e  diuinals  e  de  totes  altres  ccrfes;  on  jo 
cerchaua  ab  tu  rahons  de  les  cofes  merauellofes 
e  altes  e  fecretes?  i  Aqui  tum  moftraues  los  mo- 
uiments  de  les  efteles,  e  lo  ftralabi  per  les  linyes 
e  per  los  raigs?  ^Aqui  encara  me  enfenyaues  en 
quina  manera  jo  deuia  ordonar  la  mia  vida  en 
guifa  que  fos  femblant  a  la  ordinacio  del  cel? 
Ço  es,  que  axi  com  los  cels  jufans  fon  moguts 
ordonadament  fegons  lo  mouiment  del  fobiran 
cel,  lo  mouiment  del  qual  tots  los  altres  fegue- 
xen;  axi  la  volentat  es  appetit  fenfible  en  los 
fenys  corporals  qui  fon  fotfmefos  a  la  raho,  deuen 
fer  totes  lurs  obres  fegons  que  ordona  la  raho. 
i  E  es  aqueft  lo  loguer  e  lo  guardo  que  han  aquells 
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qui  a  tu  feruexen,  ço  es,  prefo,  confufio  e  vitu- 
peri ?  Tu  faps  fort  be  que  tu  has  dit  per  la  bocha 
de  Plató,  que  les  cumunitats  ferien  beneuyrades 
fi  perfones  fauies  les  regien,  c  fi  los  regidors  de 
aquelles  eftudiauen  en  fauiefa.  Tu  axi  mateix  di- 
guiít  per  la  bocha  daquell  mateix,  amoneftant 
los  regidors  de  les  cumunitats,  que  regilíen  en 
tal  manera  que  les  bones  perfones  e  les  fauies 
foíTen  honrades,  e  no  foífen  vituperades  per  les 
males  perfones,  e  fis  fahia  que  les  males  perfo- 
nes folTen  caftigades.  Aqueíles  cofes  hauia  jo  po- 
fades  ben  fermament  en  mon  cor,  e  axi  com  les 
hauia  ftudiades  les  volia  metre  en  obra  gouer- 
nant  la  comunitat.  E  per  ço  que  no  apparega  que 
jo  lou  mi  mateix,  prech  tu  matexa  quem  falfes 
teftimoni  fi  es  axi;  e  trafch  hi  tellimoni  a  noftre 
fenyor  Deu ,  qui  ha  clara  concxença  de  totes  co- 
fes, lo  qual  Ell  e  tu  fabets  que  jo  no  reebi  ne 
prengui  lo  regiment  del  fenat  de  Roma  fino  per 
enteniment  que  lo  ben  comú  fos  ben  gouernat, 
e  per  ço  a  mi  fon  exides  moltes  difcordies  e  fets 
molts  defplaers,  los  quals  fon  quaix  fens  fi;  e 
per  la  deífenfio  del  poble  e  dels  bons  homens  que 
no  prenguelfen  mal,  e  per  detfenfar  la  franquefa 
que  la  ciutat  hauia  e  deuia  hauer,  jo  fon  ven- 
gut en  ira  daquells  qui  fon  poderofos,  la  qual  jo 
menyfprehi  per  ço  que  lo  ben  comú  fos  deft'en- 
fat.  E  per  ço  que  mils  apparega  no  folament  en 
general  mas  encara  en  fpecial  ten  diré:  tu  faps 
molt  be  que  jo  moltes  ediuerfes  vegades  coniraíli 
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e  empatxe  a  Conjugauít  c  Trigilla  quant  fahien 
injuries  a  les  perfones  miíerahles  que  nos  podien 
deffendre.  Notats  que  aquefts  dos  eren  cauallcrs 
de  Theodorich;  lo  primer  era  batle,  e  laltre  era 
majordom ,  e  en  lurs  officis  feyen  moltes  e  diuer- 
fes  injuries,  e  Iens  raho  agreujauen  les  perfones 
ílmples  per  ço  quen  tragueílen  diners  e  robes.  Tu 
axi  mateix  faps  be  que  jo  moltes  vegades  deffenfi 
lo  poble  de  les  opprelTions  que  alguns  domeftichs 
de  Theodorich  fehien,  per  ço  car  no  era  quil's  caf- 
tigas  nels  reprengués;  e  faps  que  negun  hom 
nom  poch  girar  de  dreta  jufticia,  nem  poch  cor- 
rompre ne  induhir  a  injuria  de  negun:  quant  jo 
vehia  robaries  o  injuítes  queftes  o  impoficions,  e 
per  mi  no  fen  volien  eftar ,  lauores  jols  affronta- 
ua  fortment.  Notats  que  entre  les  altres  cofes  fi 
fehia  aquella,  que  los  domeftichs  e  familiars  de 
Theodorich ,  ab  la  fauor  que  ell  los  donaua ,  for- 
çauen  les  gents  que  no  veneíTen  res  a  altres  fmo 
a  aquells  familiars  del  dit  tiran,  e  que  no  com- 
praíTen  fmo  daquells  mateys,  per  que  ells  fe  en- 
riquehiffen;  e  lo  poble  fe  apobria,  car  ells  ha- 
uien  gran  mercat  de  les  cofes  e  puys  les  venien 
molt  cares,  contra  los  quals  fe  leua  fortment  Boe- 
ci  axi  com  a  confol  e  a  fenador.  Saps  encara  que 
jo  tragui  de  la  bocha  dels  cans,  ço  es  dels  faigs 
del  dit  tiran,  Pauli  qui  era  baró  molt  excel•lent 
e  confol  de  Roma ;  e  fi  jo  nom  hi  oppofas  ja  li  ha- 
gueren deuorades  totes  les  fues  riquefes.  Axi  ma- 
teix te  deu  membrar  com  jom  oppofi  a  la  ira  de 
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Cipria  que  era  molt  poderós,  per  ço  que  Albí, 
baró  molt  bo  e  confol,  no  fos  condempnat  injuf- 
tament  axi  com  lo  dit  Cipria  volia.  E  per  totes 
aqueítes  demunt  dites  cofes  e  moltes  altres  fem- 
blants,  fon  vengudes  fobre  mi  diuerfesaffliccions, 
em  fon  eftals  procurats  molts  mals  Mas  fe_^ons 
raho  per  aqueftes  cofes  deguera  eíTer  pus  fegur  c 
deffenfat  dels  domeílichs  del  dit  tiran ,  per  les 
acufacions  dels  quals  jo  fon  eftat  condempnat,  e 
foren  pofats  contra  mi  tres  falfos  teftimonis :  lo 
primer  hauia  nom  Bafili,  lo  qual  era  eílat  gitat 
de  la  cort  de  Theodorich  per  los  fraus  que  hauia 
fets  a  la  dita  cort;  e  per  ço  car  deuia  pagar  algu- 
na quantitat  que  deuia  a  la  dita  cort  e  pagar  no 
la  podia,  fon  li  relexada  la  dita  quantitat  per  ço 
que  faes  teflim.oni  contra  mi,  car  fi  noi  volgués 
fer  haguera  a  pagar  la  dita  quantitat:  e  jaíTia  que 
fos  infamis ,  emperò  lo  feu  teílimoni  fo  reebut 
axi  com  fi  fos  bo.  Los  altres  dos  foren  Opilio  e 
Gaudenti ,  los  quals  eren  condempnats  per  fen- 
tencia  publicha  per  los  lurs  mals  que  deuien  eíTer 
exellats  a  Reuena,  on  deuien  eíTer  dins  tres  dies; 
e  la  fentencia  era  ja  donada  e  publichada  contra 
ells.  Axi  infamis,  forçats  per  temor  de  les  dites  pe- 
nes, han  fet  aqucft  falç  teílimoni,  emperò  tots  tres 
eran  mainades  pcrfones  e  gitats  del  fervey  del  dit 
tiran  per  lurs  colpes;  emperò  aquell  dia  mateix 
que  foren  condempnats  per  fentencia  fo  reebu^ 
teílimoni  axi  com  fi  foíTen  bons  homens,  els  fo 
perdonada  la  pena  a  cafcun  a  la  qual  eren  con- 
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dempnats.  Quala  crueltat  e  injufticia  poria  efler 
comparada  a  aquefta?  e  mercxien  les  mies  fcien- 
cies  aytal  pena?  be  ho  coneys  tu  que  no:  ^e  com 
fes  pogut  fer  que  la  mia  condempnacio  ha  fets 
juíls  los  dits  telHmonis  qui  foren  defliurats  de  la 
pena  a  ells  deguda  per  lurs  mals  ?  Be  par  que 
la  fortuna  no  ha  hauda  vergonya  que  haja  axi 
obrat:  car  fi  ben  ten  prens  esment,  la  ignorància 
es  maltradada  e  malmenada  e  auilada ;  e  la  viltai 
dels  acufadors  es  exalçada:  cafcuna  de  aqueftes 
cofes' torna  a  gran  vergonya  de  fortuna  que  axi 
esdefcominal.  Efi  tu,  philofophia,  volsfaberlo 
crim  a  mi  pofat,  e  per  quina  raho  fe  fon  moguts 
de  acufar  mi;  certes  dich  te  que  aqueíta  fon  la 
raho  quels  ha  moguts,  ço  es,  per  ço  car  jo  def- 
fenfaua  los  confols  els  fenadors,  los  quals  Theo- 
dorich  volia  deítrouir  per  lo  regiment  de  la  co- 
munitat. E  tenia  aquefta  manera,  car  pofauels 
crim  de  lefa  mageftat;  e  jo  fabent  aço  empatxi  lo 
acufador  que  tan  gran  iniquitat  no  pofas  fobre 
tantes  e  tan  nobles  perfones,  e  per  aquefta  raho 
es  girada  fobre  mi  la  malícia.  E  donchs,  tu, 
maeftre  de  totes  cofes,  quen  jutges  tu  de  aquefta 
acufacio?  car  deyen  que  per  axo  los  deffenfaua 
car  jo  era  colpable  e  confent  en  lo  crim.  Digues 
me:  i  negaré  lo  crim  a  mi  falfament  pofat?  certes 
jo  negaré  lo  dit  crim  per  ço  que  no  fia  enfutzada 
la  mia  fama^  mas  no  negaré  la  raho  per  que  ells 
fon  moguts  contra  mi,  ne  men  eftaria  de  deífenfar 
los  bons  quant  fer  ho  puxes;  e  per  ço  jo  nech  la 
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acufacio,  mas  no  la  raho  per  qucs  Ibn  moguts 
a  fer  la.  Car  nos  deu  null  hom  penfar  que  man- 
tenir e  deffendre  la  comunitat  de  tant  bones  per- 
fones  fia  malueflat,  fmo  fegons  oppinio  de  per- 
fones  necies,  les  quals  jaífia  que  mantenguen 
error  emperò  no  poden  mudar  la  veritat  que  no 
fia  axi,  que  les  bones  perfones  no  deuen  per  ne- 
gun  dcfuiar  veritat.  E  fegons  la  doctrina  de  So- 
crates,  a  mi  no  era  legut  de  amagar  veritat  ne 
atorgar  mentida ;  e  per  ço  no  volgre  celar  veritat 
als  fenadors  de  la  cofa  qui  era  a  ells  perillosa,  ne 
volgre  foftenir  la  tan  gran  mentida  de  Theodo- 
rich  qui  a  ells  tan  gran  e  tan  forts  crim  pofaua. 
Emperò  a  tu  e  a  tots  los  fauis  Icix  la  determina- 
ció de  aquefta  queílio,  e  fon  apparellat  de  feguir 
la  voftra  fentencia.  E  per  ço  he  fet  aqueíl  breu 
libre,  que  als  efdeuenidors  üa  feta  alguna  breu 
memòria,  e  no  fia  de  tot  amagada  la  dita  cofa. 
De  les  letres  a  mi  falfament  pofades,  ço  es,  que 
jo  les  hagués  tramefes ,  no  he  anfia ,  jaíïïa  que  jo 
hagués  gran  goig  de  la  libertat  de  la  comunitat; 
e  la  mentida  hagra  toft  ben  prouada  fi  a  mi  fos 
legut  de  examinar  lo  acufador  e  los  teftimonis, 
la  qual  cofa  es  de  gran  virtut  quant  en  femblants 
fets  es  feta  bona  e  diligent  examinaciodel  acufa- 
dor, e  del  acufat,  e  dels  teítimonis.  Jo  no  fuy 
hoit,  nen  fabi  res,  ne  hi  fuy  appcllat;  car  fi  jo 
hi  fos,  diguera  al  menys  la  refpofta  del  noble 
baró  Cani,  lo  cual  fo  reprès  per  Gay  Cefar,  fill  de 
Germanici,  que  lo  dit  Cani  era  confent  en  la  conf* 
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piracio  feta  conira  lo  dit,  e  que  ell  la  fabia.  Ref- 
pos  en  axi:  fi  jo  ho  Tabes  tu  no  ho  faberes.  No- 
tats  que  lo  dit  Cani  fo  molt  noble  philofof  de 
Roma,  lo  qual  molt  injuftament  fo  agreujat  per 
lo  dit  Gay  per  la  dita  cofa,  axi  com  Boeci;  e 
quant  fo  molt  malament  perfeguit  refpos  fots 
breus  paraules  gran  fentencia,  ço  es,  que  fi  jo 
ho  fabes  tu  no  ho  faberes:  volia  dir  que  ell  no 
era  eílat  confent  nen  fabia  res ;  e  fi  ho  fabes ,  que 
ell  era  tan  faui  e  tan  cert  e  per  tal  fe  fahia  tenir, 
que  ell  fera  en  guifa  que  no  fora  vengut  a  cone- 
xença  del  dit  Gay :  en  la  qual  refpofta  de  paraula 
e  de  fet  moftra  fon  gran  ardiment.  En  la  qual 
cofa  vull  be  que  tu  fapias  que  la  triítor  que  jo  he 
no  ha  tant  rebauat  lo  meu  enteniment,  que  en- 
tena  que  los  demunt  dits  enemichs  meus  hagen 
hauda  vidoria  en  la  lur  maluestat;  mas  fon  me- 
rauellat  con  fes  pogut  fer  que  axi  han  complit  lo 
lur  cor  de  mi.  Emperò  be  creu  jo  que  voler  e 
penfar  mal  es  deiTalliment  de  hom ,  mas  emperò 
íembla  cofa  monftruofa  e  eftranya  que  Deus  mi- 
rant e  guardant  qui  es  regidor  de  totes  cofes ,  ne- 
gun  vil  hom  e  maluat  puxa  cumplir  la  fua  ma- 
lícia contra  los  innocents;  car  nom  par  que  Deus 
ho  degués  foftenir,  que  la  malicia  de  la  mala  per- 
fona  hagués  compliment  en  fon  penfament,  e  la 
mala  obra  contra  los  bons  homens.  Per  que  no 
debades  dix  un  gran  philofof,  familiar  noítre,  ay- 
tal  queftio  fahent:  fi  Deus  es,  i  com  fe  pot  fer  que 
fia  mal ,  com  fia  pura  bonefa  e  fia  regidor  de  to- 
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tes  coles?  e  íi  Deus  no  era,  ^don  vendria  lo  be. 
com  fia  font  de  tot  ben  Iens  tot  deffalliment?  Ve- 
ges tu  fi  era  leguda  cofa  ne  bona  que  los  mals  ho- 
mens  hagen  hauda  vidoria,  majorment  celis  qui 
defigen  la  deftruccio  e  la  mort  e  lo  vaíTament  de 
la  fanch  de  tots  los  bons  homens  de  Roma,  e  en 
fpecial  dels  fenadors  e  confols  qui  fon  molt  aíTe- 
nyalades  c  nobles  perfones ;  e  a  mi  entre  los  altres, 
e  alguns  principals  ne  han  aterrats,  los  quals  al- 
guns per  pahor,  altres  per  pregaries,  altres  per  en- 
ueja  moguts  fe  fon  defuiats  de  bonefa  es  fon  ajuf- 
tats  a  ells.  E  al  menys  tu  faps  que  a  aquefts  nois 
merexia  jo  aytals  cofes;  e  que  jo  hauia  pugnat 
per  lo  be  comú  creu  be  que  tu  ho  faps .  car  tota 
vegada  eres  ab  mi,  cm  endreçaues  en  mes  parau- 
les e  en  mes  obres.  E  donchs  ben  creu  quet  mem- 
bre quant  lo  rey  Theodorich  fo  a  Verona  e  volch 
deftrouir  lo  ben  comú,  a  la  qual  cofa  venia  molt 
de  gran  volcntat,  e  per  ço  volien  retornar  lo  crim 
de  Albi ,  lo  qual  injuftament  e  falca  era  eftat  acu- 
fat,  affermant  que  los  dits  confols  hauien  comes 
crim  de  lefa  magestat,  e  fobre  tots  los  confols  era 
cftat  confent  lo  dit  Albi :  e  faps  jo  con  virtuofa- 
ment  no  rebujant  lo  meu  perill,  deffenfi  ab  veri- 
tat los  dits  confols  qui  eren  innocents  en  la  cofa, 
los  quals  foren  eftats  deftrouits  i\  jo  nois  ajudas. 
Tu  faps  fort  be  que  jo  dich  veritat,  emperò  hmc 
de  aquefta  cofa  jo  no  loe  mi  mateix,  car  jo  no  vo- 
lia donar  tan  gran  minua  a  mi  que  manifestas 
la  cofa  que  era  fecreta;  e  fora  minua  de  la  bona 
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obra  Ti  jo  a  jactancia  o  a  laor  mia  la  hagués  pu- 
blichada,  e  per  ço  car  laor  en  hom  mateix  de  li 
mateix  es  futzura.  Emperò  ço  quem  ha  efdeuen- 
gut  per  la  dita  bona  obra  que  jo  fiu,  tu  matexa 
ho  veus  a  vil,  car  es  me  pofat  falç  teílimoni.  E 
pren  te  efguard,  i  qui  vehe  hanc  que  en  la  fen- 
tencia  de  algun  maluat  hom  qui  hagués  atorga- 
des grans  malueftats,  tots  los  jutges  e  confellers 
foíTen  de  tots  concordants,  axi  com  fon  ítats  en 
condempnar  falçament  la  mia  innocència?  Car 
comunament  alguna  difcordancia  hi  fol  hauer, 
per  ço  car  alguns  fe  mouen  rigorofament,  e  al- 
tres ne  folen  hauer  pietat;  mas  a  mi  fon  eílats 
tots  concordants  en  crueltat.  Si  jo  per  auentura 
fos  ftat  acufat  vertaderament  que  hauia  mes  foch 
a  les  efgleyes  per  cremaries ,  e  que  volia  auciure 
los  capelans  e  aquells  qui  feruexen  Deu,  o  que 
hauia  tractada  la  mort  dels  bons  homens;  cer- 
tes nom  degueren  pus  cruelment  punir  que  ara. 
Emperò  íi  fos  acufat  de  les  dites  o  femblants  co- 
fes  íi  deguera  eíTer  hoit,  e  que  jo  ho  atorgas,  o 
que  fos  legítimament  prouat,  emperò  han  me 
condempnat  fens  que  nom  han  demanat  ne  dada 
deffensio,  ne  fon  ftats  fcoltats:  en  abfencia  mia, 
per  ço  car  me  ftudiaua  de  mantenir  ab  jufticia  la 
comunitat  jo  fon  cruelment  condempnat.  O,  fort 
deu  eíTer  a  tot  hom  merauellofa  cofa  que  negun 
fia  condempnat  a  morr  o  a  profcripcio  per  aytal 
raho  com  jo:  iquiu  hoi  hanc  dir?  E  celis  quim 
condempnaren  fabien  be  que  no  era  maluestat. 
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ans  era  virtut,  ço  per  que  fon  condempnat;  em- 
però dehien  de  bocha  que  era  peccat,  per  ço  que 
folTcn  en  gràcia  del  rey  Tlieodorich,  enfofquint 
la  mia  fama  car  pofauen  que  jo  defijaua  molt  les 
dignitats.  Emperò  tu,  philofophia,  qui  eres  ab 
mi,  me  lunyaues  tota  cobejança  de  les  cofcs  mor- 
tals, e  pofaues  en  mon  cor  la  paraula  que  dix  Pig- 
taguores  ,  que  no  deuia  hom  feruir  a  molts  deus, 
mas  tan  folament  a  vn  Deu  qui  es  creador  e  re- 
gidor vniuerfal  de  totes  cofes.  E  per  ço  com  es 
vniuerfal  fenyor  jo  mantenia  la  comunitat,  car 
la  cofa  bona  quant  pus  cumuna  es  mes  es  diui- 
nal ;  e  per  ço  no  volia  inuocar  deus  flranys  o  de- 
monis,  ne  volia  elTcr  cndrcífat  per  ells  en  les 
mies  obres,  axi  com  fan  les  perfones  necies  qui 
no  han  vera  fciencia.  Etu,  philofophia,  me  do- 
naues  conexença  que  jom  guordas  de  tota  mala 
obra  e  que  reüemblas  a  Deu.  Encara  mes,  fi  tu 
prens  efguard  de  la  mia  cafa,  faps  fort  be  que  no 
era  mala,  mas  bona:  faps  encara  que  la  mia  mu- 
ller es  molt  innocent,  e  lo  meu  fogre  es  molt  fant 
e  en  totes  fes  obres  molt  honorable.  Saps  aytam- 
be  que  los  meus  amichs  fon  molt  honerts.  E  per 
ço  car  ab  aytals  perfones  era  acompanyat,  e  lu- 
nyat  de  males  priuadefes,  degra  elTer  lunyat  de 
tan  mala  fufpita:  mas  es  Üat  defartre  que  dallo 
don  deuia  elTer  deffes,  veig  que  los  meus  ene- 
michs  han  pres  major  ardiment.  E  per  ço  com 
era  complit  de  les  tues  fciencies  fon  pofat  en 
aqueft  cars,  que  par  que  jo  (ïa  ílat  confent  en 
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la  malueftat  quem  es  polada,  axi  com  fi  hagués 
toftemps  perfeuerat  en  males  companyies;  e  res 
nom  ha  proffitada  la  tua  reuerencia,  ans  tu  eíl 
ab  en  mi  enfemps  maltradada.  E  part  aqueftes 
coles,  me  agreuje  la  mia  dolor  e  creix  quant 
me  pens  en  la  oppinio  que  lo  poble  haurà  de  mi : 
car  no  han  cura  les  gents  de  la  vida  de  la  perfo- 
na ,  ne  de  la  bonefa ,  ne  de  la  fortuna  com  ve  a 
cafcun  ,  e  creu  e  jutge  que  Deu  ho  hage  fet  per  al- 
guns grans  peccats.  E  per  ço  fe  fegueix  que  jaf- 
fia  que  algun  fia  eílat  en  bona  fama,  per  los  mals 
que  fobreuenen  la  bona  fama  fe  pert,  e  la  mala 
hi  ve  que  enfutza  lo  ben  que  es  en  lom :  car  al 
poble  toft  li  fon  exoblidats  los  bens  de  les  perfo- 
nes,  e  no  guarden  ni  jutgen  fino  lo  prefent.  E 
donchs  no  es  merauella  fi  jo  he  triftor  e  dolor, 
car  veig  me  defpullat  de  tots  los  meus  bens,  e 
quem  han  toltes  mes  honors  e  dignitats,  e  enfut- 
zaj:  en  la  mia  fama  entre  lo  poble;  e  per  bones 
obres  e  virtuofes ,  he  rebuts  vituperis  e  defonors 
e  molts  grans  mals.  Veig  encara  que  de  la  mia 
defonor  han  gran  goig  los  meus  enemichs,  e  mo- 
uen balls  e  trefques ,  tant  que  no  ho  poden  celar, 
tan  gran  es  lo  lur  plaer;  e  veig  los  encara  pus  ar- 
dits en  la  malicia  que  han  auenguda  fegons  lur 
defig,  per  que  poran  mils  perfeguir  los  altres 
bons  homens.  Veig  encara  los  bons  homens  fpa- 
hordits  per  ço  que  han  viíl  de  mi ,  e  eftan  en  gran 
pahor  de  fi  mateys,  majorment  com  vehen  mi 
ftar  axi  com  tu  veus ,  e  vehen  los  vils  homens  e 
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de  maluada  vida  tan  gran  goig  moltrar  del  mal 
que  han  traílat,  e  nois  reprèn  nels  poneix  negun, 
ans  ne  han  haudes  joyes  e  dons,  per  que  fon  en- 
cefos  a  mal  a  fer.  E  per  ço  les  bones  e  juftes  per- 
fones  nos  tenen  per  fegures ,  car  nois  feria  dada 
deffencio  alguna.  E  donchs  ;es  te  vijares  fi  he 
gran  raho  de  triftor  e  de  dolor  e  de  plor,  e  de 
fortment  cridar  a  Deu? 

METRE  V. 

En  aqiiejl  cinquè  metre  trada  com  Deu  bo  ha 
totes  les  creatures  en  cert  orde  pnfades^  lo 
qual  tenen/ens  tot  defalliment ,  e  par  que  no 
hage  cura  dels  fets  del  homens;  e  pregal  que 
hage  cura  dels  fets  dels  homens,  axi  com  ha 
de  les  altres  creatures.  E  comença  en  lo  lati 
O  ftelliferi  conditor  orbis. 

Ofenyor  Deus,  creador  del  cel  e  de  la  terra 
e  de  totes  cofes,  e  de  totes  les  efleles,  qui 
not  mous  gens  en  tu  mateix,  e  ftas  ferm  en  la  tua 
cadira  sens  enuig,  e  gires  e  mous  los  cels  molt 
cuytadament,  e  forces  les  efteles  ques  moguen  re- 
gladament,  e  que  la  luna  com  es  molt  luny  del 
fol  lia  plena ,  e  que  tolgué  en  vers  lo  noftre  ef- 
guardament  la  claredat  a  les  elteles  que  fon  prop 
delia,  e  que  com  pus  acoftada  es  al  fol  que  reeba 
en  vers  lo  mon  menor  claredat  de  ell.  Encara 
mes  has  hordonat  que  la  planeta  qui  es  appellada 
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Venus  algun  temps  hix  e  es  moílrada  clarament 
la  primera  hora  de  la  nit,  e  en  altre  temps  hix 
al  mati  molt  clara  ans  quel  fol  ifque.  Tu  encara 
ordones  que  los  dies  fon  breus  en  algun  temps 
del  any ,  e  en  altre  fon  lonchs ,  e  quant  fon  breus 
es  temps  de  fret,  e  quant  íon  lonchs  es  temps  de 
calor.  Tu  encara  has  ordonats  c  deputats  los 
temps  del  any  per  a  fembrar,  e  per  a  cuUir,  e  tra- 
mets vent  fobre  la  terra  fegons  que  a  tu ,  fenyor , 
plau ,  e  totes  les  cofes  gouernes  e  hordones  a  cer- 
ta e  determenada  fi;  merauell  me,  fenyor,  molt 
per  que  menyfpreas  de  gouernar  les  obres  de  les 
gents,  com  totes  altres  cofes  fien  per  tu  gouerna- 
des,  e  lexes  les  dites  obres  humanes  regir  a  la 
fortuna  que  no  ha  fermetat,  que  fa  lo  contrari 
daço  que  fegons  raho  deuria  fer.  Car  manifefta- 
ment  veu  hom  que  los  bons  homens  fofferen  pe- 
nes e  greuges  e  molts  mals ,  les  quals  cofes  deu- 
rien eíTer  dades  a  les  males  perfones;  e  veig  que 
los  maluats  homens  fon  pofats  en  altes  e  honra- 
des cadires,  axi  com  fi  hauien  fetes  juftes  e  bones 
obres;  e  les  virtuts  clares  e  refplandents  jahen 
amagades;  car  los  jufts  fon  punits  per  penes  de- 
gudes als  inichs  peccadors,  e  als  inichs  e  maluats 
nois  nou  la  lur  iniquitat,  axi  com  perjuris,  men- 
tides e  engans  e  diífamacions  e  falfos  teftimonis. 
Hoc  encara  com  ells  fens  pahor  poden  vfar  de  lur 
malueftat,  han  goig  de  fubjugar  a  fi  los  reys  e  fe- 
nyors  grans  los  qual  infinits  pobles  temen.  O  tu, 
fenyor,  qui  reigs  e  gouernes  les  efteles,  e  ordones 
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los  temps,  placiet  que  vulles  guardar  en  vers  la 
terra  mefquina,  e  en  vers  los  homens  qui  habi- 
ten en  la  terra;  car  nos  forn  obra  tua,  e  per  cert 
nos  no  forn  la  pus  minua  obra  tua  daquelles  que 
tu  has  creades,  ans  entre  aquelles  nos  has  fets  de 
condició  molt  noble,  car  has  nos  donada  raho  e 
anima  inmortal;  emperò,  fenyor,  veig  que  fom 
pofats  fortment  en  grans  treballs  e  en  grans  amar- 
gures, e  es  fortuna  contrarià.  O  regidor  bo,  pla- 
ciet que  reprenes  los  mouiments  defmefurats  e 
foptofos  e  perillofos  de  fortuna,  e  ab  la  pau  que 
gouernes  los  cels  fes  fermes  e  aíTegudes  les  bones 
obres  abtes  dels  bons  homens  en  guisa  que  no 
hagen  mal. 

PROSA  V. 

En  aquejia  cinquena  profà  tracla  com  la  dita 
dona  comença  a  recollir  les  rahons  de  la  ma- 
laltia de  Boeci,  e  comença  a  tradar  com  lo 
garira.  E  cojnença  en  lo  lati  Hec  vbi  conti- 
nuato  dolore. 

QUant  Boeci  hac  defplegades  les  rahons  e 
les  fucs  dolors  e  ranchors,  la  philofophia 
li  refpos;  mas  emperò  lexa  be  abuyrar  e  valTar  a 
Boeci  les  cofes  que  en  lo  coratge  tenia,  e  per  aço 
no  li  volch  res  dir  tro  que  hac  prou  parlat  a  fa 
guifa,  c  mortrada  complidament  la  fua  dolor, 
tenent  la  doòbina  de  Ouidi  qui  diu  en  lo  pri- 
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mer  libre  de  Remey  de  amor:  i  Qui  es  fmo  neci 
qui  vet  a  la  mare  de  plorar  quant  te  fon  fill  mort 
denant?  car  no  fa  foptofament  a  vedar  entro  que 
fia  be  abuyrada  e  fadoUada  de  plorar;  e  lauors 
leugerament  ab  dolces  paraules  la  deu  confolar. 
E  per  aquella  raho  la  philofophia  no  volch  res 
dir  entro  que  Boeci  hac  aífats  parlat  a  fa  guifa, 
car  axis  buyden  los  fpirits  enflamats,  e  la  calor 
de  la  dolor  cordial  fe  refreda,  e  com  fon  buydats 
lauors  mils  fon  reebudes  les  paraules  de  confola- 
cio  de  cafcun.  Per  que  la  philofophia  ab  bella 
cara  e  alegre,  en  après  totes  les  dites  cofes,  dix: 
Quant  jot  viu  triíl  e  plorós  be  conegui  que  tu 
eres  en  eílament  de  miferia,  e  que  eres  exellat; 
mas  nom  penfaua  que  tan  gran  mal  fofiferiíTes,  ne 
que  hagueffes  raho  de  tans  grans  dolors,  entro 
que  he  hoides  les  tues  paraules:  mas  emperò  veig 
en  tu  vna  cofa,  ço  es,  que  no  es  tant  exellat  ne 
lunyat  de  la  tua  terra  propria  com  te  penfes,  nen 
eft  fora  gitat ,  fmo  que  tan  folament  has  desuiat 
vn  petit  del  cami,  e  non  eft  ten  luny  com  tut  pen- 
fes. E  fi  tut  tens  per  gitat  fora  de  aquella,  certes 
jot  dich  que  tu  mateix  ten  eft  lunyat,  e  nuU  al- 
tre no  ten  ha  gitat,  ne  ten  poria  ne  pogra  gitar, 
fi  a  tu  membre  don  eft  e  qual  es  la  tua  terra  pro- 
pria don  eft  nadiu.  Aquella  terra  no  es  regida 
per  multitut,  ne  hi  ha  molts  regidors,  mas  es  re- 
gida per  vn  rey  e  princep  e  emperador,  ço  es, 
noftre  fenyor  Deu,  lo  qual  ha  plaer  dels  feus  ciu- 
tadans e  de  lur  ajuftament  e  concòrdia,  e  no  vol 
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que  ncgun  fia  fora  gitat;  Ics  Icys  c  ordinacions  c 
manaments  del  qual  no  donen  greuge  ne  Ibtfmc- 
timent,  ans  donen  molt  gran  franquefa  e  gran  li- 
bertat.  i  E  no  faps  tu  la  ley  antigua  de  la  tua  ciu- 
tat, per  la  qual  es  ordonai  que  negun  no  pot 
eíTer  exellat  qui  en  aquella  mes  que  en  altre  loch 
volra  pofar  la  fua  cadira?  car  aquell  qui  es  de 
dins  los  valls  c  dins  los  murs  de  la  dita  ciutat  no 
li  cal  tembre  que  merelque  exili,  mas  aquells  qui 
ixen  de  la  dita  ciutat  e  fora  los  valls  tantoft  per- 
den lo  dit  priuilegi.  Aço  vol  dir  la  philofophia 
fots  femblança ,  com  per  aqucfta  ciutat  entén  juf- 
ticia,  de  la  qual  negun  no  pot  elfcr  exellat  fi 
donchs  ell  no  la  defempara,  la  qual  ciutat  fe- 
gueix  Deu.  Emperò  jo  mes  fon  eftada  fomoguda 
per  la  triftor  de  la  tua  cara,  que  per  la  eftretura 
e  futzura  daquefta  prefo  on  tu  ftas ,  car  la  dolor 
del  teu  cor  me  fa  molt  fomoure,  e  no  lo  loch,  car 
jo  no  defig  nem  delit  en  parets  pintades,  ne  be- 
lles, ne  daurades,  ne  en  cafa  plena  de  libres, 
tant  com  en  lo  repòs  de  la  tua  penfa  ,  en  la  qual 
jo  no  he  pofats  libres,  mas  alio  perquè  los  libres 
fon  preats  e  amats  e  defijats,  ço  es,  bones  e  cla- 
res fentencies  dels  philofophs  qui  fon  eftats  en 
temps  pallat.  Quant  es  daço  que  tu  has  dit  dels 
bens  teus,  e  de  la  tua  vida  que  has  tenguda,  e 
falüa  quet  es  pofada,  e  malícia  dels  teus  contra- 
ris; fortes  poch  ço  quen  has  dit,  car  folament 
has  dit  aço  que  tot  lo  poble  fap,  e  mils  ho  labcn 
ells  que  tu.  Has  encara  fortment  dita  la  malícia 
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que  contra  los  íenadors  era  traólada  la  qual  tu 
deffenfift,  e  has  hauda  dolor  de  la  noftra  infàmia 
e  injuria.  Has  plorat  molt  lo  minuament  de  la 
tua  fama:  es  te  clamat  que  no  fon  ben  guordo- 
nades  egualment  les  bones  obres  fegons  que  fon 
fetes.  Mas  per  ço  car  tu  encara  es  torbat  en  lo  teu 
enteniment,  car  dolor,  ira  e  triftor  en  diuerfes 
maneres  te  torben ,  nos  coue  quet  do  encara  forts 
medecines;  mas  ara  en  lo  començament  ten  dare 
de  leugeres,  e  molles,  e  blanes,  e  fuaus,  per  ço 
quet  ablanefquen  la  infladura  de  la  tua  malaltia, 
en  guifa  que  ben  puxes  rebre  les  forts  medecines 
que  feran  curatiues :  ço  es ,  que  ara  quant  es  tor- 
bat no  pories  ben  entendre  les  ralions  altes  e  fup- 
tils,  e  per  aço  jo  començaré  a  dir  rahons  leuge- 
res e  quaix  groíTeres ,  per  ço  que  paflfada  la  triftor 
e  turbacio  de  la  tua  penfa,  quant  lenteniment 
haurà  cobrada  la  fua  lum  mils  entendrà  les  ra- 
hons fuptils  e  altes. 
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METRE  VI. 

En  aquejl  .vje .  metre  trada  com  negiina  cofa 
que  no  fia  feta  rahonablement  no  pot  liauer  bo- 
na f,  e  aço  proua  per  tres  eximplis:  del  fem- 
brador,  del  cullidor ,  e  daquell  qui  vol  fer  ve- 
nemes.  E  comença  en  lo  lat  i  Cum  Phebi  radi  is. 

Edo  a  tu  eximpli  de  femblant  en  natura:  quant 
lo  lol  es  en  lo  fenyal  de  Càncer,  e  en  la  fua 
feruor  de  la  fua  calor  en  eíliu ,  no  fembra  hom 
forment,  car  los  raigs  del  lol  qui  fon  malTa  ca- 
lents empatxarien  que  no  poria  frucliticar,  e 
aquell  quil  hauria  fembrat  pus  no  hagués  for- 
ment diuern  hauria  a  menjar  glans.  ítem  li  tu 
vols  cullir  flors  de  violes  o  rofcs,  no  ten  iràs  al 
bofch  quant  es  congelat,  e  en  lo  temps  que  reg- 
na lo  vent  de  trcmuntana  ab  lo  glas.  E  celi  qui 
vol  traure  vin  dels  rayms,  nois  prem  en  lo  temps 
de  la  primauera  quant  fon  en  flor  o  en  agras, 
mas  en  lo  temps  del  autumpne.  Car  Deus  qui 
ha  ordenats  los  temps  los  ha  depputats  a  lurs  of- 
flcis  proprijs,  e  nos  fan  les  dites  cofes  en  temps 
foptos ,  ans  fe  fan  ordonadament  e  venen  a  lur 
fi  a  que  fon  fets:  axi  neguna  cofa  qui  no  fia  co- 
mençada per  fon  orde  no  ve  donchs  a  bona  fi. 
En  aquefta  manera  deuem  nos  fer  en  guarir  tu 
de  la  tua  malaltia,  en  guila  que  les  noftres  me- 
decines fien  dades  fegons  qucs  pertany. 
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PROSA  VI. 

En  aquejla  .vj^.  profà  recita  com  philofophia 
feu  alguns  interrogatoris  a  Boeci,  per  los 
quals  ella  perfetament  vench  en  conexença  de 
lafua  malaltia.  E  comença  en  lo  lati  Primum 
igitur  pateris. 

EN  après  la  philofophia  fomogue  Boeci  que 
li  refpongues  de  algunes  queítions,  per  ço 
que  per  les  refpoftes  fos  mils  difpoíl  a  entendre 
ço  quis  feguiria,  e  dix  li:  i  voldries  me  respon- 
dre a  algunes  queftions  quet  entén  a  fer?  E  Boe- 
ci dix:  plau  me,  e  jo  refpondre  axi  com  porc  ne 
fabre.  Lauors  la  philofophia  feu  li  .vij.  queftions. 
E  fo  la  primera  aquefta:  i  creus  tu  que  lo  mon 
fia  regit  per  fortuna  o  per  ventura ,  o  per  regi- 
ment de  raho?  Refpos  Boeci :  jo  fe  he  que  lo  mon 
es  regit  per  noftre  fenyor  Deu  creador  de  totes 
cofes,  qui  gouerna  la  fua  obra,  e  no  per  efdeue- 
niment  de  fortuna;  e  no  he  tengut,  ne  tench,  ne 
tendre  null  temps  lo  contrari.  E  la  philofophia 
dix  li:  be  dius,  e  axi  es,  e  molt  me  merauell 
com  tu  qui  eft  en  tan  fana  fentencia  en  veritat 
fermat,  es  malalt  en  lenteniment:  mas  encer- 
quem  mes,  ;faps  tu  ab  quins  mijans  es  lo  mon 
gouernat?  E  Boeci  dix:  no  entén  la  queílio,  te- 
miats  que  ho  fapia.  E  la  philofophia  dix:  ^;mem- 
brct  qui  es  fi  de  totes  cofes?  E  Boeci  dix :  fabut 
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ho  he,  mas  es  me  exoblidat  per  la  triílor  en  que 
fon.  E  en  après  la  philofophia  demanali:  ifaps 
don  fon  partides  totes  cofes?  E  Boeci  dix:  axo  be 
ho  fe.  La  philofophia  dix ,  reprenent  Boeci :  <;com 
fe  pot  fer  que  tu  conegués  lo  començament  de  les 
cofes  e  que  no  fapias  la  fi?  emperò  be  fe  que  les 
turbacions  del  enteniment  empatxen  lom  de  vera 
conexença,  mas  noi  poden  de  tot  aturar  fis  vol. 
Digues  me:  ^membret  fi  tu  es  hom?  E  Boeci  ref- 
pos  :  iQ  quina  altra  cofa  feria  fmo  hom  ?  E  dix  la 
philofophia:  ipories  me  dir  quina  cofa  es  hom? 
E  Boeci  dix:  aço  es  cofa  molt  notòria  que  hom 
es  cofa  animada,  rahonable  e  mortal.  E  la  phi- 
lofophia dix:  ^faps  que  no  fies  altra  cofa  fino 
hom  ?  Refpos  Boeci :  be  fe  que  no  fon  altra  fino 
hom.  E  la  philofophia  dix:  ara  conech  gran  par- 
tida de  la  tua  malaltia,  car  veig  que  exoblidades 
te  fon  les  cofes  que  tu  fabias,  e  conech  en  quina 
manera  poras  garir.  Per  ço  com  tes  exoblidada 
la  fciencia,  penfes  te  que  tu  fies  exellat  e  defpu- 
llat  dels  teus  bens,  de  la  qual  cofa  has  triftor. 
Encara  mes ,  per  ço  car  tu  no  faps  la  fi  de  totes 
cofes,  te  penfes  que  los  mals  homens  fien  pode- 
rofos  e  bencuyrats.  E  encara  mes,  per  ço  quet  es 
oblidat  ab  quins  mijans  es  gouernat  lo  mon, 
penfes  te  que  los  mudaments  de  fortuna,  ço  es, 
de  profperitat  en  aduerfitat,  e  del  contrari,  fien 
fets  fens  regiment;  les  quals  cofes  totes  ú  eren 
fermades  en  lo  teu  enteniment  ferien  mortals,  e 
ara  fon  a  tu  començament  de  malaltia  mortal : 
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mas  gràcies  a  Deu  que  no  eíl  de  tot  defemparat , 
car  encara  has  en  tu  alguna  rayl  bona  de  fanitat, 
ço  es,  vertadera  fciencia  e  fentencia  de  gouerna- 
ment  del  mon ,  car  creus  que  es  fotfmes  a  la  raho 
diuinal  e  no  a  la  fortuna.  Donques  no  liajes  te- 
mor, que  ab  la  ajuda  de  Deu  begariras,  car  be  fe 
jo  que  la  natura  de  les  penfes  es  aytal  que  quant 
lexen  veres  fentencies  tantoít  fon  veftides  de  fal- 
fes  oppinions,  car  la  caligua  de  turbacio  los  em- 
patxa la  claredat  de  la  viíla  del  enteniment  que 
no  poden  conexer  clarament  veritat ,  e  per  ço  jo 
ten  leuare  la  dita  caligue  per  ço  que  puxes  hauer 
clara  conexença. 

METRE  VII. 

En  aquejl  .vij^.  e  derrer  metre  del  primer  li- 
tre proua  per  tres  rahons  que  la  per/ona  tor- 
bada  no  pot  entendre  veritat.  E  comença  en 
lo  lati  Nubibus  atris. 

Edon  ten  eximpli  car  tu  veus  que  les  efteles 
no  poden  il•luminar  la  terra  mentre  les  nuus 
fon  en  lo  mig.  Axi  mateix  quant  laygua  de  la 
mar  per  fortuna  feta  per  lo  vent  de  mig  jorn  es 
torbada,  no  pot  hom  veure  ço  que  es  dins  ella. 
Axi  mateix  quant  la  font  cau  de  alta  muntanya 
no  pot  deuallar  dret  11  algun  contraft  fi  pofa  de 
rocha  o  femblant.  Axi  tu,  Boeci,  fi  vols  hauer 
clara  conexença  de  aço  quet  vull  moílrar,  e  anar 
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per  dreta  carrera  de  raho,  anans  es  obs  que  gits 
de  tu  anlies  mundenals,  ço  es,  goige  triftor  mun- 
denal,  e  fperança  de  les  cofes  del  mon,  e  dolor 
de  la  pèrdua  de  aquelles;  car  aqueíles  quatre  co- 
fes, ço  es,  goig,  e  triftor,  e  fperança,  e  dolor, 
efdevenen  a  la  perfona  per  los  bens  o  per  los  mals 
prefents  o  efdeuenidors.  Car  lo  be  quant  es  pre- 
fent  aporta  e  dona  goig,  e  fi  es  efdeuenidor  apor- 
ta e  mou  lom  a  fperança:  axi  mateix,  per  lo  con- 
trari ,  lo  mal  fi  es  prefent  dona  dolor,  e  fi  es  efde- 
uenidor aporta  temor  e  pahor.  jCom  nualofa  es 
la  penfa  e  fortment  ligada  en  la  qual  les  dites  co- 
fes regnen ! 


f3í)^ÍllP 


LIBRE  SEGON. 

En  aqueft  fegon  libre  comença  la  philofophia  a 
donar  medecines  leugeres  a  la  malaltia  de  Boe- 
ci,  ço  es  rahons  comunes,  prouant  que  negu- 
na  riquefa  ne  ben  temporal  no  ha  bonefa  en  fi : 
e  es  partit  lo  dit  libre  en  .viij.  profes  e  .viij. 
metres. 


PROSA  PRIMERA. 

En  aquejla  primera  profà  philofophia  per  affa- 
legar  lo  malalt  diu  que  no  es  meraiiella  que 
ell  haja  aquella  malaltia,  com  tota  foptofa 
mutació  de  ben  en  mal  muda  lofeny;  e  pro- 
ua  que  negun  nos  deu  fiar  en  bens  de  fortu~ 
na.  E  comença  en  lo  lati  Poft  hec  paulifper. 

N  après  la  philofophia  calla  vn  poch, 
e  per  ço  car  Boeci  fe  era  clamat  de  la 
fortuna  per  raho  de  la  pèrdua  que  ha- 
uia  feta  dels  bens  de  fortuna,  volch  lo 
rependre  cortefament  de  les  cofes  per  ell  delTus 
dites.  Per  que  quant  hac  vn  poch  callat,  dix  li 
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familiarment:  fi  a  tu  rcmembraua  ço  que  has 
après  en  temps  paffat  de  la  fortuna,  ço  es  aíTaber, 
ço  que  los  antichs  philofophs  ne  han  determenat 
ne  declarat,  tu  conexerias  que  tu  no  hauias  en  la 
dita  fortuna  neguna  cofa  preciofa,  e  per  confe- 
guent  no  has  perdut  res.  E  per  raho  daço  jot  fas 
membrant  com  tu  en  temps  de  la  tua  abundàn- 
cia menyfpreaues  e  dehies  mal  de  la  fortuna ,  e 
faiít  alguns  libres,  e  doneft  algunes  fentencies 
contra  ella.  Emperò  ara  te  eft  partit  de  la  pri- 
mera e  vera  fentencia  per  lo  teu  mudament  fop- 
tos  del  teu  ertament  mundenal;  mas  veig  que  al- 
guna efcufacio  has,  car  foptos  e  gran  mudament 
de  ertament  no  es  fens  turbacio  de  la'penfa;  mas 
duymes  temps  es  que  tarts  algun  poch  de  axerop 
dolç  que  fia  preparatiu  de  la  tua  cura.  Digues 
me:  equina  cofa  te  ha  efdeuenguda  per  que  tu 
ert  pofat  en  triftor  e  en  defplaer?  ^"Hat  efdeuen- 
guda alguna  cofa  nouella  que  no  fia  ertada  fem- 
blant  a  negun?  ^Penfes  te  que  la  fortuna  per  tu 
haja  mudada  fa  condició?  Certes  tu  erres  fi  to 
penfaues,  car  aquerta  es  la  condició  natural  fua 
la  qual  ha  mortrada  a  tu;  e  en  la  fua  mudança 
que  en  tu  ha  feta  ha  mortrada  la  fermetat  de  la 
condició  fua  Car  moure  c  no  ertar  es  fermetat 
de  la  cofa  mouible,  ques  mogué  e  que  nos  pos, 
car  fis  pofa  nos  mou,  e  per  confeguent  no  es  ferm 
lo  feu  mouiment.  La  fortuna  aytal  era  lauor^ 
com  te  affalagaua  com  es  ara :  e  lauors  quant  te 
plahia  per  la  abundància  de  la  falça  bcnanança 
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era  aytal  mateixa  com  era  quant  ho  has  perdut. 
^E  not  membra  la  fortuna  com  es  pintada  ab 
dues  cares,  ço  es,  la  vna  alegra  e  laltra  trifta,  e 
abdues  les  cares  te  cubertes?  Vet  ara  que  jaíTia 
que  íia  als  altres  amagada ,  emperò  a  tu  ha  cafcu- 
na  cara  moftrada.  Ara  tu  proues  les  fues  cuftu- 
mes ,  car  anans  eres  en  abundància  e  ara  eíl  en 
fretura.  Aço  que  a  tu  ha  donada  raho  de  tan  gran 
triftor  te  deuria  eífer  raho  de  alegria  fi  be  ti  pen- 
faues ,  car  pots  mils  hauer  repòs  del  teu  enteni- 
ment per  ço  car  les  abundàncies  mundanals  te 
han  defemparat,  de  les  quals  nuU  hom  no  fo 
hanc  fegur,  car  mentre  hom  les  poíTeheix  donen 
al  hom  temor,  car  no  fo  hanc  negun  qui  dels 
bens  de  fortuna  pogués  eíTer  fegur.  i  E  penfaues 
te  tu  que  aqueftes  abundàncies  de  fortuna  foffen 
preciofes  que  foptofament  defemparen  lom ,  e  no 
les  pot  retenir,  e  quant  fon  fuytes  lexen  hom  ab 
triftor,  e  defplaer,  e  dolor?  Prech  te  quet  penfes  ja 
quina  cofa  es  la  dita  abundància  mundanal,  car 
no  es  fmo  algun  fenyal  que  va  primer  a  la  triftor 
e  dolor  efdeuenidora :  certes  no  es  als ,  per  que  no 
deu  hom  tembre  les  manaífes  de  la  fortuna,  ne 
defijar  les  fues  falagadures.  E  finalment  ops  te 
es  que  tu  foffires  be  e  fortment  tot  ço  que  es  en 
la  roda  de  la  fortuna ,  car  mentre  vifques  eft  fotf- 
mes  a  ella:  e  fi  tu  volias  mudar  la  fua  condició 
natural,  ço  es  de  la  fortuna,  e  la  fua  ley,  farias 
li  gran  tort  e  treballarias  debades,  car  no  porias 
mudar  la  fua  condició  natural  que  es  mouible. 
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E  pos  te  femblant  en  natura:  fi  lo  notxcr  cstcnuí 
la  vela  al  vent  poderós,  no  iria  la  nau  fegons  la 
fua  volentat,  mas  fegons  lo  mouiment  del  vent. 
Axi  mateix  íi  lo  leurador  fe  penfaua  follament  en 
los  anys  de  fequedat,  no  fembraria,  e  axi  mateix 
no  culliria;  mas  coue  que  comport  los  anys  de 
ílerilitat  ab  los  de  abundància.  Tu  donques  com 
te  fies  donat  a  la  fortuna,  a  fer  te  coue  de  obeyr 
aquella;  emperò  par  que  tu  vulles  empatxar  e  re- 
tenir la  força  del  vent.  O  foll ,  ^e  no  faps  tu  que 
fi  ílaua  ferma  e  fegura  ja  no  feria  fortuna,  car 
moure  e  no  ftar  es  la  fua  natura? 

METRE  PRIMER. 

En  aqiieji  primer  metre  pofa  les  trahicions  de 
fortuna,  e  com  tota  la  fua  glòria  es  adés 
exalçar,  adés  perfegiiir  los  exalçats;  axi 
com  vn  braç  de  ynar  qui  es  a  Negrepont  qui 
ha  nom  Euripus  qui  adés  va  amunt,  adés  va 
auall.  E  comença  en  lo  lati  Hec  cum  fuperba. 

QUant  ellas  leua  fuperbiofament  en  alt, 
corre  adés  amunt,  adés  auall,  axi  com  vn 
braç  de  mar  que  es  a  Negrepont  e  ha  nom  Eu- 
ripus, axi  com  la  mar  porta  los  homens  en  loch 
de  naus,  e  a  vegades  los  alça,  e  a  vegades  los  baxa. 
Aquefta  en  temps  paffat  aterra  molts  reys  hon- 
rats e  poderofos  cÜant  a  ells  cruel,  e  exalça  al- 
guns qui  eren  mcnyfpreais  c  de  tot  aterrats:  no 
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ha  anfia  de  les  peiibncs  poíadcs  en  miferia,  ans 
los  es  molt  cruel  e  dura,  e  quant  los  ha  fets  def- 
pagats  els  fa  plorar,  trau  fen  efcarn  e  fen  riu. 
En  aquefla  manera  moftra  la  fua  condició  natu- 
ral e  fa  merauellar  tots  celis  qui  en  ellas  fien, 
car  en  vna  hora  aterra  e  exalça  vn  hom  e  molts 
e  diuerfes. 

PROSA  II. 

En  aquejla  fegona  profà  proua  philofophia , 
parlant  en  per  fona  de  la  fortuna ,  que  ella  fi 
es  variable  no  fa  injuria  a  negun,  e  que  ne- 
gun  nosjiu  en  ella.  E  comença  en  lo  lati  Ve- 
llem  autem  pauca  tecum. 

JO  voldria  parlar  ab  tu  vn  poch ,  e  per  ço  que 
mils  me  entenes  vull  tenir  loch  de  la  fortuna 
e  parlar  en  perfona  fua.  Veges  donques  e  penfet 
be  fi  tu  injuftament  me  demanes  res,  ne  fi  tu  in- 
juftamente  te  clames.  Digues  me:  ^;quina  inju- 
ria te  jo  feta,  e  quins  bens  tei»s  he  yo  deítrouiïs, 
e  per  quem  encolpes  tan  fortment?  Be  faps  tu 
que  no  pot  dir  negun  juílament  que  los  bens 
mundenals,  ço  es,  riquefes,  honors,  e  plaers,  e 
dignitats  fien  lurs  proprijs;  e  per  aço  te  pots  pen- 
far  que  los  bens  que  tu  demanes,  e  per  la  fretu- 
ra dels  quals  tu  eft  trifl:,  no  eren  teus.  Remem- 
bret  be  que  natura  te  pofa  en  lo  mon  tot  nuu  e 
aytal  ifquift  del  ventre  de  la  tua  mare,  e  que  jot 
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reebi  aytal  pobre  fretures  e  fens  altres  bens,  e  te 
donades  de  les  mies  riquefes,  e  te  feruit  enclina- 
da  en  vers  tu,  c  te  enuironat  e  ornat  de  refplan- 
dor  e  de  les  cofes  que  fon  de  mon  dret.  Ara  vull 
retornar  a  mi  les  mies  mans  quet  hauia  eftefes: 
has  reebuda  gràcia  entro  ara,  e  ara  no  ten  vull 
fer;  car  no  has  dret  en  la  mia  gràcia,  e  per  ço 
not  clames  juftament,  car  affats  hi  haguera  fit 
hagués  tolt  ço  del  teu.  Donchs  regoneix  be  per 
que  plores  ne  jamegues,  car  not  he  feta  injuria, 
per  ço  car  les  riquefes  e  honors  e  dignitats  e  fem- 
blants  cofes  totes  fon  del  meu  dret,  e  jo  fon  dona 
e  les  dites  cofes  fon  feruentes  mies,  e  van  ab  mi 
on  que  jo  vaja,  e  ab  mi  fen  tornen  quant  jo  men 
torn.  Certes  íi  folfen  teus  propris  los  bens  que 
tu  planys  e  fufpircs  nois  hagueres  perduts:  car  la 
cofa  propria  no  pot  elTer  lunyada  daquell  de  qui 
es,  ans  toftemps  efta  ab  ell  fens  injuria  daltre. 
Donchs  jo  no  deig  eíïer  axi  fola  que  no  puxa  de- 
manar, hauer  e  recobrar  aço  que  es  meu.  ^E  no 
faps  tu  que  leguda  cofa  es  al  cel  que  faíTa  los  dias 
clars  e  les  nits  fcures  e  tenebrofes?  E  axi  mateix 
leguda  cofa  es  al  any  ornar  la  terra  de  flors,  de 
fulles  e  de  fruyts,  e  de  donar  bell  temps,  e  puys 
de  confondre  c  deftrouir  la  terra  ab  pluges  e  ab 
frets.  E  axi  mateix  dret  es  de  la  mar  de  fer  gran 
bonança,  e  a  vegades  de  fer  ones  tempeíliues  e  al- 
tes. E  donchs  <;com  fe  faria  que  per  la  cobejan- 
ça defordonada  e  famajada  de  les  gents  en  delijar 
les  cofes  mundenals,  io  fos  forçada  eftar  ferma- 
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ment,  e  que  mudas  per  lur  defordonament  la 
mia  condició  natural?  Certes  follia  es  penfar  ho, 
ço  es ,  que  per  lur  deíig  acomplir  jo  mudas  ma 
condició,  e  lexas  ço  que  mes  degut  per  mon  dret 
natural.  Aquefta  obra  es  mia  propria,  que  gir  e 
regir  la  roda  mouible  e  leugera  del  mon;  e  en 
aço  es  lo  meu  plafer ,  que  les  cofes  baxes  faça  al- 
tes, e  les  altes  faça  baxes.  Donchs  fi  tu  vols  pu- 
jar en  aquerta  mia  roda,  puja  hi  ab  aytal  condi- 
ció que  no  digues  que  a  tu  es  feta  injuria  cant 
voldré  jutjar  de  tu  feruant  la  m-ia  condició.  Em- 
però bet  deuria  membrar  la  iíloria  de  Crelïus 
qui  fo  rey  de  Lidia  no  ha  paíTat  molt  de  temps. 
Aqueft  CreíTus  qui  fo  rey  de  Lidia  hac  guerra  ab 
lo  rey  de  Pèrfida  que  hauia  nom  Sirus,  lo  qual 
fo  pres  en  la  batalla  per  Sirus  e  fo  jutjat  a  cre- 
mar: per  la  qual  cofa  com  la  gent  de  Sirus  ha- 
guelfen  aplagades  moltes  rames,  e  romagueres, 
e  argilagues,  e  hagueíTen  enuironat  de  la  dita 
lenya  lo  dit  CreíTus  pofat  en  mig  encès  lo  foch 
entorn,  e  començas  a  pluuicar,  lexaren  lo  dit 
CreíTus,  penfant  que  no  poria  efcapar.  En  après 
vench  la  pluja  molt  gran  e  rebea,  e  apaga  lo  foch 
ans  que  li  hagués  fet  mal,  e  en  axi  fonch  deíliu- 
rat  de  les  mans  dels  feus  enemichs  e  de  la  fen- 
tencia  de  mort  tan  cruel  contra  ell  dada,  e  anaf- 
fen  a  fon  alberch.  Emperò  com  fos  a  cafa  fua  es 
fos  pofat  a  dormir,  lo  primer  vefpre  fomia  que 
eílaua  en  vn  arbre  molt  alt  en  lo  qual  lo  fol  lo 
efcalfaua,  e  la  pluja  lo  banyaua,  e  alguns  au- 
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ccUs  lo  picauen;  lo  qual  fomni  li  membra  be 
quant  hac  dormit:  molt  fi  penfa,  e  dix  lo  a  la 
fua  filla  qui  hauia  nom  Fayna,  la  qual  era  molt 
fauia  e  conexia  molt  en  declarar  los  fompnis. 
Quant  la  dita  Fayna  fe  fo  ben  penfada  en  lo  dit 
fompni,  dix  al  dit  CrelTus  pare  feu,  que  per  res 
no  tornas  a  combatre  contra  Sirus  rey,  en  altra 
manera  feria  penjat  e  morria.  Emperò  lo  dit 
Creífus  no  hac  anlia  del  fompni,  com  lo  diable 
lo  engana:  on  con  ell  faes  facriffici  a  la  ydola  e 
demanas  fia  combatria  ab  Sirus,  refpos  li  lo  de- 
moni :  CreJJïis  perdet  Alim  tranfgrejjua  pliiri- 
ma  regna.  Vol  dir  en  romanç:  CrelTus  perdrà  o 
deguaftara  molts  regnes  com  haurà  palTat  lo  riu 
de  Alim.  Per  que  torna  a  la  guerra  e  vench  a  la 
batalla,  e  fo  pres  e  penjat,  fegons  que  lo  fompni 
li  hauia  moftrat.  E  encara  mes  not  deu  eíTer  obli- 
dat com  Paulus  Emilius  fenador  de  Roma,  pres 
en  camp  de  batalla  lo  rey  de  Pèrfida,  e  mana  que 
fos  turmentat  e  que  moris;  e  quant  en  prefencia 
fua  lo  començaffen  a  turmentar  cruelment,  lo  dit 
Paulus  fo  mogut  de  pietat  per  les  lagrcmes  que 
li  vehia  exir  dels  vils,  e  mana  que  fos  defligat, 
c  donali  vida  honrada:  e  en  axi  fonch  deíliurat 
de  mort  lo  dit  rey  de  Pèrfida.  Moltes  altres  co- 
fcs  femblants  pots  Icgir  en  les  ilfories  antigues, 
en  les  quals  trobaràs  moltes  cofes  de  goig  e  mol- 
tes de  dol.  Remembret  de  la  faula  que  aprenguift 
mentre  eres  fadri,  ço  es,  que  en  lo  portal  de  la 
cafa  dcn  Jouis  hauia  dos  anaps,  la  vn  de  mel. 
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laltra  de  fel,  e  null  hom  noy  podia  entrar  dins  la 
dita  cala  tro  que  hauia  beguts  los  abeuratges  dels 
dits  anaps:  perla  qual  cofa  los  poetes  dauen  a 
entendre  que  null  hom  no  es  en  aquefta  prefent 
vida  que  no  foffira  amargures,  defplaers  e  dolors; 
e  no  es  negun  qui  folament  haja  plaers,  o  fola- 
mcnt  haja  defplaers.  Donques  pots  dir  tu  fi  has 
hauts  tu  mes  dels  bens  que  dels  mals:  i  que  pots 
dir  tu  fi  la  fortuna  not  ha  de  tot  defemparat?  car 
per  la  mia  condició,  per  la  qual  jo  fon  molt  va- 
riable, pots  hauer  fperança  de  aconfeguir  mes  e 
millors  cofes  que  aquelles  que  has  haudes.  Cer- 
tes nom  pories  ben  refpondre.  Per  quet  confell 
que  not  defefpers  de  mi,  e  que  no  vulles  tenir  les 
cofes  comunes  per  propries,  car  tu  eíl  en  regne 
comú  a  tu  e  als  altres  homens  egualment,  car 
les  cofes  mundenals  no  fon  propries  a  negun , 
per  que  hom  en  aqueít  mon  no  ha  proprietat  en 
lo  mon  fora  de  ü  mateix ,  car  lo  be  propri  feu 
dins  fi  mateix  lo  te. 

METRE  II. 

En  aqueji  fegon  metre  philojophia  fa  vn  plant 
de  la  gran  auaricia  dels  homens,  per  la  qual 
per  molt  qiien  hagen  nos  fadollen.  E  comença 
en  lo  lati  Si  quantas  rapidis. 

ODeu ,  ^que  es  aço,  que  fi  la  fortuna  vaíïaua 
continuadament  riquefes  als  homens  del 
mon ,  e  no  ceflaua ,  e  los  en  donaua  axi  com  la 
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mar  tempcftofa  gila  arenes,  o  com  les  efteles  luen 
ca  lo  cel ,  encara  no  ceíTarien  de  demenar  ne  mes  ' 
Car  la  cobejança  mundenal  nos  fadolla  nes  te  per 
pagada  per  moltes  quen  haja.  E  jaílla  que  Deus, 
qui  es  tan  franch  e  liberal  donador,  hoja  e  con- 
fenta  c  fatiffaça  als  defigs  dels  homens  donant  los 
ço  que  li  demanen;  emperò  tantoft  com  ho  han 
nois  dona  de  vijares  que  lla  res,  ans  al  defordonat 
e  maluat  defig  de  la  cobejança  robadora  tantoft  li 
ixen  altres  nouelles  cofes  que  defijar.  O  Deus,  ,;e 
quals  frens  poran  retenir  del  feu  cors  tant  rebel 
e  iuerços,  aquells  defordonats  defigs  qui  no  cef- 
fen  córrer  de  vna  cofa  en  altra ,  e  la  maluada  set 
de  la  cobejança  que  tantoft  quant  ha  begut  li 
creix  la  fet  fens  mcfura  e  fens  fi  ?  íE  porias  fer  que 
lo  rich  penfas  tant  en  la  fuperfluitat  de  les  fues 
riquefes,  com  lo  pobre  fe  penfa  en  les  fues  fretu- 
res? Certes  lo  rich  noy  pofa  terme  en  les  dites  ri- 
quefes quant  pofa  en  elles  la  fua  benanança. 

PROSA  III. 

En  aqiiejia  tercera  profà  fortuna  recita  a  Boe- 
ei  que  ell  no  ha  raho  de  clamar  fe,  recitant  li 
tots  los  bens  que  fortuna  li  ha  dats,  hoc  en- 
cara aquells  que  li  ha  lexats.  E  comença  en 
lo  lati  His  igitur  fi  pro  fe. 

DIguks,  r{quc  poras  tu  refpondre  a  les  cofes 
delïus  dites?  Certes  creu   que   bonament 
nom  pories  refpondre:  emperò  fi  tu  has  refpofta 
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diguefla,  car  jo  let  efcoltare.  E  Boeci  dix :  les  tues 
paraules  veig  que  ibii  falagaries,  o  fon  pintades 
de  bella  parlaria  e  belles  colors  de  diuerles  ien- 
tcncies,  e  ab  dolçor  de  rethoricha;  per  que  fon 
plafents  mentre  hom  les  ou ,  mas  no  trefpafl'en  lo 
cor  de  les  perfones  pofades  en  affliccio;  e  per 
aquefta  raho  quant  fon  exides  de  les  orelles ,  la 
dolor  qui  es  dins  lo  cor  fermada ,  torna  e  turmen- 
ta la  penfa  axi  com  dabans.  E  la  philofophia  ref- 
pos:  certes  axi  es  com  tu  has  dit;  les  cofes  quet 
he  dites  no  fon  complides  medicines  de  la  tua 
malaltia,  mas  fon  preparatiues  a  laturbacio  tua, 
car  les  medecines  complides  jo  les  te  dare  quant 
fera  temps  e  hora.  E  dich  te  que  tu  not  deus  pen- 
far  que  fies  mefqui  ne  pofat  en  miferia.  E  per  tal 
que  pus  clarament  ho  veges,  refpon  a  les  de- 
mandes mies:  ^;es  te  exoblidat  quanta  benenança 
mundenal  has  haguda?  Saps  fort  ben  que  los 
principals  e  nobles  barons  de  la  comunitat  de 
Roma ,  e  los  altres  proyfmes  daquells ,  te  reebe- 
ren  e  fempararen  de  tu  quant  fuift  orphe  de 
pare  e  de  mare,  e  per  la  gran  cortefia  que  veyen 
en  tu;  e  com  foíTes  jove  fuift  ajuftat  en  parentiu, 
e  en  fanch ,  e  en  linatge  dels  prínceps  e  fenadors 
de  la  ciutat  de  Roma.  E  primerament  fuift  amat 
per  aquells  demunt  dits,  que  ab  ells  per  parentiu 
eres  ajuftat,  la  qual  cofa  es  molt  preciofa.  Saps 
que  Simacus  qui  es  noble  fenador  de  Roma ,  per 
la  amor  quet  hauia,  e  per  les  bones  condicions 
tues,  te  dona  la  fua  cara  filla  per  muller;  e  los 
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íeus  parents  foren  a  tu  proysmes  per  raho  del  dit 
matrimoni,  i  Qui  no  digucra  que  tu  eres  lauors 
molt  bcncuenturat  qui  hauies  tan  honrats  fogre  c 
Ibgra,  c  tan  bona  e  caíta  e  fauia  muller,  e  fills 
tan  bells  c  tan  bons?  Encara  mes  not  deuria  def- 
membrar  les  honors  e  dignitats  publiques  que 
has  haudes  en  la  tua  juuentut,  les  quals  eren  de- 
íijades  per  alguns  antichs  e  no  les  podien  hauer 
car  no  les  los  volien  donar.  Si  algun  hauia  hau- 
da  alguna  gran  benenança  de  les  cofes  mortals, 
no  li  deuria  exoblidar  de  tot  per  los  mals  mun- 
denals  trefpalíats ,  car  ans  li  deuria  remembrar  la 
honor  que  ha  hauda.  Tu  has  viíts  dos  hlls  teus 
cxalçats  en  honor  de  confols,  e  qui  eren  honrats 
per  los  ancians,  e  de  la  honor  dels  quals  lo  po- 
ble moítraua  goig  e  alegria ,  e  aço  era  gran  ho- 
nor tua.  Encara  mes  quels  tenies  prop  tu,  e  tu 
eres  en  mig  delís  en  fengles  cadires,  e  tenies  cort 
en  Roma,  c  la  gent  loaua  a  tu  e  a  ells  per  lo  re- 
giment de  Roma  en  publich  e  en  amagat.  Em- 
però com  totes  aquelles  cofes  te  haja  dades  fortu- 
na, tu  ara  murmures  contra  ella,  e  vols  que  do 
a  tu  ço  que  hanc  no  dona  a  negun  per  gran 
amich  que  fia  eflat  meu,  e  tu  per  força  par  que 
cuyts  hauer,  ço  es,  quet  tingues  fermat  e  quet 
conferues  continuadament  en  un  ertament.  ^Vols 
tu  comptar  eftrctament  ab  fortuna?  Digues:  <es 
tu  lo  primer  al  qual  hage  feta  femblant  cofa?  Cer- 
tes íï  tu  comptaues  be  totes  les  cofes  de  goig  ab 
aquelles  que  has  rccbudcs  de  triílor.  tu  no  po- 
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ries  dir  que  encara  no  fofles  benauenturat.  E  fi 
per  ventura  tu  volies  dir  que  les  cofes  de  beneuy- 
rança  que  has  reebudes  fon  j'a  palTades ,  e  no  les 
has  de  prefent,  dich  te  que  per  axo  not  deus  te- 
nir per  mefqui ,  car  penfar  te  pots  que  en  aquefts 
que  ara  has,  per  los  quals  tu  eft  pofat  en  triftor, 
fon  axi  mateix  tranfitoris ,  e  no  han  en  fi  ferme- 
tat,  per  que  no  poden  molt  durar:  car  certes  les 
cofes  mundanals  trefpaíTen  axi  com  a  ombra ,  e 
aço  que  es  encara  mes,  que  hom  per  qui  fon  fe- 
tes no  ha  certenitat  de  la  fua  vida ,  per  la  qual 
cofa  es  axi  que ,  o  tu  les  has  a  defemparar  per 
mort  tua,  o  elles  te  defemparen  fugint  te. 

METRE  III. 

En  aquejl  tercer  metre  la  philofophia  proua per 
tres  eximplis  que  res  que  fia  nat  no  pot  ejfer 
que  no  fia  variable  e  que  nos  corrompa.  E  co- 
mença en  lo  lati  Cum  polo  Phebus. 

Eaço  pots  veure  clarament  per  eximplis  natu- 
rals: car  tu  veus  manifeftament  que  lo  fol 
quant  comença  a  exir  appareix  roig  per  raho  de 
les  vapors  que  fon  entre  nos  e  el  fol ;  e  quant  es 
alt  prop  la  hora  tercia  appareix  clar  e  lufent  per 
raho  de  les  vapors  que  fon  confumades;  e  vers  lo 
mig  dia  entro  a  la  hora  nona  es  calt  car  no  ha 
empatxament;  e  en  après  minua  la  fua  calor  e 
minua  la  fua  refplendor.  Axi  mateix  pots  veure 
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en  los  arbres  com  fe  muden  en  tiors  e  fulles  c 
fruyts ,  e  puys  perden  ho  tot :  en  après  fan  fem- 
blant  fegons  la  diuerfitat  del  temps.  Axi  mateix 
íjuarda  la  mar  com  fe  muda  del  feu  eítament ,  car 
fegons  lo  vent  fi  es  bonança  o  fortuna,  e  gran  e 
fort  torbament.  Si  donchs  lo  mon  es  tan  variable 
en  totes  les  fues  obres  e  cofes,  ;com  pots  tu  pofar 
en  ton  cor  que  tu  haies  en  lo  teu  ertament  ferme- 
tat?  certes  fas  gran  paguefa  fi  ho  pofes  en  ton  cor , 
car  ftablit  e  ordonat  es  per  ley  eternal  que  totes 
les  cofes  engendrades  o  engenrables  fien  corrup- 
tibles  es  deuen  corrompre.  Per  que  no  deu  elTer 
pofada  ferma  fperança  en  cofes  mouibles,  car  no 
les  pot  hom  poíTeyr  fens  pahor  de  perdre. 

PROSA  IV. 

En  aquejla  quarta  proja  encara  philojophia 
proua  COVI  molts  bens.  romanen  a  Boeci,  e 
que  no  es  negun  hom  qui  puxa  fer  la  fua  for- 
tuna axi  ferma  que  ella  nos  afflaquefcha  per 
qualque  part,  e  per  ço  conclou  que  en  los  bens 
de  fortuna  noy  pot  ejfer  beneuyrança  la  qual 
hom  hi  cercha.  E  comença  en  lo  lati  Tum 
ego,  vera,  inquam. 

EN  après  Boeci  refpos ,  moftrant  que  per  les 
cofes  deíTus  dites  per  la  philofophia,  ell  fe 
deu  tenir  per  mefqui,  e  ha  raho  de  major  dolor, 
c  dix  axi:  O  nudrilTa  de  totes  virtuts,  ço  que  tu 


DK   PhiLOSOPHIA.     L•lB     II.  Jl 

dius  es  veritat  que  jo  he  reebudes  moltes  honors 
e  molts  plaers,  e  que  fortuna  me  hauia  fet  molt 
de  be,  e  no  pux  negar  que  molt  iuerçofament  no 
aconfegui  grans  dignitats,  e  toft  hagui  aconfe- 
guides  de  grans  benanançes;  e  aço  es  quem  creix 
la  mia  triílor  e  dolor  quant  me  pens  en  la  ben- 
anança  que  jo  he  hauda,  e  arem  veig  en  tan  gran 
fretura  e  minua.  Car  entre  les  altres  triftors  e  do- 
lors fobirana  es  aqueíta,  ço  es  que  hom  fia  eftat 
en  gran  benanança,  e  puys  lla  freturos  de  tots 
bens  e  ple  de  tots  mals.  E  la  philofophia  refpos: 
certes  tu  no  has  vertadera  oppinio  en  les  dites 
cofes  per  que  has  dolor  e  triftor,  ans  es  la  tua  op- 
pinio falca,  car  no  eft  defpullat  de  tots  los  teus 
bens,  ans  te  es  romàs  ço  quet  era  pus  preciós  e 
millor.  E  per  ço  que  pus  clarament  ho  entenes , 
no  fon  tan  folament  cofes  generals ,  mas  fpecials 
e  fmgulars  los  bens  quet  fon  romafos ,  e  dirlos  te. 
Tu  faps  fort  be  que  Simacus  fogre  teu  e  amich  meu 
es  be  fa ,  ço  de  que  tot  hom  fe  deu  alegrar  quant 
fap  que  los  feus  amichs  fon  fans,  e  fofpira,  e  ja- 
mega,  e  plora  per  les  injuries  que  a  tu  fon  fetes, 
e  han  major  triftor ,  e  dolor,  e  defplaer  que  fi  fof- 
fen  feus :  en  ques  moftra  la  fua  vera  amor  que  a  tu 
ha.  Aqueft  amich  vertader  tes  romàs ,  lo  qual  a  tu 
deu  efler  molt  preciós :  car  diu  Eílralabi  que  tots 
los  dons  de  Deu  fobre  puja  vertader  amich ,  e  deu 
eíTer  preat  e  amat  mes  que  negunes  riquefes  per 
preciofes  que  fien.  Mes  encara,  que  ta  muller  es 
ben  nudrida  e  fobiranament  cafta  fobre  totes  les 
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altres  dones:  c  per  ço  que  breument  puxa  dir  les 
lucs  bonefes  c  nobles  condicions,  dich  te  que  es 
femblant  en  totes  les  fues  abtefes  a  fon  parc  Si- 
macus.  Aquefta  es  viua  e  auorreix  la  fua  vida 
per  la  tua  affliccio,  e  iblament  per  efperança  de 
tu  reten  la  fua  anima  en  lo  cors,  e  fouen  per 
grans  plors  e  defplaers  que  ha  de  la  tua  injuria 
fefmortcix ,  c  defija  eíl'er  ab  tu  en  femps  en  tot 
ertament  que  tu  lles:  en  que  appar  que  no  tan 
folament  tes  axi  com  a  muller,  mas  es  te  vera 
amiga.  E  com  fia  tant  bona  e  benigna  e  vertade- 
ra amiga  tua,  deus  te  alegrar  com  tes  romafa: 
car  diu  Fulgenti  en  lo  libre  de  Natura  dels  deus, 
que  lo  pus  fobiran  ben  mundenal  es  hauer  mu- 
ller bona  e  benigna,  car  per  toftemps  dona  ale- 
gria a  fon  marit  e  li  fa  goig.  Mes  encara  faps  que 
has  fills,  los  quals  jal•líia  que  fien  jouens  en  edat 
fon  molt  honrats  per  lo  lur  bon  feny  e  per  la  lur 
bona  fciencia ,  per  que  fon  exalçats  e  pofats  en 
gran  honor,  en  tant  que  fon  confols  de  Roma, 
los  quals  te  fon  pus  preciofos  que  la  tua  vida. 
Com  donques  aquerts  te  fien  romafes,  e  encara 
la  tua  vida  que  es  pus  preciofa  que  altra  cofa  qui 
fia  en  aqueft  mon  ,  la  qual  delTallida  a  la  pcrfona 
totes  les  altres  cofes  li  dcffallen  que  fien  corrup- 
tibles;  e  aquerts  quet  he  anomenats  fon  vius,  los 
quals  te  amen  carament.  e  tu  axi  mateix  a  ells; 
appar  que  no  has  perdudes ,  net  fon  toltes  les  pus 
preciofes  cofes  que  tu  has ;  mas  fi  ben  ho  conc- 
xias  te  deuries  tenir  per  benauenlurat  car  te  fon 
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romaíes.  Donques  torquet  los  teus  vils,  c  exu- 
guels  de  les  lagremes,  car  not  ha  de  tot  defem- 
parat  la  fortuna,  net  es  eftada  molt  cruel,  car  al- 
gunes anchores  de  confolacio  te  ha  lexades,  e  no 
has  hauda  tan  gran  tempefta  ne  tant  fort  que  tu 
no  puxes  fcapar  nadant  foffirent  fobre  les  dites 
cofes.  E  Boeci  refpos :  daxo  que  tu  has  dit  jo  no 
he  triftor,  mas  de  aquelles  quem  deffallen.  Tu 
pots  be  veure  quant  departiment  ha  del  meu  ef- 
tament  primer  ab  aquell  en  que  ara  fon;  con  fo- 
lla elTer  honrat,  e  prefat,  e  gojos,  e  ara  fon  def- 
pullat,  e  auilat,  e  pofat  en  triflor.  E  la  philofo- 
phia  veent  que  ja  era  queacom  vençut  per  ço  que 
deíTus  hauia  dit,  per  que  no  li  refponia,  dix: 
certes,  axo  be  ho  veig,  e  be  ho  fe,  emperò  fi  a  tu 
no  era  enuig  jot  moftrare  que  tu  eft  digne  de 
gran  reprehenfio  fi  no  pots  fofferir  lo  deíFalliment 
de  les  cofes  de  fortuna  en  alguna  contrarietat; 
mas  les  tues  veciadures  e  los  teus  delicaments 
fon  maífa  grans ,  e  per  ço  com  tu  has  vna  pocha 
de  contrarietat  de  fortuna  has  defplaer  con  res 
te  fall ,  e  com  no  has  tota  cofa  a  la  tua  volen- 
tat,  c  no  parlas  rahonablement  ans  te  clamas  va- 
nament.  Digues  me:  iqui  fo  hanc  qui  haja  ha- 
guda tanta  benanança  que  no  haja  a  fofferir  al- 
guna contrarietat  e  algun  deffalliment?  Certes, 
no  fo  hanc,  ne  fera;  car  aquella  es  la  condició 
natural  dels  bens  mundenals,  que  la  lur  ben- 
anança o  que  no  vinga  tota  o  que  no  dur  tota 
vegada.   Emperò  pots  ho  veure,  car  algun  fera 


^4  CONSOI-ACIO 

molt  rich  mas  haurà  deft'alliment  de  linatge ,  c 
fera  en  aço  molt  minua;  e  per  aço  ha  pahor  o 
vergonya  de  fer  algunes  cofes  que  faria.  Trobar 
nas  altre  que  haurà  Tot  lo  contrari ,  car  fera  de 
molt  noble  linatge  e  foffer  gran  pobrefa,  e  ama- 
ria mes  elfer  de  minua  linatge  ab  que  hagués 
grans  riquefes.  Altres  trobaràs  que  hauran  totes 
les  dites  cofes ,  emperò  eftan  trifts  per  ço  com  fon 
forçats  de  tenir  caftedat,  e  per  ço  com  tenen  vir- 
ginitat, viuen  caftament  e  fens  muller  eftan  en 
defplaer.  Altre  fera  qui  haurà  totes  les  dites  co- 
fes, car  haurà  gran  riquefa,  e  noblefa  de  linat- 
ge, e  bona  muller;  emperò  no  ha  fill  ne  filla,  e 
es  guardià  e  feruent  de  eftrany  hereter.  Altre  es 
que  haurà  totes  les  dites  cofes,  e  encara  molts 
fills,  emperò  feran  mal  nudrits  e  plens  de  males 
cuftumes;  per  que  quant  fi  penfa  coue  li  de  plo- 
rar, e  volgre  que  non  hagués  hauts.  E  finalment 
no  es  negun  a  qui  en  totes  les  cofes  li  fia  fatiffet 
a  fa  volentat  per  la  fortuna,  ans  defija  ço  que  ha 
altre,  que  li  es  vijares  que  fia  millor  que  ço  que 
a  ell  fe  pertany ,  per  ço  car  no  ha  prouat  axi  com 
aquell  qui  ho  polTeeix;  e  per  ço  con  no  ha  expe- 
riència es  enganat  en  jutjar  la  cofa  del  altre;  c 
per  aço  li  es  vijares  de  alguna  cofa  qui  fia  bona, 
e  quant  la  haurà  prouada  no  la  tendra  per  bona. 
E  per  ço  car  la  perfona  nodrida  en  delicaments 
es  tendre  en  fofferir  treballs  e  affanys,  per  ço  com 
no  ha  hauda  experiència,  fi  li  ve  alguna  aduer- 
íitat  lantoft  es  torbat  c  fens  paciència  c  aterrat. 
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car  no  es  nodrit  lino  en  benanança,  c  per  aço 
tantoft  fent  la  aduerfitat:  axi  com  linfant  quant 
hix  del  ventre  de  la  mare  que  es  acuftumat  de  la 
gran  calor  que  es  dins  la  mare,  per  poch  fret 
que  fenta  tantoft  li  fa  mal.  E  fi  be  ti  penfaues  \c 
quantes  perfones  fon  que  haurien  gran  goig  que 
haguelïen  o  pogueílen  hauer  vna  cofa  femblant 
de  la  menor  que  a  tu  es  romafa,  e  fen  tendrien 
per  beneuyrats !  E  veges  aqueft  loch  en  que  tu 
eft,  lo  qual  tu  dius  que  es  exili  en  que  tu  eft  exe- 
llat ,  terra  es  aytal  com  altra ,  e  habitadors  veig 
que  hic  ha  qui  de  grat  hic  ftan  e  fens  força,  e  los 
plau  habitar  aci,  axi  com  a  tu  plahia  habitar  en 
Roma.  E  faps  que  diu  Senecha,  que  tot  lo  mon 
es  terra  de  la  bona  perfona ,  e  no  li  es  neguna  ef- 
tranya,  e  fies  cert  que  neguna  cofa  no  es  defplaer 
fi  la  pren  hom  ab  plaer.  E  per  ço  Diothas  deya 
que  los  efcarns  que  li  eren  fets  eren  a  ell  ben- 
anança,  per  ço  car  li  feyen  hauer  virtut  la  auol 
pendre  per  bona.  E  en  vides  es  negun  per  bene- 
uenturat  que  fia  que  quant  li  ve  algun  gran 
contrari  del  qual  no  ha  experiència,  que  no  de- 
fijas  lauors  mudar  lo  feu  ertament  per  bo  que  fia. 
i  O  Deus,  e  ab  quantes  amargures  es  mefclada  la 
dolçor  de  la  benanança  mundenal !  la  qual  jaíïia 
que  apparega  molt  joyofa  a  aquells  qui  la  poíTee- 
xen ,  emperò  defempara  hom  lauors  quant  mes 
la  vol  retenir.  Donques  pots  conexer  clarament 
quant  es  mefquina  la  benanança  de  les  cofes 
mundenals  e  mortals,  la  qual  no  pot  aturar  tof- 
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temps  ab  aquells  a  qui  plau,  ne  la  poden  hauer 
complidament  tota.  E  donchs  appar  manifeÜa- 
ment  que  hom  no  deu  encerchar  benanança  en 
aquell  mon  fora  de  hom  mateix.  O  homens  mor- 
tals, ^;per  que  demanats  benanança  fora  de  vof- 
altres  mateys?  Car  mils  la  deuriets  trobar  de 
dins  vos,  e  per  aço  fots  enganats  per  ignorància. 
Volets  fabcr  la  vertadera  benanança?  Dich  vos 
que  dins  vos  tenits  lo  començament  de  aquella : 
car  hauets  lo  enteniment  inmortal  e  no  pot  mo- 
rir, e  per  ço  deuets  cerchar  la  vertadera  benanan- 
ça que  es  eternal  fens  fi,  e  no  aquefla  benanança 
daqueft  mon  qui  es  corruptible  a  hom  per  natu- 
ra e  ventura,  car  en  los  bens  de  fortuna  o  de 
ventura  vera  benanança  no  pot  efler.  Digues  me: 
^es  en  lo  mon  neguna  cofa  que  a  tu  degà  elfer 
tan  preciofa  com  tu  mateix?  Certes,  no:  car  jaííla 
que  hi  haja  algunes  cofcs  que  de  natura  lur  fon 
millors  e  pus  preciofes ,  emperò  a  tu  no  es  res  tant 
preciós  con  tu  mateix.  E  per  ço  que  mils  cone- 
gués que  en  les  dites  cofes  de  fortuna  no  pot  eller 
benanança,  prou  to  per  aytal  raho:  certa  cofa  es 
que  beneuyrança  es  fobiran  ben;  donques  con 
en  cofa  mudable  e  variable  no  puxa  eífer  fobiran 
ben,  fegueix  fe  que  beneuyrança  no  pot  elTer  en 
cofes  mundenals  de  fortuna,  com  totes  fien  va- 
riables, com  beneuyrança  fobirana  no  fia  varia- 
ble. Encara  mes:  aquell  qui  ha  abundància  dels 
bens  de  fortuna,  o  coneix  quins  fon  en  la  lur 
condició,  o  no  ho  coneix:  li  no  ho  coneix,  no 
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pot  eíier  beneuyrat,  com  celi  qui  es  beneuyrat 
no  puxa  eíTer  ignorant,  car  principalment  bene- 
uyrança  efta  en  conexença;  fi  ho  coneix  haurà 
pahor  de  perdre  los  dits  bens,  e  lauors  fera  for- 
çat per  raho  de  menyfprear  aytal  beneuyrança, 
car  conexera  que  no  han  en  fi  complida  ne  ver- 
tadera bonefa.  Encara  per  altra  raho,  car  cert  es 
que  la  anima  del  hom  es  inmortal,  fegons  que 
es  clarament  pofat  per  Plató  e  per  Ariftotil ;  don- 
ques  com  los  bens  de  fortuna  fenesquen  a  hom 
per  la  mort,  car  daqui  auant  no  fen  pot  feruir, 
lauors  defemparan  hom  e  paíTan  en  polTeíïio  dels 
vius:  hoc  encara  lo  cors  del  hom  après  la  mort 
torna  en  corrupció  e  en  gran  miferia,  fegons  que 
vehem  clarament  a  vil ;  donques  com  totes  les 
dites  cofes  defemparen  la  dita  anima  per  que  es 
inmortal,  fegueix  fe  que  vera  beneuyrança  no 
fia  en  ells.  ;E  en  quina  manera  la  vida  prefent 
nos  pot  fer  beneuyrats ,  la  qual  quant  es  trefpaf- 
fada  lexa  hom  en  miferia?  Certes,  no  en  neguna. 
On  com  la  anima  fia  inmortal  e  perpetua!,  e  fia 
dins  nos,  fegueix  fe  que  la  noílra  beneuyrança 
degam  pofar  en  ella;  per  la  qual  cofa,  fegons 
que  fabem  fort  be,  moltes  perfones  bones  e  fa- 
uies  han  fofFert  no  folament  mort,  mas  encara 
molts  e  diuerfos  dolorofos  turments  e  cruels ,  per 
ço  que  en  laltra  vida  pogueíTen  aconfeguir  lo 
fruvt  de  la  vera  benananca. 
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METRE  IV. 

En  aquejl  quart  metre  philofophia  loa  lo  ejlat 
migencer  dels  homens  fot s  figura  del  edifici 
de  vn  cajlell,  lo  qual  no  deu  ejfer  pojat  Jobre 
rocha  majja  alta  per  pahor  de  lamp,  ne /obre 
arena  per pahor  de  aygua  corrent.  E  comen- 
ça en  lo  lati  Quisquis  volet  perennem. 

Oqui  volia  hauer  aytal  certefa  que  pofas  la 
fua  cadira  en  la  beaeuyrança  perpetual,  c 
no  fos  remogut  daquella  per  los  noftres  fets  que 
fonen  a  les  orelles,  4-0  es,  per  les  vanitats  mun- 
denals  qui  inflen  hom  ab  plafent  fo  emperò 
fon  freuols,  axi  com  les  cordes  dels  budells  qui 
fonen  en  los  inftrumcnts.  E  aquell  aytal  qui 
menyfpreas  la  mar  ab  les  fues  ones  tempertuofes, 
í;o  es,  les  amargures  de  aqueft  mon,  certes  que 
aqueft  aytal  deuria  esquiuar  les  arenes  affedega- 
des  e  beucrrcs,  ço  es,  les  arenes  de  la  cobejança 
de  les  riquefes  mundenals.  Deuria  encara  menyf- 
prear  la  altura  de  les  muntanyes,  ço  es,  de  les 
honors  e  dignitats,  car  aqui  fer  forment  lo  vent, 
ço  es,  la  vana  glòria  quel  inflien  de  enueja  que 
los  altres  empeny  fortment  contra  ell.  Car  les 
arenes  'detíus  dites  no  han  en  fi  fermetat,  per  que 
no  hi  pot  hom  ediffichar,  e  axi  mateix  en  lo  munt 
fta  hom  en  perill  de  caure  baix.  Donques  fi  tu 
vols  eíTer  fiígur  de  vertadera  bencuyrança,  fe  lo 
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fonament  de  la  tua  cala  en  la  rocha  ferma  e  ba- 
xa,  ço  es,  en  la  fermetat  de  la  tua  pcnfa,  e  lauo- 
res  no  pora  caure  la  tua  cafa  per  mudament  de 
fortuna  ne  per  mort  del  teu  cors,  e  no  prearàs 
res  la  tua  cafa  mundenal  quina  que  fia. 

PROSA  V. 

En  aquejla  .v^.  profà  la  philojophia  fa  pim 
forts  7'ahons,  e  proiia  que  ne  en  diners,  ne  en 
pedres  preciofes ,  ne  en  vefiidures ,  ne  enpoj- 
feffions,  ne  en  mijfatges  no  ha  ben  propri,  ans 
hi  ha  molt  perill.  E  comença  en  lo  lati  Sed 
quoniam  rationum. 

PEr  ço  car  veig  que  les  mies  medicines  quet 
he  donades,  ço  es,  les  rahons  que  he  dites 
proffiten  a  tu,  duymes  dar  ten  he  de  pus  forts: 
e  amoneíl  te  e  prcch  te  que  les  reebes,  e  prouar 
te  que  los  bens  de  fortuna  los  quals  hom  aconfe- 
gueix  per  pofleyr,  per  ventura  fegons  la  lur  pro- 
pria  condició  natural  no  fon  ne  poden  elTer  de 
negun  hom.  Pren  te  efguard  quina  cofa  ha  en 
los  dits  bens  per  que  hom  los  degà  amar,  e  que 
nois  degà  hom  mils  menyfprear,  fi  be  e  vertade- 
rament fe  vol  hom  penfar.  E  primerament  pren 
te  efguard  de  les  riquefes  fi  fon  preciofes  per  fi 
matexes,  o  per  ço  car  hom  ne  pot  vfar  e  defpen- 
dre:  certa  cofa  es  que  mes  valen  per  lo  defpen- 
dre,  car  per  auaricia  qui  les  fa  ajuftar  e  retenir 
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es  hom  menyfprcai,  eper  larguel'a  que  les  fa  def- 
pendre  es  hom  loat  e  honrat,  e  es  hom  tengut 
per  bo.  Donques  com  ço  que  trefpaira  en  altre  no 
puxa  romanir  ab  aquell  de  qui  parteix,  e  lauors 
es  loada  per  bona  la  riquefa  quant  trefpafla  en 
altres  per  franquefa  e  per  larguefií,  icgueix  fe 
que  com  no  puxa  romanir  ab  aquell  qui  la  dona, 
que  no  li  poden  donar  benanança,  e  que  fegons 
lur  condició  no  deuen  eíTer  dits  preciofos:  car 
fegons  raho  quant  fon  dades,  aquell  qui  les  do- 
na per  força  fe  ha  apobrir  e  eíTer  pus  pobre  que 
abans  quant  les  hauia.  O,  donques,  be  fon  mef- 
quines  e  freturofes  les  riquefes  e  la  beneuyrança 
daquelles,  que  no  les  puxa  tot  hom  bonament 
poíTeyr  totes  complidament,  ne  donar  als  altres 
fens  fretura  e  apobriment  daquell  qui  les  polïe- 
heix,  ne  poden  eíTer  dalgun  fens  minua  daltre. 
Semblantment  pots  veure  de  les  pedres  preciofes, 
e  encara  mes  que  es  peguefa  quis  delita  en  lur 
bellefa,  car  la  bellefa  de  les  dites  pedres,  de  que 
tut  merauelles  e  hauies  plaer  quant  les  polfehies, 
no  es  tua  ans  es  de  les  dites  pedres:  e  per  ço  tui 
deutes  en  bellefa  que  es  a  tu  eftranya.  E  fi  be  ten 
prenies  efguard  nos  deuria  hom  merauellar  de  la 
lur  bellefa ,  car  hom  es  molt  pus  perfet  fegons 
natura  que  totes  altres  cofes  corruptibles,  per  la 
anima  racional  que  Deus  hí  ha  donada  e  pofada. 
e  les  dites  pedres  no  han  anima  ne  vida:  e  per  ço 
fi  hom  se  merauellaua  de  les  obres  creades  per 
DeU;,  mes  fe  deuria  hom  merauellar  de  Ics  pus 
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nobles  c  pus  prcciofes,  ço  es  aflaber,  de  les  ani- 
mades que  fon  pus  preciofes  fegons  natura,  que 
daquelles  que  no  han  anima  ne  vida.  Car  pus 
perfeta  es  fegons  natura  la  cofa  que  ha  vida ,  que 
aquella  qui  no  ha  vida  ne  fentiment;  e  cella  cofa 
que  ha  fentiment  e  vida  e  mouiment,  mes  que 
aquella  que  nos  pot  moure  de  fon  loch;  e  axi 
mateix  molt  mes  la  creatura  que  ha  anima  racio- 
nable,  que  les  altres  que  no  han  la  dita  perfecció, 
car  ha  tot  ço  que  han  les  altres  e  encara  mes  la 
raho  que  es  pus  proffitofa  que  totes.  Mas  les  gents 
viuen  beftialmente  mes  que  humanal:  meraue- 
llen  fe  de  la  color  e  de  la  bellefa  de  les  pedres  ina- 
nimades e  fens  vida  e  fens  fentiment,  e  nos  me- 
rauellen  de  la  noblefa  diuinal  que  es  en  ells  ma- 
teys,  e  de  les  altres  creatures  que  fon  molt  pus 
nobles  per  lur  condició  natural  que  les  dites  pe- 
dres que  fon  corruptibles  e  tranfitories.  En  après 
pots  veure  femblant  en  les  poíTeíTions  de  íiti ,  que 
nos  poden  moure,  axi  com  fon  vinyes  e  orts  e 
camps  e  femblants ,  les  quals  cofes  fon  compta- 
des entre  les  riquefes ,  en  les  quals  no  par  que 
hom  degà  pofar  fon  delit  ne  fon  plaer  per  lur  vif- 
ta,  car  mes  deuria  donar  plaer  la  viíla  de  la  mar 
quant  es  abonançada,  e  del  cel  quant  es  fere,  e 
del  fol,  e  de  la  luna,  e  de  les  eíleles.  E  majors  me- 
rauelles  hi  ha  en  aquelles  cofes,  que  no  ha  en  les 
demés  dites,  que  les  gents  pegues  compten  en- 
tre lurs  riquefes.  Digues  me:  iper  que  tu  abraf- 
fes  les  flors  e  los  fruyts  de  les  poffeíTions  axi  com 
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li  eren  tues?  car  certes  no  fon  tues  fegons  lur  na- 
tura, c  fortuna  no  pot  fer  que  fia  teu  ço  que  na- 
tura not  ha  donat;  car  fegons  ordinaciode  natu- 
ra Ics  plantes  e  los  arbres  fan  les  dites  cofes  per 
donar  vianda  a  les  befties  e  als  ocells,  e  no  per 
apexer  la  anima  del  hom.  Donques  mes  les  vols 
per  feruey  del  cors,  per  lo  qual  es  fcmblant  a  les 
befties,  que  per  feruey  de  la  anima,  per  la  qual 
es  femblant  a  Deu:  car  la  anima  que  es  fperit 
no  ha  obs  cofa  corruptible  a  conferuar  fi  ma- 
teixa. E  fi  vols  dir  que  hom  ha  obs  les  dites 
cofes  per  conferuacio  de  la  fua  vida  corporal, 
dich  te  que  natura  aíTats  ha  -que  no  foffira  fre- 
tura, e  no  ha  obs  fobre  fluitat.  E  li  be  ten  prens 
efguard ,  natura  de  poques  cofes  ha  aliats ,  e  da- 
quelles  fe  te  per  pagada ,  e  quant  ne  pren  malïa 
fa  li  dampnatge ;  car  defpuys  que  es  fadolla  li  la 
vols  forçar  quen  prenga  mes  que  no  ha  obs,  tan- 
toft:  fentiras  quet  farà  dampnatge,  ço  es  en  fexu- 
guefa,  o  en  torçons,  o  en  malalties,  e  que  na- 
tura requerra  que  ho  gits  fora  li  no  vols  hauer 
malaltia  longa.  Emperò  fi  tun  prens  per  fofteni- 
ment  de  vida  trempradament .  nodrir  ta,  e  dar  ta 
confort,  et  conferuara  en  vida.  Tot  en  axi  troba- 
ràs que  es  de  les  riquefes  mundenals,  car  fi  hom 
ne  pren  per  fofteniment  de  fi,  fegons  a  la  fua  con- 
dició c  fon  eftament ,  a  neccíTitat  c  no  a  fobre  llui- 
tat racionalment,  lauores  fan  lom  rich  vertade- 
rament, e  bo,  e  ordonat,  e  volenteros  a  obres  vir- 
tuofcs ;  en  ultra  manera  fan  allenegar  e  aturar  la 
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perfona  en  vicis  e  peccais  diucrfes,  e  quant  fen 
parten  donen  gran  dolor,  c  a  vegades  de  defpera- 
cio  e  altres  dampnatges.  Encara  mes,  iper  quina 
raho  te  delites  tu  en  veftidures  preciofes?  car  en 
aço  enfenyes  poch  feny ,  car  la  matèria  de  les  vef- 
tidures no  es  tua,  ço  es,  la  lana,  o  la  feda,  o  lo 
li,  o  lo  cànem;  ans  les  befties  e  les  erbes  ho  han 
donat,  e  tu  has  ho  pres  axi  com  a  freturos  de  la 
lur  abundància  que  Deus  los  ha  donada:  fit  de- 
lites en  la  forma,  ço  es,  en  lo  texir,  o  cofir,  o 
femblants  cofes,  axi  mateix  no  es  teu,  mas  del 
maeftre ,  ço  es ,  del  texidor  o  del  faftre :  per  que 
not  hi  deus  gloriejar  pus  no  es  teu.  Mes  encara, 
not  deus  gloriejar  en  hauer  cafa  plena  de  molta 
companya:  car  o  fon  mals,  o  ben  nudrits  ;  fi  fon 
mals,  deus  eftar  ab  defpler  que  haies  mala  com- 
panya, e  poriat  venir  molt  de  mal  per  aquells;  fi 
fon  bons,  no  es  raho  que  tut  glorieigs  en  bonefa 
eftranya ,  car  la  lur  bonefa  no  es  tua  ans  es  lur , 
e  ferias  neci  que  la  lur  bonefa  penfalTes  que  fos 
tua.  Donques  penfet  be  per  totes  les  deíTus  di- 
tes cofes,  que  no  es  neguna  cofa  terrenal  o  mun- 
denal  que  tu  degués  tenir  per  riquefes  ne  per 
bens  teus;  e  per  confeguent  fi  no  les  has  axi  com 
folias,  not  deus  penfar  que  res  haies  perdut  del 
teu,  net  deuries  alegrar  de  la  pol•leíTio  daquelles. 
Car  fi  natura  ha  donada  bellefa  o  bonefa  a  algu- 
nes daquelles  ^quet  fa  a  tu?  car  per  be  que  tu  no 
les  poíTeefques  foren  a  tu  plafents  fegons  lur  na- 
tura. E  fi  be  ti  penfes  no  fon  bones,  ne  belles, 
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ne  prcciofes  per  ço  car  no  fon  tucs;  ans  per  ço 
com  fon  bones  c  belles  e  preciofes  tu  les  vols  ab 
tu  haucr.  Donques  i  per  que  vofaltres  homens  de- 
fijats  aqueítes  cofes  de  fortuna?  <;cuydats  vos  que 
per  la  abundància  daquclles  puxats  efquiuar  fre- 
tura? certes  no  la  efquiuarets,  ans  on  mes  les 
acoftarets  e  mes  la  conexerets;  car  quant  mes 
haurets  de  les  dites  cofes,  mes  obs  haurets  moltes 
ajudes  per  a  guardar  les  que  nos  perden  e  nos 
deftrouesquen.  Per  lo  contrari,  celis  qui  han  fo- 
lament  a  neceífitat  de  natura  no  han  fretura ,  car 
aytant  com  mes  hom  polTeeix  de  les  dites  cofes 
aytant  mes  ha  obs  ajuda.  Donques  prenets  vos 
efguard  fi  dins  vofaltres  ha  algun  ben  que  Deus 
vos  haja  dat  e  mes  dins  vos  que  fia  ben  propri 
voftre  ,  e  que  nos  calega  delitar  en  bens  eflranys 
a  vofaltres:  car  fegons  natura  lo  be  qui  es  propri 
nos  parteix  daquell  en  qui  es,  axi  com  la  calor 
nos  parteix  naturalment  del  foch,  ne  la  fredor 
de  la  aygua;  emperò  vofaltres  axi  com  a  necis 
dehits  heus  penfats  que  los  homens  que  han  en 
fi  diuinal  cofa,  ço  es  la  raho,  fofferen  fretura  fi 
no  poíVeexen  les  cofes  qui  no  han  vida  ne  fenti- 
ment  e  quen  hagen  ab  fobrc  tiuitat.  Emperò  les 
altres  cofes  animades  fens  hom  fe  tenen  per  pa- 
gades e  íatiffetes  de  lur  propri  ben  ,  qui  no  es  res 
en  comparació  de  la  raho  qui  es  en  hom.  E  per 
aquefta  raho  vofaltres  qui  fots  de  tan  excel•lent 
natura  per  efguard  de  les  befties,  per  ço  car  fots 
fembiants  a  Deu  per  la  anima  qui  es  incorrupii- 
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ble  c  inmortal,  aminuats  molt  vos  matcys  deíi- 
jant  pendre  compliment  de  ornaments  e  de  bens 
per  les  coles  a  vofaltres  jufanes  e  que  no  valen 
res  en  comparació  voftra.  E  en  aço  no  entcnets 
quanta  injuria  fets  al  voftre  Creador  quius  ha  fets 
lenyors  e  pus  excel•lents  de  totes  les  befties,  e  re- 
gidors de  vofaltres  mateys  e  de  les  altres  cofes. 
Emperò  vos  baxats  la  voftra  noblefa  e  dignitat, 
e  fotsmetets  la  a  les  dites  cofes  corruptibles;  per 
la  qual  cofa  fets  dos  inconuenients,  lo  primer 
que  fets  injuria  a  Deu  e  a  vofaltres  mateys,  lo  fc- 
gon  car  fets  dampnatge  a  vos  mateys.  Lo  primer 
ha  dues  branques,  fegons  dues  injuries  deíTus  di- 
tes; e  la  raho  de  la  primera  injuria  es  car  mu- 
dats  la  ordinacio  del  Creador,  qui  ha  ordonat  que 
totes  les  cofes  qui  no  han  fentiment  que  fien  ju- 
fanes e  fotfmefes  a  les  altres  que  fegons  condició 
natural  fon  pus  nobles.  E  com  no  fia  corrupti- 
ble  cofa  en  lo  mon  tan  noble  com  hom ,  e  aquell 
vülenterofament  fe  fotsmeta  a  les  dites  cofes  pus 
jufanes ,  appar  que  fa  injuria  al  Creador,  car  def- 
coneix  la  fua  ordinacio,  o  penfant  que  la  voftra 
benenança  fia  en  les  dites  cofes  fotfmetets  vos  ma- 
teys a  aquelles.  Car  de  natura  de  benenança  es 
que  fia  millor  que  aquella  cofa  de  que  es.  Don- 
ques  com  les  pus  menyfpreades  cofes  en  natura , 
ço  es,  metalls  e  daltres  fenfibles,  prengats  per 
benanança  voftra,  fegueix  fe  que  aquelles  fien 
millors  que  vos  fegons  eftimacio  voftra,  per  que 
hijuria  fets  a  vos  mateys.  E  certes  que  lauores 
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Hiiani  hom  no  coneix  la  fua  dignitat  ne  fi  ma- 
teix, es  axi  com  a  beftia;  car  aytal  es  la  proprie- 
tat  de  la  bcüia,  que  no  conega  li  mateixa.  Mas 
al  hom  es  proprietat  que  conega  fi  mateix ,  e  li 
no  ho  fa  es  per  vici  e  viltat  fua  ,  e  fi  conexia  ú 
mateix  conexeria  que  les  dites  cofes  a  ell  j ufanes 
e  fotfmefes  no  poden  elTer  benanança  fua,  car 
molt  pus  noble  cofa  es  lo  enteniment  lur  que  ne- 
guna  de  les  dites  cofes,  e  entre  totes  no  valen 
tant  fcgons  natura  com  hom,  per  moltes  que 
fien,  e  per  belles  que  appareguen.  Car  fi  fobrc 
pofals  alguna  cofa  bella  al  hom ,  la  bellefa  no  fe- 
ra del  hom  mas  de  la  dita  cofa;  axi  com  li  era 
bella  veftidura,  la  dita  bellefa  feria  de  la  veíti- 
dura  e  no  gens  del  hom,  car  per  bella  que  fia  la 
veftidura  no  pot  tolre  la  legefa  que  es  dins,  mas 
folament  la  amaga.  Axi  com  fi  una  olla  de  terra 
era  veftida  ab  veftidura  daur,  ja  no  rctendria  que 
no  retengues  la  fua  natura ,  car  feria  de  terra  com 
dabans  era;  car  la  bclleía  que  ab  la  veftidura  es 
veftida,  e  ab  la  veftidura  es  defpullada,  e  no  es 
daquell  qui  la  veft.  mas  es  de  la  veftidura.  Dich 
encara  que  les  dites  riquefes  no  poden  elTer  be 
dites  del  hom ,  car  aço  que  fa  dampnatge  no  pot 
eífer  dit  be.  Donques  com  moltes  vegades  e  fo- 
nen per  elles  venga  dampnatge,  fegueix  fe  que 
no  poden  efler  dites  be;  e  que  façen  dampnatge 
appar  en  los  mals  regidors  e  tirans,  los  quals 
per  ajuftar  riquefes  han  fetes  e  fan  fouin  moltes 
injuries  e  injufticics  a  molts  innocents.  E  nom 
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cal  anar  luny ,  car  tu  que  ara  has  dolor  de  la  pèr- 
dua de  aquelles,  li  foíTes  pobre  e  buyt  de  les  di- 
tes riquefes  pogueres  fegurament  cantar  denant 
lo  robador  Theodorich,  car  no  haguera  cura  quet 
tolgués  res.  E  donchs  penfet  quant  es  noble  la 
miferia  de  les  riquefes  de  les  cofes  morrals,  la 
qual  quant  hauràs  aconfeguida  non  poras  hauer 
lèguretat,  per  que  mils  es  vil  que  noble. 

METRE  V. 

En  aquejl  .v<^.  metre  loa  fort  los  homens  del 
temps  antich  qui  no  hauien  axi  gran  cura  de 
auaricia,  ne  de  grati  menjar,  ne  vejiit ,  ne 
perles ,  ne  pedres.  E  comença  en  lo  lat  i  Fè- 
lix nimium  prior  etas. 

Otan  bona  era  la  vida  dels  primers  habita- 
dors  del  mon,  qui  folament  volien  aque- 
lles cofes  qui  eren  neceíTaries  a  la  vida,  e  no  vo- 
lien fobre  fluitat  de  veftidures ,  ne  de  viandes ,  ne 
de  riquefes ,  car  viuien  dels  fruyts  e  de  les  erbes. 
No  hauien  anfia  de  piment,  ne  de  draps  de  feda; 
mas  folament  menjauen  ço  quels  era  necellari  e 
profitós,  e  no  menjauen  tro  al  vefpre,  e  veílien 
pelliíTes,  e  no  fabien  tenyir  lana,  ne  feda,  e  dor- 
mien fobre  la  erba  fecada,  e  no  hauien  cura  de 
belles  cafès,  ans  los  pins  alts  eren  los  lurs  al- 
berchs,  ne  curauen  de  mercaderies,  ne  fabien 
que  era  moneda;  e  per  ço  no  eren  guerres,  ne 
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eftols,  ne  hoíls,  ne  caualcades.  O  Deus,  ^e  per 
que  les  gents  guerregen?  car  mils  feria  regit  lo 
mon  íi  los  homens  volien  feguir  lo  bon  juy  de 
la  raho.  O  Deus,  ara  tornas  aqueft  temps  en 
aquell!  mas  nos  pot  fer,  per  ço  car  la  amor  def- 
ordonada  de  auaricia  es  pus  ardent  que  hanc  no 
fo.  Per  que  ;  plagues  a  Deu  que  nuU  temps  no 
fos  eftat  atrobat  aur,  ne  argent,  ne  pedres  pre- 
ciofes ,  ne  les  altres  riquefes  que  torben  als  ho- 
mens lur  enteniment  els  gita  de  raho,  e  que  fof- 
fen  encara  en  lur  loch  amagades,  car  fon  perillo- 
fes  per  quant  fon  tengudes  per  preciofes.  O  Deus, 
^e  qui  fo  aquell  qui  les  grans  peíTes  del  or  ama- 
gat, e  les  pedres  preciofes  qui  volen  eftar  dejus 
terra,  ab  perills  tan  grans  troba  primer  cauant 
fots  terra? 

PROSA  VI. 

En  aquejïa  A'j<^.  profà  proua  que  en  dignitats 
ne  officis  no  ha  propri  ben,  e  que  hom  no  es 
poderós,  per  ben  que  fia  appellat  poderós,  fi 
no  es  virtuós.  E  comença  en  lo  lati  Quid  au- 
tem  de  dignitatibus. 

ENcARA  mes,  ;que  tes  vijares  de  les  dignitats 
e  honors  mundenals?  les  quals  alguns  axi 
com  a  ignorants,  la  lur  miferia  cuyden  egualar 
al  cel,  axi  com  fi  eren  veres  dignitats,  con  fe- 
gons  veritat  fien  nullcs.  Emperò  appar  en  la  lur 
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obra  feguent:  car  les  dites  dignitats  li  fon  dona- 
des a  males  perfoncs,  no  es  cofa  pus  mala  ne  pus 
pcrillofa,  car  per  aço  fon  citades  fetes  les  majors 
crueltats  e  mals  en  lo  mon  que  per  altra  cofa. 
Creu  que  het  membra  com  los  romans  per  la  fu- 
perbia  dels  reys  qui  auallaren  del  linatge  de  Ro- 
mulus  e  per  malícia,  deftrouiren  la  manera  del 
regiment,  e  mudaren  la  volentat  volent  hauer 
franquefa;  per  que  faeren  imperi  e  confols,  o  fe- 
nadors,  ab  lo  confell  dels  quals  fos  regit  lo  im- 
peri en  lo  qual  molt  de  temps  eftegueren.  En 
après  per  la  malicia  dels  confells  dels  confols 
mudaren  la  manera  del  regiment,  e  eítabliren 
patricijs;  e  totes  vegades  per  los  dits  mudaments 
fe  feguiren  grans  batalles,  e  moltes  morts;  e  no 
fen  foren  feguides  fi  los  regidors  foífen  homens 
bons  e  virtuofos ,  mas  per  la  lur  malueftat  fe  fe- 
guiren tots  los  dits  mals.  E  fi  les  dites  dignitats 
fon  donades  a  bones  perfones ,  la  qual  cofa  fe  ef- 
deue  fort  a  tart,  equina  cofa  hi  haurà  lauores 
que  faça  a  loar,  prear,  ne  amar,  ne  honrar  fmo 
la  lur  bonefa?  Cert  no  es  ara,  car  a  les  virtuts  no 
creix  honor  per  les  dignitats,  mas  a  les  digni- 
tats per  les  virtuts,  car  les  dignitats  fon  honrades 
quant  a  bones  perfones  fon  donades.  Donques 
equina  es  aquefta  merauellofa  excellencia,  que 
tant  defijats  les  dites  dignitats?  certes  poch  fe  val. 
Prenet  vos  efguard  de  les  befties  qui  fon  fots  vos, 
fi  fenyoregen  en  lur  linatge.  Si  tu  vehias  alguna 
rata  que  volgués  fenyorcjar  a  les  altres  rates,  c 
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que  per  les  altres  rates  fos  honrada,  certes  tu  ten 
trauries  efcarn  e  ten  riuries:  axi  mateix  deuen 
cííer  efcarnits  celis  qui  treballen  en  conquerir  les 
dites  dignitats.  Aci  es  cofa  notadora  quel  hom 
pot  elíer  confiderat  en  dues  maneres :  la  vna  es 
l'egons  aço  que  es  millor  en  ell,  ço  es  lenteni- 
ment,  per  lo  qual  es  reglat  en  les  fues  obres,  Ics 
quals  quant  fon  ben  per  lentcniment  reglades  Ibn 
bones  c  ordonades;  e  lauores  los  homens  feguint 
lo  dret  juy  del  enteniment  fan  totes  lurs  obres  fa- 
uiament  e  difcreta,  e  entre  aytals  noy  calria  fe- 
nyoria,  car  les  bones  obres  no  les  cal  corregir  ne 
efmenar.  La  fegona  manera  en  que  pot  eíTer  con- 
llderai  hom,  es  fegons  que  li  efdeue  deffalliment 
de  raho  per  appetit  de  la  fua  fenfualitat,  quel  def- 
via  de  tota  raho  e  fa  li  feguir  ço  que  li  es  plafcnt 
c  delitós,  e  no  ço  que  li  es  profitós ,  per  que  ha 
obs  que  fia  regit  e  corregit  per  altre  que  feguefcha 
lo  juy  de  la  raho.  Per  que  diu  Ariftotil,  en  lo  pri- 
mer libre  de  Polítiques,  que  aquell  hom  que  ha 
bo  c  clar  lenteniment,  per  natura  deu  eílcr  fe- 
nyor,  e  celi  quil  ha  deffallent  deu  elïer  natural- 
ment fotfmes.  E  fegons  la  primera  entén  a  parlar 
la  philofophia  del  hom.  En  après  pren  te  efguard 
del  poder  c  de  la  força  del  hom ,  per  la  qual  mes 
que  per  als  les  gents  mes  fe  fon  enfenyorides  les 
vnes  de  les  altres,  e  veuràs  que  es  no  res:  car  la 
força  del  major,  del  pus  fons  e  del  millor  vna 
minua  cola  lo  aterrarà ,  ço  es,  vna  ferp  o  aranya. 
Encara  mes,  i  qui  es  per  forts  que  fia  qui  haja 
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poder  en  altre  hom  fino  en  les  coles  temporals  o 
corporals?  certes  no  negun,  car  lenteniment  del 
hom  virtuós  nos  pot  aterrar  ne  veníre.  La  qual 
cola  le  apparech  en  vn  hom  molt  valerós  e  vir- 
tuós, lo  qual  com  fos  pres  per  un  tiran  qui  ha- 
uia  ulurpada  la  fenyorià  malament,  e  fos  eftada 
tradada  confpiracio  contra  ell,  e  hagués  en  ful- 
pita  lo  dit  baró,  e  volgués  faber  tots  aquells  quiy 
eren  eífats  confents ,  e  per  aço  lo  turmenta;  e  com 
lo  dit  baró  no  volgués  negun  nomenar,  lo  dit 
tiran  ple  de  fellonia  dix  li,  que  fi  nois  dexelaua 
ell  li  faria  traure  la  lengua.  Lauors  lo  dit  baró 
mordes  fortment  la  fua  propria  lengua,  en  tant 
que  la  trencha,  e  efcupila  ab  la  fanch  en  la  cara 
del  dit  tiran  e  injuft  detenidor  de  Roma;  e  per 
ço  li  moftra  que  mes  val  perdre  alguna  partida 
del  cors ,  e  encara  tot  lo  cors ,  que  no  parlar  con- 
tra raho  de  virtut,  e  fer  dampnatge  injuftament 
per  la  fua  paraula  a  alguna  perfona.  Lo  nom  del 
dit  baró  no  es  fabut  aci ,  mas  lent  Thomas  diu 
que  fegons  penfament  era  vn  de  dos ,  ço  es ,  Zeno 
o  Cani,  los  quals  fon  nomenats  en  lo  primer  li- 
bre.  Axi  mateix  de  vn  philofoph  appellat  Seg- 
non ,  que  après  que  hac  fermat  en  fon  cor  e  po- 
fada  a  fi  mateix  penitencia  que  nuU  temps  no 
parlaria  ,  noi  poch  hom  forçar  de  parlar  per  molts 
perills  en  que  fos  pofat.  j  O ,  plagues  a  Deu  que 
axi  ho  faeílen  tots  celis  que  han  les  lengues  do- 
bles en  dir  legoteries  e  en  mefclar  mal.  com  la  vn 
dels  deffus  dits !  En  après  pols  veure  que  los  ho- 
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mens  del  mon  per  poderofos  que  fien  no  pcidcn 
res  fer  de  fobergaria  als  altres ,  que  a  aquells  no 
puxa  eíTer  fet  femhlant  per  altres.  E  aço  appar 
per  dos  eximplis,  lexats  los  altres  femblants:  lo 
primer  de  BuíTirides  qui  fo  molt  maluat  hom , 
qui  folia  ociure  aquells  qui  ftauen  en  fon  al- 
berch ,  lo  qual  fo  mort  per  Erculles :  lo  fegon  fo 
Regulus  qui  fo  confol  de  Roma,  qui  quant  hac 
pres  molts  homens  en  la  batalla  feu  los  metre 
en  cruels  prefons;  e  après  ell  fo  vençut,  e  fo 
pres,  e  hac  a  foíTerir  cruel  prefo,  axi  com  ell  ha- 
uia  dat  als  altres.  Appar,  donques,  que  nos  deu 
hom  gloriejar  en  aytal  força,  per  la  qual  no  pot 
efquiuar  que  no  puxa  elTer  fobrat  per  altre.  ítem 
fi  la  dita  força  e  les  dites  dignitats  eren  algun 
ben ,  no  ferien  donades  per  natura  a  males  per- 
fones,  ne  ferien  occafio  als  homens  que  felTen 
mal,  car  natura  no  foífer  que  dues  cofes  contra- 
ries fien  ajuftades  en  femps  en  vn  loch.  Donques 
com  les  dites  cofes  fien  moltes  vegades  pofades  en 
males  perfones,  fegueix  fe  que  de  natura  lur  no 
fon  contraries  a  les  males  perfones,  pus  ab  elles 
eflan  e  en  elles  fon ;  e  fi  no  fon  contraries .  fe- 
gueix fe  que  no  fon  bones,  car  be  e  mal  fon  con- 
traris. E  axi  mateix  pots  penfar  de  totes  les  cofes 
que  fortuna  dona.  E  encara  mes  per  altra  raho 
te  moftra  que  aytals  cofes  verament  no  fon  be, 
car  tota  cofa  fa  la  fua  obra  propria  fegons  la  fua 
propria  condició;  axi  com  la  perfona  qui  ha  for- 
ça pot  fer  fortalcfcs,  c  aquell  qui  es  leuger  fa  Icu- 
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geries ,  e  celi  qui  ha  alguna  art  pot  obrar  fegons 
aquella,  axi  com  en  medicina  fa  lo  metge,  e  en 
la  rethoricha  lo  rethorich ,  e  en  la  muficha  lo  mu- 
fich :  neguna  cola  no  fa  fer  lo  contrari  de  la  obra 
propria  a  fi.  Donques  com  les  dignitats  donades 
als  homens  mals  nois  faíTen  dignes,  ne  la  virtut 
e  força  corporal  nois  fa  verament  virtuofos  ne 
forts  a  vençre  vicis ,  ans  los  moftra  que  fon  in- 
dignes e  flachs  quant  fe  donen  a  obres  males  e 
de  peccats  e  de  vicis ;  fegueix  fe  que  no  fon  res,  o 
que  han  pocha  bonefa  fm  han  gens.  Emperò  11 
aquells  qui  fon  pofats  en  dignitats  fon  appellats 
dignes,  e  celis  qui  han  poteftats  poderofos,  e 
celis  qui  han  regnes  fon  reys,  e  celis  qui  han  ba- 
ronies fon  barons;  ja  per  axo  nos  fegueix  que  ho 
fien,  fi  fon  en  fi  mals  nodrits  e donats  a  peccats, 
mas  fon  indignes  e  vils  e  flachs  e  mals.  Emperò 
fon  axi  nomenats  per  los  homens  del  mon  fegons 
lur  oppinio  que  defuia  molt  de  la  veritat;  mas 
fon  axi  appellats  per  lo  contrari ,  axi  com  lo  vi- 
nagre appella  hom  vin  dolç,  e  a  les  fembres 
auols  e  comunes  diu  hom  que  fon  bones  dones, 
e  los  mafells  appella  hom  fans.  Axi  mateix  pots 
entendre  de  tots  los  bens  de  fortuna,  car  no  fan 
eíTer  bons  aquells  en  qui  fon,  ans  los  deuen  cor- 
rompre. 
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METRE  VI. 

En  aqueji  .vj^.  metre  proiia  axo  mateix  do- 
nant conclufio  con  lo  poder  miindenal  es  fort 
fouin  donat  a  maluats  homens.  E  dona  exim- 
pli  de  Nero  qui  fou  emperador  e  fort  hom 
maluat,  e  pofa  vna  conclufio  que  fort  es  ma- 
la cofa  com  es  donat  coltell  de  poder  a  hom 
maliciós.  E  comença  en  lo  lati  Nouimus 
quantas. 

APpar  ho  en  Nero  maluat  emperador,  lo 
qual  null  temps  no  hagre  affejades  tantes 
malícies  ne  mefes  en  obra  fi  no  fos  pofat  en  gran 
dignitat;  car  ell  feu  matar  la  major  partida  dels 
confols  e  fenadors  de  Roma,  e  feu  metre  foch 
en  molts  lochs  de  la  ciutat  per  ço  que  vees  fem- 
blant  foch  daquell  que  crema  Troya,  e  fonch 
homeyer  de  fa  mare  propria  e  de  fon  jerma ,  e  de 
Senecha  meftre  feu,  e  dels  apoftols  fent  .P.  e  lani 
Paul.  Per  que  finalment  quant  los  romans  molt 
temps  haguelfen  foffertcs  les  fues  malícies,  tra- 
materen  en  Spanya  per  vn  fenador  de  Roma  que 
era  lla  e  hauia  nom  Galba,  lo  qual  vench  ab 
gran  poder.  E  quant  Nero  vchc  que  no  podia 
fugir  a  les  fues  mans,  pofa  la  punta  de  la  fpafa 
al  feu  coftat  e  mata  fi  mateix.  E  jaíTia  que  fos  tan 
vil  hom  e  tan  maluat,  emperò  era  pofat  en  dig- 
nitat imperial  e  en  regiment  del  mon  per  quatre 
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partides,  ço  es  de  leuani  a  ponent ,  e  de  mig  jorn 
a  tramuntana,  e  tench  lo  ceptre  de  gran  honor. 
O  Deus,  ^e  per  ques  fa  aço  que  maluat  coltell  e 
inich  poder  es  ajuftat  ab  cruel  veri?  car  gran  do- 
lor es  que  a  la  perfona  maluada  e  cruel  fia  pofai 
coltell  en  les  fues  mans,  ab  lo  qual  puxa  moÜrar 
e  metre  en  obra  la  fua  crueltat. 

PROSA  VII. 

En  aquejia  .vij<^.  profà  amojira  la  philofophia 
que  fama  ne  lalior  temporal  no  pot  cffer  gran 
ne  per  duració  de  temps,  ne  per  amplefa  de 
terra;  e  que  los  homens  virtuofos  no  la  deuen 
molt  cerchar,  per  tal  com  no  feria  couinent 
guardo  a  les  bones  obres.  E  comença  en  lo 
lati  Tum  ego,  fcis,  inquam. 

LAuoRES  Boeci  fefpos  e  dix:  o  philofophia 
maeftra  mia,  tu  faps  be  que  jo  en  les  mies 
obres  no  hauia  tant  mala  intenció,  car  no  hauia 
cobejança  de  les  cofes  mundenals  de  fortuna; 
mas  ço  que  fehia,  feya  per  amor  de  virtut,  car 
volia  retenir  en  mi  de  mon  poder  totes  virtuts. 
E  la  philofophia  refpos :  jaíTia  que  tu  digues  ver, 
emperò  vna  cofa  es  que  los  homens  virtuofos  e 
bons  fon  ftats  moguts  a  hauer  dignitats  e  hauer 
officis  de  comunitat  per  cobejança  de  fama  e  de 
glòria  mundana ,  car  per  aytals  officis  fon  cref- 
cuts  en  fama  de  les  lurs  bones  obres.  Emperò  la 
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dita  fama  es  fort  de  pocha  valor,  e  vana,  e  mef- 
quina,  c  buyda  de  bonefa;  e  aço  pots  veure  pri- 
merament en  la  poquefa  de  la  terra  per  la  qual 
la  dita  fama  fe  eften,  car  fegons  que  tu  has  après 
en  la  fciencia  de  eftrologia,  tota  la  terra  en  com- 
paració del  cel  es  axi  com  a  punt,  e  per  confe- 
guent  en  efguard  del  cel  es  quaix  no  res.  E  axi 
mateix  faps  que  la  terra  no  es  habitada  per  les  co- 
les animades  fmo  en  quarta  part,  e  aquefta  quar- 
ta part  no  es  tota  poblada ,  ans  es  molt  mes  aque- 
lla qui  no  es  poblada,  car  moltes  aygues  e  ftanys 
e  mars  ha  febre  la  dita  quarta  part  de  la  terra  ha- 
bitable, e  molts  bofchatges  e  molts  deferts  en  que 
no  habita  perfona.  Donques  en  vides  roman  la 
dita  quarta  part  vna  pocha  era  en  que  habiten 
les  gents  per  comparació  del  cel.  Per  que,  don- 
ques, appar  que  es  molt  gran  paguefa  fer  fa  pu- 
nya  de  eltendre  fa  fama  en  lo  pati  de  la  terra  qui 
es  tan  poch :  j  com  mes  valria  que  faeíTen  lur  pu- 
nya  de  conquerir  la  lur  bona  fama  que  fos  eüefa 
al  cel  on  fe  pot  molt  exemplar,  e  aço  per  obres 
bones  e  virtuofes!  E  fegons  que  diu  Aristotil  en 
lo  quart  libre  de  les  Cofes  animades,  vna  raho 
entre  les  altres  per  que  los  homens  van  erts  te- 
nent  lo  cap  alt  vers  lo  cel ,  es  per  ço  car  lur  con- 
dició natural  los  requer  que  haien  cura  e  anlia  de 
les  cofes  celeftials,  car  fegons  lur  natura  partici- 
pen en  ellcr  diuinal;  car  entendre  o  faber  fcien- 
cia es  cofa  diuinal,  e  per  ço  deu  mes  defijar  la 
glòria  e  fama  cclellial  que  terrena.  Encara  mes. 


DE  Philosophia.  Lib.  II.  97 

axo  mateix  pots  veure  fit  penfes  en  la  diuerfitat 
de  les  terres,  e  de  les  nacions,  e  dels  lochs,  e  de 
les  gents  del  mon  qui  fon  diuerfes  en  la  manera 
de  viure  e  de  parlar:  la  dita  fama  tua,  que  a  tu 
fera  vi j ares  que  la  hages  guonyada,  no  fera  eftefa 
per  les  nacions  del  mon,  car  ab  gran  difficultat 
porien  efler  totes  cerchades ;  e  fi  no  es  venguda  a 
totes  les  nacions  no  les  fabien  tots  los  homens, 
ne  encara  en  totes  les  viles.  E  aço  appar  car  en 
lo  temps  de  March  TuUi,  fegons  que  ell  fa  teíli- 
moni,  fe  troba  que  la  fama  de  la  ciutat  de  Roma 
no  era  fabuda  per  aquells  qui  habitauen  en  lo 
munt  de  Caucafus,  com  la  dita  fama  fos  molt 
follempnial,  e  molt  honrada  e  temuda  per  lo 
mon.  E  donchs,  fi  la  fama  de  tan  excellent  e  tan 
noble  ciutat  no  era  diuulgada  per  tot  lo  mon , 
^com  te  pots  penfar  que  la  fama  de  vn  hom  fia 
mes  diuulgada?  Encara  mes,  pofem  ques  eftena 
per  lo  mon:  fabs  be  que  fegons  que  fon  diuerfes 
les  gents,  axi  mateix  fon  diuerfes  enteniments  e 
cuílumes,  e  leys,  e  vfatges;  per  que  aquella  cofa 
que  par  bona  als  uns  es  vituperi  als  altres.  E  per 
ço  la  tua  fama  folament  fera  loada  e  preciofa  en- 
tre aquells  qui  fon  de  la  tua  nació  e  cuftuma  de 
vida.  Mas  encara,  pofat  que  tot  aço  que  es  deífus 
dit  haies,  no  pories  molt  durar  per  be  que  ro- 
manga  la  dita  fama  après  la  mort  tua  per  fcrip- 
tura,  car  la  fcriptura  corrompràs  per  antiguor. 
Si  comparas  lo  temps  de  aquefl  mon  a  la  eterni- 
tat de  Deu,  es  axi  com  vn  moment  per  efguard 
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de  mil  anys,  e  encara  menys,  car  entre  cola  infi- 
nida  e  finida  no  pot  eíTer  pofada  proporció.  Don- 
ques  daço  deurias  hauercura,  que  la  tua  fama 
fos  ab  Deu  e  ab  vna  eternitat,  e  no  daquefta 
mcfquina  fama  que  no  pot  durar  res.  Mas  les 
mefquines  de  gents  folament  han  cura  daquefta 
fama  mundanal,  per  la  qual  vanament  fe  ergu- 
llen;  fegons  que  efdeuench  a  vn  defijos  de  hauer 
fama,  lo  qual  com  no  fos  abte  volia  effer  en  nom- 
bre dels  philofophs,  al  qual  dix  lo  principal  en- 
tre los  philofophs:  fi  tu  vols  elTer  en  nombre  nof- 
tre  deus  fofferir  totes  injuries  pacientment,  en 
altra  manera  noy  pots  eíTer:  e  aquell  relpos  que 
era  apparellat  de  fofferir  les.  En  après  traélant 
lo  dit  principal  fou  li  feta  vna  injuria,  la  qual 
quant  la  hac  fofferida  en  defplaer  de  fon  cor,  dix 
reftagant  al  dit  principal:  centens  encara  que  fia 
abte  per  efler  philofoph?  E  lo  dit  principal  ref- 
pos  e  dix:  entès  ho  haguera  fi  hagueíTes  callat. 
Mas  encara,  com  honor  e  glòria  mes  deguen  eíTer 
donats  als  bons  homens,  als  quals  no  pot  durar, 
penfar  te  pots  que  als  altres  deu  menys  durar:  e 
que  nois  puxa  durar  appar  per  aço,  car  après  la 
lur  mort  corporal  no  ha  efler  la  lur  anima  en 
benanança,  per  que  no  es  res  la  lur  glòria.  Si  es 
beneuyrada  ja  no  cura  de  la  terrenal  glòria,  com 
pofl'eefcha  la  glòria  celeftial  eternal ,  per  la  qual 
menyfprea  tota  glòria  mundanal  e  ha  gran  plaer 
e  goig,  com  es  efcapada  de  la  mundanal  miferia 
e  perills  c  molts  laços  e  diuerfos. 
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METRE  VII. 

En  aqiiejl  .vij^.  metre  proua  axo  mateix,  e 
pofa  vna  concliifio  que  aquell  qui  fa  fon  ef- 
forç  que  après  lajua  mort  romanga  delí  fa- 
ma mor  dues  vegades ,  vna  com  mor  de  fet, 
altra  com  la  Jua  fama  per  eix.  E  comença  en 
lo  lati  Quicunque  folam  mente. 

DOnques  celis  qui  crehen  que  glòria  haucr 
fia  fobiran  ben,  lexen  eftar  lo  mon  poch 
e  eílret,  e  guarden  lo  cel,  e  vegen  quant  es  gran 
e  ample,  e  menyfprearan  la  fama  nomenada 
mundenal  que  no  pot  complir  la  terra,  que  es 
pocha  e  minua.  O  fuperbiofos  e  vanagloriofos , 
i  per  queus  voleu  exalçar  en  lo  mon  per  nome- 
nada, com  fiats  mortals?  car  la  mort  ha  anul•la- 
da voftra  fama,  e  eguala  les  cofes  altes  a  les  ba- 
xes,  e  les  baxes  a  les  altes,  i  On  fon  ara  los  oíTos 
del  fael  Fabrici?  vet  que  podrexen  en  la  tomba. 
Aqueít  Fabrici  fo  hom  molt  excellent  e  ciutadà  de 
Roma,  lo  qual  com  fos  trames  per  combatre  vna 
ciutat  que  rebellaua  contra  Roma,  e  foffen  a  ell 
promefos  quaix  infinits  trefors  per  ço  ques  leuas 
del  fetge,  e  per  ço  car  fortment  los  combatia,  no 
poch  eíTer  corrumput  per  molt  que  li  digueíTen, 
ans  refpos :  no  volem  los  trefors,  com  los  romans 
nos  deliten  en  poíTeyr  aur,  mas  en  hauer  fenyo- 
ria  fobre  aquells  qui  poíTeexen  laur.  E  per  ço  cor 
los  miíTatgers  e  celis  qui  per  altre  fe  combaten. 
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fouin  fon  corromputs  ab  trefors,  e  aqueft  no  ho 
fos,  es  appellat  fael.  En  après  diu:  <;que  fon  ara 
los  oíTos  de  Bruch  rigorós  e  Cato  qui  fon  eftats 
molt  de  gran  fama?  Si  ha  romafa  alcuna  pocha 
fama  per  raho  de  alguns  libres  per  comparació  de 
les  lurs  valors,  fabem  ben  cert  que  ja  eren  con- 
fumats  e  menyfpreats.  Si  vols  dir  que  encara  du- 
ren per  la  memòria,  no  pot  tots  temps  durar,  car 
almenys  a  la  fi  del  mon  fe  perdrà,  e  lauors  hau- 
ran la  fegona  mort,  ço  es,  de  la  lur  fama  que  la- 
uores  perira,  e  per  ventura  ans  daquell  temps 
fera  perduda  la  dita  fama  per  raho  dels  libres 
quis  corrompen.  Los  demunt  dits  barons  fon 
dits  rigorofos  per  ço  car  nois  poch  hom  hanc  vin- 
clar  de  dretura  e  juíticia  per  neguna  manera,  e 
cafcun  de  ells  per  fa  rigor  que  nos  volch  vinclar 
mata  li  mateix.  Car  Cato  en  temps  de  Julii  Ce- 
far,  quant  lo  dit  Julii  volgués  que  Cato  li  con- 
fcntis  a  les  malueftats  que  volia  fer,  e  lo  dit  Cato 
li  fos  fort  contrari  de  tota  fa  punya,  finalment 
fugi  en  Aràbia ;  e  quant  fo  a  Cartayna  e  vehes 
que  no  podia  efcapar  a  les  mans  del  dit  Julii, 
ans  que  no  volch  elTer  fots  poder  daquell,  mata 
li  mateix.  E  Bruch  quant  fo  paíTat  en  Spanya  ab 
gran  eftol  e  molt  nauili  denant  Portugal  per  fo- 
brcs  de  tempeíla,  quant  fo  celfada  la  dita  tem- 
pefta  los  portugalefos  fe  leuaren  ma  armada  e 
vengueren  contra  ell;  c  quant  ell  vehe  que  deuia 
clTer  pres,  fech  fe  en  vna  cadira  axi  com  empera- 
dor e  dix  :  emperador  de  Roma  no  deu  cllcr  pros 
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viu :  per  que  pofas  a  la  mamella  efquerra  vn  ga- 
niuet  que  tenia ,  e  mata  li  mateix.  Aqucftes  cofes 
fon  contengudes  pus  largament  en  les  iftories 
dels  Romans. 

PROSA  VIII. 

En  aquejla  .7>iija.  profà  protca  que  la  fortuna 
aduerja  es  pus  proffitofa  que  la  pro/pera ,  e 
conclou  que  la  fortuna  aduerfa  ha  aquefl  ben 
que  moftra  qui  es  leyal  amich  de  hom.  E  co- 
mença en  lo  lati  Sed  ne  me  inexorabile. 

EMpero  not  pens  que  per  los  mals  que  he  dits 
de  fortuna,  que  la  dita  fortuna  fia  noible, 
ans  te  dich  que  es  a  vegades  proffitofa,  ço  es, 
quant  fe  defcobre  es  moftra ;  e  lauores  quant  es 
pus  contraria  e  afpre  es  pus  proffitofa  que  quant 
es  plafent  o  falaguera;  car  quant  es  plafent  es 
mentidora,  car  no  es  aytal  com  par;  e  la  contra- 
ria es  vertadera,  car  per  la  fua  mudança  moftra 
la  fua  condició:  la  primera  fa  hom  follejar,  la 
fegona  lo  fa  fauiament  obrar.  Donques  pren  te 
efguard  de  la  primera,  jutja  dretament,  e  conexe- 
ras  que  tota  es  ventofa  e  vana  e  fecha  e  freuol : 
la  fegona  trobaràs  trempada  e  aremangada ,  e  fa 
hom  vetlar  e  eífer  faui.  E  finalment  la  primera 
ab  fos  affalagaments  falç  defuia  hom  del  fobiran 
ben  e  vertader  el  ne  lunya,  e  la  contraria  nos 
reté  ens  tira  al  dit  ben ,  donant  a  nos  clara  cone- 
xcnça  dels  bens  mundenals  en  defijar  los  eternak. 
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Encara  mes  nos  fa  gran  be  quens  fa  conexer  los 
vertaders  amichs,  ab  aquells  qui  apparen  que 
íien  vers  amichs,  la  qual  cofa  es  de  gran  plafer: 
c  tu  ho  deurias  molt  prefar,  car  aquefta  fortuna 
horrible  ta  moftrats  los  coratges  dels  teus  amichs 
faels,  los  quals  ta  lexats  e  los  altres  ta  lunyats: 
certes  tu  en  lo  temps  de  la  tua  abundància  dona- 
res grans  joyes  que  tant  clarament  los  pogueffes 
conexer  com  ara  fas.  Donques  duymes  not  vulles 
plànyer  per  la  pèrdua  de  les  cofes  temporals,  car 
per  aço  has  guanyats  e  trobats  los  vers  amichs , 
que  valen  mes  que  los  trefors  que  has  perduts, 
car  aquefts  fon  molt  prcciofes  riquefes,  ço  es,  ha- 
uer  bons  e  leyals  e  vers  amichs;  perquè  deus 
hauer  gran  confolacio  car  has  trobats  millors 
trefors  que  no  has  lexats. 

METRE  VÍII. 

En  aquejl  .viijc .  metre  loa  la  diuinal  amor,  hi 
qual  fens  tota  aduerjitat  e  baralla  regeix  to- 
tes les  obres  de  natura,  e  diu  que  bencyts  fe- 
rien los  homens  fi  aquella  amor  la  qual  re- 
geix lo  cel  e  la  terra  volien  quels  regis.  E  co- 
mença en  lo  lati  Quod  mundus  ftabili  fidc. 

OBoeci,  idon  es  aquefla  cofa  qucl  mon  per- 
feucra  en  tantes  contrarietats,  e  ab  tanta 
íacliat  e  concòrdia  variegen  les  cofes  naturals? 
car  los  clements  qui  fon  de  contraries  condicions 
c  qualitats  confcrucn  pau  pcrpctual,  car  cafcun 
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ella  en  fon  loch  degut  a  ell  fegons  natura,  e  em- 
però componen  les  coles  del  mon  animades  e  no 
animades,  e  fon  axi  com  a  lavor  de  les  cofes  ju- 
llines.  i Perquè  lo  fol  en  lo  temps  deíliu  fa  los  dies 
helis  e  clars?  e  axi  mateix  i  per  que  la  mar  fe  ref- 
frcna  que  no  cobre  tota  la  terra,  com  fegons  na- 
tura degra  eílar  fobre  aquella?  Certes  penfar  te 
pots  que  totes  les  dites  cofes  fa  fer  amor ,  qui  liga 
les  cofes,  e  gouerna  lo  mon,  e  fenyoreja  fobre  los 
cels.  Aquefta  amor  es  Deu  qui  ama  totes  creatu- 
tures,  e  per  amor  fua  les  gouerna,  e  ha  pofada 
amor  en  les  cofes  j ufanes  que  fan  lurs  obres  a 
elles  apropriades,  axi  com  celis  qui  defigen  e 
amen  fobiran  ben  faent  la  fua  volentat,  els  plau 
que  per  ell  fien  regides  e  gouernades ,  fegons  la 
proprietat  natural  a  elles  donada.  Aquefta  amor 
encara  quant  es  entre  los  pobles  los  fa  viure  en 
gran  pau.  Aquefta  encara  fa  ajuftar  la  dona  ab 
lom  en  matrimoni  e  perfeuerar  en  caftedat.  O 
Deu,  molt  feria  benauenturat  lo  humanal  linat- 
ge  fi  la  amor  deffus  dita  gouernaua  los  voftres 
coratges;  car  lauores  feria  entre  les  gents  la  vo- 
lentat dreta,  e  no  contreftarien  a  les  leys  bones  e 
juftes,  e  foragitarien  les  auols,  e  en  matrimoni 
ftaria  caftedat  fermament,  e  feeltat  feria  entre  to- 
tes gents.  Mas  es  a  mi  gran  dolor  quant  veig  que 
per  la  dita  amor  per  les  gents  defemparada,  cahen 
en  diuerfes  erros  beftials,  e  viuen  mes  beftialment 
que  humanal  per  dctfalliment  de  vera  amor. 
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LIBRE  TERÇ. 

> 

En  aqueft  tercer  libre  tra6la  com  tot  hom  cercha 
en  totes  les  fues  obres  beneuyrança,  e  que  no 
es  en  neguns  bens  de  fortuna,  mas  folament 
es  hauer  e  amar  Deu.  E  es  partit  lo  dit  libre 
en  .xij.  pro  fes  e  .xij.  metres. 

PROSA  PRIMERA. 

En  aquejla  primera  profà  trada  en  quina  for- 
ma en  aquefles  cofes  temporals  ha  falca  be- 
neuyrança,  de  guifa  que  com  hom  haja  cone- 
guda la  falfia  que  mils  hom  conega  la  ver  i' 
tat.  E  comença  en  lo  lati  Jam  cantum  illa. 

Uant  la  philofophia  hac  callat  e  dites 
les  fues  cançons  delitables,  e  Boeci 
eftigues  ab  les  orelles  altes  per  plaer 
que  hauia  de  efcoltar,  veent  Boeci  que 
callaua  dix  a  la  philofophia :  O  fobirana  confo- 
lacio  de  les  penfes  vexades  per  angoxes  e  anfia, 
e  tan  be  mas  pafcut,  e  enfenyat  ,  e  confolat;  car 
tant  fon  confolat  per  les  tues  doctrines,  que  ja 
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duymcs  nom  es  vijares  que  los  colps  de  fortuna 
me  puxen  noure,  car  no  ha  en  fi  aquella  bonefa 
que  moftra.  Per  que  los  remeys  que  tu  deyas 
qucm  ferien  forts  de  fofferir,  a  mi  fon  eftats  molt 
plasents,  e  farias  gran  be  que  men  donaíTes  mes ; 
per  quet  prech  carament  quem  vulles  mes  confo- 
lar  ab  les  tues  dolces  paraules  e  proffitofes,  e  que 
not  lexes  de  parlar.  E  la  philofophia  refpos  e  dix: 
be  he  conegut  que  ab  plaer  has  reebudes  les  di- 
tes medicines  mies;  mas  aquelles  que  romanen, 
e  que  tu  fperes  e  demanes,  fon  pus  forts  en  lo 
començament,  mas  après  que  feran  reebudes  les 
fentiras  molt  dolces,  e  aportar  tan  acomplida  co- 
nexença;  per  quet  coue  quet  apparells  mils  enca- 
ra tu  mateix,  pus  vols  reebre  les  dites  medicines. 
i  O ,  e  ab  quant  defig  eftarias  fi  fabies  lo  fonament 
de  les  medicines  quet  vull  donar!  E  Boeci  dix: 
prech  te  carament  quel  me  digues,  per  ço  quen 
haja  plaer.  E  la  philofophia  dix :  certes  que  es 
vertadera  beneuyrança  la  qual  lo  teu  coratge  fo- 
rnia, mas  has  lenteniment  occupat  en  diuerfcs 
imaginacions  per  raho  del  bens  tranfitoris  qui 
han  alguna  femblança  de  vertader  ben ;  per  que  lo 
teu  enteniment  no  pot  clarament  conexer  la  dita 
beneuyrança.  E  Boeci  dix:  placietdonquesquem 
moflres  quina  es  aquexa  beneuyrança  vertadera, 
en  guifa  que  jo  la  puxa  entendre  clarament.  E  la 
philofophia  refpos:  fi  tu  vols  venir  en  clara  co- 
ncxcnça  de  la  dita  beneuyrança  vertadera,  deus 
faber  abans  lo  dcHallimeni  de  ics  cofes  qui  appa- 


nr.  PniLOSorHíA.   íjb.  III.  107 

ren  que  hagen  heneuyrança  emperò  no  la  han 
vertadera,  ans  es  molt  falca  e  ab  grans  e  molts 
detfalliments.  E  lauors  per  lo  contrari  quant  hau- 
ràs virts  e  coneguts  los  deffalliments,  conexeras 
la  bonefa  de  aquella  vertadera. 

METRE  PRIMER. 

En  aqueji  primer  metre  proua  per  quatre  fem- 
blances  que  aquell  qui  vol  conexer  veritat  co~ 
ue  que  haja  abans  conexença  de  lafaljia:  axi 
com  aquell  qui  vol  fembrar  lo  camp  coue  que 
abans  ne  leu  les  males  erbes:  e  aquell  troba 
la  mel  pus  dolça  qui  abans  ha  menjat  cofes 
amares :  pus  clares  fon  les  ejieles  après  lo 
nuuol:  pus  bell  appar  lo  dia  com  hom  ha  vet- 
lat  la  nit.  E  comença  en  lo  lat  i  Qui  ferere. 

Emoftrar  ten  he  quatre  femblances :  la  prime- 
ra es  que  axi  com  aquell  qui  fembra,  e  porga 
la  lauor  ans  que  la  git  en  lo  camp,  per  ço  que 
noy  haja  contraria  lauor  ne  empatxadora  lo  deu 
laurar,  e  ab  la  falç  trenchar  les  fpines,  e  arren- 
char  la  falguera,  per  tal  que  per  lo  fementer  no- 
uell  lo  forment  puxa  multiplicar;  axi  es  mef- 
ter  que  tu  deneigs  la  tua  penfa  de  la  amor  dels 
bens  de  fortuna,  per  ço  que  puxes  aconfeguir  lef- 
plet  de  la  vera  beneuyrança.  La  fegona  car  axi 
com  mils  fent  hom  la  dolçor  de  la  mel  cant  hom 
ha  taftada  alguna  cofa  amargola;  axi  tu  quant 
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hauràs  fentida  la  amargor  de  les  cofes  que  dona 
fortuna,  mils  Tentiras  la  dolçor  de  la  beneuyran- 
ça  perfeta  e  acabada.  La  tercera  es  car  feren itat ,  o 
lo  bell  temps,  molt  es  pus  plafent  après  del  temps 
plujós  e  tempeítos;  axi  a  tu  plaurà  mes  guardar 
los  vers  bens  quant  fera  paíTada  la  conexença  dels 
fcurs  e  perillofos  bens  de  fortuna.  La  quarta  es 
que  axi  com  lo  eítel  del  alba  qui  es  appellat  Lu- 
cifer  fa  fugir  les  tenebres  de  la  nuyt  el  fegueix  lo 
bell  dia,  axi  quant  feran  manifeftes  a  tu  les  fal- 
des e  fcures  oppinions  dels  bens  de  fortuna ,  guar- 
daràs ab  gran  goig  la  lum  clara  del  ben  vertader. 
Per  que  fi  tu  vols  hauer  vera  fciencia  de  veritat 
del  fobiran  ben,  comença  tantofl:  a  guardar  los 
falfos  bens  fegons  lur  condició,  e  gitals  fora  de 
la  tua  amor,  e  tantoft  entrarà  en  la  tua  anima 
conexença  de  clara  veritat ,  car  tantoft  quant  hom 
coneix  que  ha  tenguda  alguna  error  e  falcia  vol 
tenir  veritat.  Deuets  notar  que  aqueftes  quatre 
fcmblances,  la  primera  enfenya  denejar  la  virtut 
fenfitiua  de  vicis  e  de  peccats  ab  la  veritat  ab  co- 
nexença de  raho;  la  fegona  enfenya  endreçar  la 
volentat  en  triar  lo  vertader  ben;  les  altres  dues 
fe  pertanyen  al  enteniment,  la  primera  con  deu 
hom  gitar  del  feu  enteniment  falces  e  erronees 
oppinions,  la  fegona,  qui  es  quarta  entre  totes, 
mollra  lo  fruyt  que  hom  ne  aconfegueix  de  clara 
conexença. 
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PROSA  II. 

En  aquejla  fegona  profà  trada  pofant  .v.  ma- 
neres de  bens  que  los  liomens  defigen,  que  en 
negun  daquells  no  ha  beneiiyrança,  e  pofa 
vna  general  propoficio  que  tot  hom  la  cercha 
ab  fon  treball.  E  comença  en  lo  lati  Tum  de- 
tixo  paululum. 

EN  après  la  philolbphia  quant  hac  parlat  ef- 
tech  vn  poch  tenent  la  vifta  ficada  en  terra  e 
la  penfa  en  alt,  cogitant  algun  couinent  comen- 
çament, del  qual  tragués  tota  la  virtut  de  les  cofes 
feguents.  E  puys  comença  de  dir  en  axi:  tota  la 
anfia  e  cura  per  la  qual  los  homens  del  mon  tre- 
ballen, jaffia  que  lo  treball  e  anfia  fia  en  diuerfes 
maneres ,  emperò  tots  fan  lur  punya  que  puxen 
venir  a  vna  fi,  ço  es,  tots  treballen  finalment  per 
vna  fi,  ço  es  a  faber,  per  aconfeguir  la  beneuyran- 
ça:  la  qual  es  tal  que  quant  hom  la  ha  aconfegui- 
da  no  roman  altra  cofa  per  defijar,  car  es  fobiran 
ben  de  tots  los  altres  bens,  e  conten  e  compren  en 
fi  tots  altres  bens;  al  qual  fi  li  deffall  algun  ben 
no  pora  eíTer  fobiran  ben ,  car  feria  altra  que  poria 
eíTer  defijat,  que  no  feria  fobiran  ben  fi  no  com- 
prenia tots  los  altres  bens  en  fi  mateix.  Hon  te 
dich  que  beneuyrança  es  ftament  perfet  e  acabat 
per  ajuftament  de  tots  bens.  Lo  dit  fobiran  ben 
tot  hom  naturalment  ho  defija,  mas  molts  fon 
enganats  en  la  manera  per  la  qual  lo  cerquen. 
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Que  tot  hom  naturalment  lo  defig,  pots  ho  veu- 
re per  aço  car  tota  cofa  naturalment  defija  ben , 
e  per  confeguent  millor  ben,  e  mes  lo  molt  ma- 
jor e  millor  ben;  mas  que  molts  fien  enganats  en 
la  manera  de  cerchar,  appar  per  ço  car  entenen 
en  les  cofes  que  contenen  ben  apparent  e  fals, 
car  alguns  crehen  que  riquefes  fia  fobiran  ben , 
per  ço  que  no  hagen  fretura  de  res,  e  per  aço  tre- 
ballen quen  puxen  moltes  aplegar.  Altres  crehen 
que  fobiran  ben  eftiga  en  honors  e  dignitats;  per 
que  treballen  que  puxen  eífer  honrats  per  lurs 
ciutadans.  Altres  en  hauer  gran  poder  e  molles 
terres  e  gents  a  ells  fotfmefes;  per  que  treballen 
de  conquerir  regnes  e  terres.  Altres  en  hauer  bo- 
na e  honrada  fama;  per  ques  pofen  a  molts  pe- 
rills de  grans  e  de  forts  e  perillofes  batalles.  Al- 
tres que  inltiguen  en  hauer  plaers  defordonats, 
los  quals  los  defuien  de  bona  raho,  car  per  aquef- 
tes  cofes  mes  que  per  altres  es  la  raho  amortada. 
Mas  en  fenyal  que  en  les  dites  cofes  no  ha  fobi- 
ran ben,  trobaràs  fouin  que  les  vnes  fon  delija- 
des  per  aconfeguir  les  altres,  e  a  vegades  defija 
hom  les  dues  per  ço  que  puxa  aconfeguir  la  vna. 
Axi  com  moltes  vegades  alguns  dcligen  riquefes 
per  ço  que  puxen  hauer  grans  regnes  e  terres  e 
gran  poder;  e  axi  mateix  que  hagen  molts  plaers 
corporals,  e  fcmblantmcnt  altres  cofes  en  les 
quals  es  pofada  la  intenció  del  homens  mundc- 
nals,  axi  com  es  noblefes  de  linatge,  e  fauor  de 
gents,  e  alegria  de  muller,  c  de  lills,  c  hauer 
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molts  bons  amichs.  La  qual  cofa  no  deu  eíTer 
comptada  entre  los  bens  de  fortuna,  mas  entre 
los  bens  diuinals;  car  fegons  que  diu  TuUi  en 
lo  libre  de  Amicicia,  aquells  folament  fon  ver- 
taders amichs  qui  vertaderament  fon  bons,  car 
amiftat  es  confentiment  ab  benuolença  e  ab  cari- 
tat de  les  cofes  diuinals.  Per  que  diu  Boeci  que 
amiftat  vertadera  es  cofa  molt  fanta :  laltra  mane- 
ra de  amiftat  no  es  ferma,  ans  es  per  accident  e 
per  fortuna.  Altres  axi  mateix  fe  gloriegen  en 
força  corporal ,  e  granefa  e  bellefa  de  perfona ,  e 
leugeria  de  força :  defigen  la  granefa  per  ço  que 
hagen  gran  fenyoria;  bellefa  e  leugeria  per  ço 
que  hagen  fama;  e  nomenada  e  honor  e  glòria 
mundenal  per  que  fien  loats;  e  volen  hauer  viles 
e  ciutats  per  hauer  plaers  e  goigs.  Les  dites  cofes 
fon  defi jades  per  aconfeguir  beneuy ranca  fola- 
ment, car  aço  que  hom  defija  fobre  totes  altres 
cofes,  es  penfa  que  fia  millor  que  totes  les  al- 
tres, creu  fermament  que  fia  fobiran  ben.  Don- 
ques  com  fobiran  ben  fia  beneuyrança,  appar 
manifeftament  que  aquella  cofa  que  fobre  totes 
altres  defigen ,  jutgen  e  tenen  per  beneuyrança. 
Mas  per  ço  que  nos  penfas  algun  que  en  les  di- 
tes cofes  no  haja  algun  ben  per  ço  com  fan  errar 
e  defuiar  les  gents,  dich  que  alguns  bens  en 
aquelles  ha.  On  no  erren  de  tot  aquells  qui  fan 
lur  punya  que  no  hagen  fretura  de  res;  mas  fo- 
lament erren  en  aço  car  fe  penfen  que  aço  puxen 
aconfeguir  per  riqucfcs,  les  quals  appar  que  de- 


112  Consolació 

gen  hom  guardar  de  tota  fretura;  car  no  es  res 
que  tant  faça  hom  eíTer  beneuyrat  com  hauer 
copia  e  abundància  e  baftaments  de  tots  bens, 
e  que  no  haja  fretura  dahra  cofa.  Axi  mateix  no 
debades  defija  hom  poder  e  honors  e  plaers,  car 
tot  aço  compren  beneuyrança  complidament  fens 
dolor  e  fens  tot  deffalliment.  E  fi  aqueftes  cofes 
fon  riquefes  en  les  cofes  jufanes  e  minues ,  pen- 
far  vos  pçdets  que  totes  fon  perfetament  acabades 
en  lo  fobiran  ben.  Emperò  jaíïia  que  en  diuerfes 
maneres  les  gents  requiren  abundància,  reue- 
rencia,  poder,  honor  e  plaer;  emperò  tots  ho  de- 
ügen  per  ço  quant  fe  penfen  que  en  les  dites  cofes 
ftiga  benanança ,  e  per  ço  appar  que  han  algun 
bon  començament,  mas  deffallen  en  aço,  car  les 
cofes  en  ques  penfen  que  fia,  no  es  la  dita  bene- 
uyrança; per  que  ells  fe  defuien  de  la  vera  bene- 
uyrança. 

METRE  II. 

En  aquejl  fegon  metre  pofa  que  cerchar  bene- 
iijTanra  es  cofa  natwal  als  homens,  e  pnfa 
que  fort  es  gran  lo  poder  de  natura;  e  proua 
ho  per  eximplis  de  la  ira  del  leo,  dels  defigs 
dels  aucells  prefos,  de  la  vergella  enclinada 
en  terra,  del  mouiment  del  fol.  E  comença 
en  lo  lati  Quantas  rerum  flectat. 

EMpf.ro  en  les  dites  cofes  trobaràs  virtut  na- 
tural per  que  cafcuna  moltra  la  fua  proprie- 
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tat,  e  pos  te  eximplis  en  natura:  lo  primer  dels 
leons,  los'quals  per  be  que  fien  nudrits  e  guar- 
dats, e  haien  compliment  de  viandes,  emperò  a 
vegades  quant  prenen  lur  vianda  tornen  a  lur 
condició  natural,  car  erren  fe  e  lexen  fe  de  la 
dodrina  que  lur  maeítre  e  guardià  e  nudriç  los 
hauia  dada,  e  trenquen  ligams  e  maten  algunes 
perfones  íi  les  troben ,  e  a  vegades  lo  lur  maeítre 
mateix.  Lo  fegon  es  dels  ocells  qui  fon  nudrits 
en  gàbies  ab  delicades  viandes,  emperò  fi  poden 
efcapar,  totes  les  cortefies  a  ells  fetes  e  les  viandes 
a  ells  donades  menyfprehen ,  e  fugen  a  les  om- 
bres dels  arbres ,  e  aqui  eílan  ab  major  alegria. 
Lo  tercer  es  de  la  vergella  vert  qui  es  en  lo  ver- 
ger,  o  en  lo  bofchatge,  la  qual  fi  es  dreta  e  la  vo- 
lets  encorbar,  e  puys  la  lexats,  tornar  fen  ha  a 
la  fua  dretura  que  natura  li  hauia  donada.  Lo 
quart  eximpli  es  del  fol ,  qui  quant  es  poft  fecre- 
tament  fen  torna  al  feu  començament ,  ço  es ,  en 
orient.  Per  les  quals  cofes  tu  pots  veure  que  tota 
cofa  naturalment  es  enclinada  de  tornar  al  feu 
començament,  per  lo  qual  es  conferuada;  e  axi 
mateix,  los  homens  naturalment  deíigen  de  ajuf- 
tar  fi  mateys  al  lur  començament  que  es  beneuy- 
rança,  car  per  ço  com  fon  tots  deppartits  de  Deu 
qui  es  fobiran  ben,  roman  en  ells  natural  defig 
de  hauer  fobiran  ben. 
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PROSA  III. 

En  aqucjla  tercera  profà  trada  fpecialment 
com  en  riquejes  no  ha  beneuyrança,  ans  hi 
ha  fretura;  hoc  encara  que  aquells  a  qui  ve- 
nen tolien  aquell  bett  que  hauien.  E  comença 
en  lo  lati  Vos  quoque  o  terrena. 

ENcARA  la  philofophia  continua  de  prouar 
que  en  les  dites  cofes  mundenals  e  de  for- 
tuna no  efta  fobiran  hen,  e  diu  axi:  O  vofaltres 
homens,  qui  fots  femblants  a  les  befties  terre- 
nals, qui^b  flacha  femblança  fomiats  lo  voftre 
començament,  car  hauets  natural  inclinació  de 
aconfeguir  ben  que  fia  vertader,  mas  en  moltes 
maneres  ne  fots  lunyats  per  error;  prenets  vos 
guarda  li  per  les  dites  cofes  lo  podets  aconfeguir 
complidament,  e  veurets  per  cert  que  no.  Car 
per  les  dites  cofes  no  podets  eíler  beneuyrats, 
jaiïia  que  ho  apparega,  car  manifeftament  hi 
porets  conexer  falca  femblança  de  beneuyrança. 
Emperò  prenets  vos  efguard  de  cafcuna:  prime- 
rament de  les  riquefes  mundenals,  car  com  fo- 
biran ben  don  tanta  de  perfecció  que  la  perfona 
que  la  ha  no  pot  haucr  fretura  de  res,  com  haja 
compliment  de  tots  bens,  e  les  dites  riquefes  aço 
no  puxen  fer,  jaíTia  que  ho  apparega,  fegueix  fe 
donchs  que  no  fon  fobiran  ben.  Que  aço  fia  ve- 
ritat, ço  es.  que  no  puxen  les  riquefes  fer  que 
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hom  no  haja  fretura,  appar  per  aço.  Digues  me 
tu ,  qui  Iblias  hauer  tan  gran  abundància  e  com- 
pliment de  riquefes,  fi  podias  efquiuar  que  no 
hagueíTes  anfia  de  negunes  cofes,  o  que  no  pren- 
gueíTes  alguna  injuria  per  aquelles,  o  que  non 
hagueíTes  defplaer.  E  refpos  Boeci:  certes,  tu 
dius  veritat  que  tot  ho  he  hagut,  e  noy  podia 
dar  remey  que  no  hagués  alguna  fellonia  e  tur- 
bacio.  E  la  philofophia  dix:  donques  alguna 
cofa  te  fallia  que  tu  no  volgueres  quet  fallis ,  e 
hauias  alguna  cofa  que  tu  no  volgueres  hauer. 
E  Boeci  refpos :  certes  axi  es.  E  la  philofophia 
dix:  donques  quant  tu  defijaues  la  abfencia  de 
aquella  cofa  que  no  volias  hauer,  e  la  prefencia 
daquelles  que  volgueres  hauer,  lauors  hauias 
fretura:  e  com  celi  qui  ha  fretura  no  haja  com- 
pliment, donques  tu  ab  compliment  de  riquefes 
fofferias  fretura;  per  que  appar  que  no  fon  fo- 
biran  ben.  Encara  mes,  fobiran  ben  es  tal  que 
no  pot  eíTer  tolt  per  força,  ne  ha  obs  guardes 
foranes  quel  guarden  de  perdre:  com  donques 
les  riquefes  hagen  obs  guardes,  e  puxen  eíTer 
toltes,  donques  no  fon  abaftant  ben;  on  celis 
qui  han  moneda,  tantoft  eftan  en  pahor  que  nois 
fia  tolta  o  emblada.  Emperò  moltes  vegades  fon 
toltes  ab  gran  defplaer  del  polTehidor,  perquè 
hi  ha  obs  guardes,  e  per  ço  mes  par  que  donen 
miferia  e  fretura  que  benanança;  mes  encara  no 
poden  tolre  fretura.  Emperò  {has  vift  negun  per 
rich  que  fos  que  no  pogués  hauer  algun  temps  o 
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algun  dia  fam,  fet,  c  fret,  e calor?  car  jafíia  que 
hi  puxen  donar  alguns  remeys,  emperò  nou  po- 
den del  tot  efquiuar.  Encara  mes,  que  volent  ef- 
quiuar  fretura  cahen  en  peccat  e  vici  de  auari- 
cia,  per  que  ajuílen  ço  que  no  poden  efquiuar, 
O  auars,  ,;e  per  que  fets  voftra  punya  de  ajuítar 
riquefes,  e  per  ço  vos  donats  a  moltes  viltats?  ^e 
no  veets  que  per  moltes  riquefes  que  haiats  no 
podets  efquiuar  fam,  fet,  e  fret,  e  calor?  car  jaf- 
íia que  per  les  dites  riquefes  trobets  algun  re- 
mey  als  dits  deffallimcnts,  emperò  noi  podets  del 
tot  efquiuar  que  algunes  vegades  non  hajats.  E 
per  ço  car  de  tot  volets  los  dits  detfalliments  ef- 
quiuar, quant  mes  va  mes  vos  creix  lo  defig  de 
les  riquefes  ajuftar.  E  per  ço  car  hon  mes  ne  ha- 
uets,  mes  cofcs  hauets  mefter,  la  qual  cofa  nous 
volriets  de  vos  lunyar,  quant  mes  ne  hauets  mes 
ne  coue  defijar;  emperò  natura  de  poques  cofes 
fe  ten  per  pagada. 

METRE  III. 

En  aquejl  tercer  metre  parla  contra  los  auars, 
e  pofa  dos  mals  de  riquefes:  lo  primer,  que 
mentre  es  viu  hom  rich  les  riquefes  lo  pu- 
ny en,  e  com  mor  lo  lexen.  E  comença  en  lo 
lati  Quamuis  fluente  diues  auri. 

Ejaffia  que  la  perfona  auara  ajufta  moltes  c 
fobre  abundants  riquefes.  emperò  la  anlia 
qucl  remort  noi  defempara  per  axo;  ans  quant 
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mes  ha,  mes  lo  remort,  e  fa  li  crexer  lo  treball 
en  ajuftar,  e  la  pahor  en  ben  guardar,  e  la  anüa 
en  conferuar;  e  lo  pus  mal  que  es  contrari  del 
fobiran  ben,  que  après  la  mort  noi  volen  feguir, 
car  fobiran  ben  no  defempara  ne  en  vida  ne  en 
mort. 

PROSA  IV. 

En  aquejia  quarta  profà  trada  que  ne  en  ofi- 
cis ne  en  dignitats  temporals  no  hi  ha  bene- 
iiyrança;  ans  aytant  com  hom  es  en  major 
grau,  es  pus  mal  parlat  e  dejonrat  fi  es  do- 
lent; e  hay  daltres  conclufions  fort  belles.  E 
comença  en  lo  lati  Sed  dignitaies. 

EN  après  pots  veure  que  fobiran  ben  no  pot 
eíTer  en  dignitats  e  honors  mundenals,  car 
com  honor  e  reuerencia  fien  teftimoni  de  virtuts, 
e  fobiran  ben  comprenga  honor  e  reuerencia,  no 
deu  ne  pot  eíTer  fmo  en  perfones  virtuofes.  Em- 
però prin  te  efguard  íi  les  dites  dignitats  per  les 
quals  les  gents  fon  honrades  en  lo  mon,  fon  do- 
nades totes  vegades  a  perfones  virtuofes,  e  ve- 
ges fi  per  aquelles  apparen  ne  fon  pus  virtuofes 
aquelles  qui  les  han  que  eren  abans.  Certes  tu 
veuràs  que  no  donen  virtuts,  mas  vicis  e  pec- 
cats,  mas  no  amaguen  los  vicis  ncpeccats,  ne 
mals  nodriments,  ans  los  fan  manifefts  a  les  per- 
fones qui  primerament  nois  fabien;  e  fi  primc- 
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rament  eren  auols,  après  aquells  fon  pijors,  o 
apparen  pus  auols;  per  la  qual  cofa  fe  fa  que 
les  gents  han  molt  gran  defplaer  quant  veen  que 
les  dites  dignitats  fon  donades  a  les  auols  perfo- 
nes.  E  aço  appar  per  dos  eximplis:  lo  primer  es 
de  vn  auol  hom  qui  hauia  nom  Nouius,  lo  qual 
quant  fos  fet  fenador  de  Roma  e  figues  en  la  ca- 
dira entre  los  altres  fenadors,  vn  gran  poeta  e 
philofoph  qui  hauia  nom  Catulus,  quant  lo  vehe 
per  gran  fellonia  crida :  jo  veig  entre  los  fena- 
dors  vn  gran  gep  denant  e  detras.  E  volia  dir, 
que  axi  com  lo  gep  defperenta  denant  e  detras,  e 
fa  menyfprear  la  perfona  qui  es  axi  geperuda, 
axi  los  fenadors  eren  defperenfats  e  menyfpreats 
per  la  companyia  del  dit  Nouius  indigne  fena- 
dor; e  axi  com  lo  dit  gep  fa  eftar  la  perfona  cor- 
ba e  no  dreta,  axi  aquell  los  faria  eíTer  torts  e 
corps  per  deffalliment  de  jufticia.  Lo  fegon  exim- 
pli  es  de  vn  hom  appcUat  Decorat,  lo  qual  com 
fos  canceller  de  Theodorich ,  fo  pres  e  trobat  que 
era  gran  falfari,  e  per  grans  legots  acufaua  falfa- 
mcnt  moltes  gents,  e  fo  per  tuyt  Jutjat  per  mal- 
uat  hom.  Per  que  pots  veure  manifcflament  que 
aquells  qui  fon  indignes  de  les  dignitats  en  que 
fon  pofats,  no  poden  eíTer  dignes  de  honors  per 
lurs  mals  vicis,  car  menys  fera  moftrada  lur  mal- 
ueftat  fi  no  fon  pofats  en  dignitats  que  fi  hi  fon 
pofats.  Per  que  appar  la  veritat  del  prouerbi  qui 
diu  comunament,  que  les  dignitats  e  honors 
mollren  les  bones  e  auols  condicions,  c  moftrcn 
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quina  es  la  perfona  en  dignitat  pofada;  car  celis 
qui  fon  pofats  en  loch  alt  fon  vifts  per  mes  per- 
fones  que  celis  qui  fon  en  loch  baix,  e  mils  fon 
coneguts  e  pus  certament;  e  per  ço  les  honors  en 
que  los  auols  fon  pofats  los  tornen  en  defonors 
mes  que  en  honors,  car  les  honors  com  no  hagen 
en  fi  virtuts  fegons  lur  proprietat,  no  les  poden 
donar  a  negun ,  e  per  ço  no  poden  fer  la  perfona 
eíTer  virtuofa ,  ans  les  dites  dignitats  e  honors  fon 
enfutzades  per  les  viltats  de  les  aupls  perfones  en 
que  fon  pofades.  E  axi  mateix  les  dites  dignitats 
defcobren  les  viltats  daquells  qui  les  poíïeexen. 
Encara  mes,  car  les  dites  dignitats  jaífia  que  en- 
tre aquells  qui  les  ordonen  fien  preades ,  emperò 
no  fon  preades  entre  les  perfones  eftranyes;  per 
que  appar  que  la  lur  bonefa  no  es  vertadera,  mas 
es  tan  folament  fegons  ordinacio  de  les  gents,  e 
han  la  lur  valor  fegons  que  a  ells  plau.  Emperò 
pren  te  efguard,  fi  algun  fenador  de  Roma  va  en 
terres  eftranyes ,  e  entre  gents  bàrbares,  fi  fera  axi 
honrat  entre  ells  com  entre  los  romans:  certes, 
no;  per  que  pots  conexer  que  les  honors  no  fon 
propries  naturals  a  les  dignitats,  car  fi  ho  eren 
no  deffallirien  en  negun  loch ,  ne  entre  negunes 
gents,  car  ço  qui  es  propri  naturalment  nos  pot 
partir  daquell  en  qui  es ,  axi  com  pots  veure  del 
foch  que  en  tot  loch  on  fia  es  calt ,  per  tal  com  la 
fua  proprietat  es  efler  calt.  Encara  mes ,  fi  be  ti 
penfes  trobaràs  que  entre  les  gents  que  les  pre- 
hen  molt  no  han  longa  durada,  ne  encara  en 
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aquells  hon  han  hagut  començament;  la  qual 
cofa  pots  veure  en  algunes  dignitats,  car  tu  faps 
que  prefectura  folia  eíTer  gran  dignitat,  emperò 
ara  no  fap  hom  que  es,  ne  la  ou  hom  nomenar. 
E  femblant  mateix  pots  veure  en  la  dignitat  que 
era  appellada  patrici;  e  mes,  car  la  dignitat  de 
fenador  qui  folia  cíTer  en  gran  honor,  ara  veus 
manifeflament  que  es  gran  carrech  e  dolor,  car 
no  poden  ne  gofen  fer  ço  que  deurien  per  pahor 
de  la  tirannia  de  Theodorich,  qui  ama  mes  les 
errades  que  les  auen^^udes:  per  que  appar  que  les 
dites  dignitats  mundenals  adés  fon  belles,  adés 
fon  letges. 

METRE  IV. 

En  aquejl  quart  metre  proua  axo  mateix,  e  diu 
que  Jio  folament  dignitats  fon  donades  a  mals 
homens,  hoc  encara  que  vn  mal  hom  ne  dona 
a  altre,  e pofa  eximpli  de  Nero.  E  comença 
en  lo  lati  Quamuis  fe  Tyrio. 

DOnques,  o  bona  gent,  ;com  vos  podets  pen- 
far  que  en  Ics  dites  dignitats  (ïa  fobiran 
ben?  certes  fort  hi  fots  enganats,  car  en  fobiran 
ben  ha  compliment  de  virtuts,  e  de  honors,  e 
no  deffallen,  ans  toÜemps  e  en  tot  loch  dura. 
Encara  mes,  que  no  es  donat  per  males  perfoncs. 
axi  com  les  dites  dignitats  moltes  vegades  fon 
donades  per  maluats  princcps  c  per  mala  inicn- 
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cio;  axi  com  appar  de  Nero,  qui  fo  maluat  hom 
e  dona  moltes  dignitats  a  les  males  perfones,  e 
molts  tirans  qui  les  donen  per  ço  que  facen  mol- 
tes injuries. 

PROSA  V. 

En  aquejla  .v^.  profà  mojlra  que  en  ejjfer  rey, 
ne  familiar  de  rey,  no  ha  beneuy ranca,  fi  be 
les  gents  fo  ciiyden,  e  que  en  los  reys  no  ha 
neguna  potencia;  e  aço  proua  per  forts  affe^ 
ny alats  eximplis  de  Senecha,  e  daltres  fa- 
miliars de  reys.  E  comença  en  lo  lati  An  ve- 
ro  regna. 

PArt  les  dites  cofes  trobaràs  que  beneuyran- 
ça  fobirana  no  efta  en  poder,  ne  en  priua- 
defa  de  reys  ne  de  prínceps,  car  aytal  beneuy- 
rança  moltes  vegades  fe  pert  es  muda  en  contra- 
ri; axi  com  daquell  príncep  qui  hac  nom  Pría- 
mus,  qui  de  gran  poder  vench  en  gran  mínuetat. 
jO  com  no  vehíen  la  freuoletat  daytal  poder, 
qui  no  pot  baftar  a  conferuar  fi  mateix !  Donchs 
^com  poria  effer  algun  poderós?  certes  no.  Per 
que  pots  conexer  que  no  efta  beneuyrança  en  ay- 
tal poder,  car  vera  beneuyrança  es  baftant  per 
fi  matexa.  Axi  mateix  en  tot  loch  ha  aytal  poder 
e  aytal  honor  com  en  altre.  Donchs  com  les  di- 
tes cofes,  ço  es  poteftats ,  deffalleguen  en  molts 
lochs,  appar  que  noy  ha  beneuyrança.  Encara 
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mes,  car  en  beneuyrança  no  ha  miferia,  emperò 
los  reys  e  los  altres  poderofos  en  lo  mon  han 
moltes  miferies.  Axi  mateix  qui  ha  vera  beneuy- 
rança no  pot  hauer  anfia,  ni  pahor,  ni  angoxa, 
ni  triílor;  emperò  los  demuntdits  foíferen  moltes 
amargures  e  affliccions.  Axi  com  appar  en  Dio- 
nis  qui  era  tiran  rey  de  Scicilia,  lo  qual  quant 
/"  vn  dia  fos  en  fon  palau  molt  trift,  e  vingués  fon 

p^  jerma,  quant  lo  vees  eftar  confiros  demanali  per 

'  que  era  trift ,  e  per  que  nos  donaua  alegria,  e  que 

faes  la  cara  alegra.  E  lo  dit  Dionis  calla,  e  quant 
vench  lendema  mati  ell  feu  tochar  les  trompes  a 
la  porta  del  dit  jerma  feu:  e  era  cuftum  que  feya 
femblant  a  tots  celis  qui  eren  jutjats  a  mort.  Per 
que  feu  pendre  lo  dit  feu  frare  e  pofar  en  vna  ca- 
fa  ftreta  e  pocha,  en  la  qual  fo  pofat  entre  .vj. 
coltells,  axi  que  ell  ftant  dret  en  peus  nos  podia 
moure  fens  que  no  fos  naffrat  o  punyit  per  algun 
daquells,  car  la  vn  tenia  fobre  lo  cap,  e  laltra 
dejus  que  nos  pogués  feure,  lo  tercer  als  pits,  lo 
quart  a  les  fpatles,  e  \xi  a  cafcun  coftat.  En  après 
vench  lo  dit  tiran,  e  demana  al  dit  frare  feu  per 
que  eftaua  trift,  e  com  no  fehia  la  cara  alegra. 
Al  qual  refpos  lo  dit  frare  feu:  en  quina  manera 
poria  jo  hauer  alegria,  e  per  que  no  hauria  trif- 
tor,  quem  veja  entre  tants  perillofos  coltells.  E 
lauors  lo  dit  tiran  dix:  frare  meu,  jo  fon  pofat 
entre  pus  perillofos  coltells,  per  les  grans  anlics 
c  angoxcs  que  he  per  lo  regiment  del  regne.  Car 
per  ço  com  era  tiran  molt  cruel  hauia  pahor  de 
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auelot  e  de  perdre  lo  regne.  Doiichs  ^ jutjaràs  tu 
que  los  reys  fien  beneuyrats  ne  poderofos,  los 
quals  no  poden  fer  ço  que  defigen,  com  ells  de- 
figen  que  folïen  fegurs  en  lur  fenyoria,  e  no  ho 
poden  fer?  Han  encara  mes  dolor,  cpm  per  ço 
que  hom  los  tema  van  ab  molts  bacallars  ar- 
mats al  lur  coftat,  dels  quals  ells  mateys  han 
major  pahor  que  aquells  que  ells  volen  quels  te- 
man.  Donchs  los  reys  qui  volen  fcapar  que  no 
fien  catius,  fon  pus  catius  que  los  lurs  vaffalls. 
E  fi  los  reys  ne  los  prínceps  no  han  per  les  dites 
poteftats  en  aquefl:  mon  beneuyrança ,  penfar  te 
pots  que  menys  ne  han  los  lurs  familiars  e  do- 
meftichs  e  officials ;  car  aquella  que  han  no  la 
han  per  íi,  mas  per  aquells.  Encara  mes,  car  lur 
beneuyrança,  fi  pot  eíTer  axi  dita,  es  moltes  ve- 
gades deftrouida  per  aquells  mateys  prínceps  qui 
la  deuien  deífendre  e  conferuar :  axi  com  appa- 
rech  en  dos,  ço  es,  Senecha  e  Pampinia,  car  lo 
primer  com  amas  molt  Nero,  lo  qual  hauia  nu- 
drit,  fo  forçat  per  aquell  que  ellegis  qual  mort 
fe  volgués,  e  aquell  que  ell  amaua  molt  cara- 
ment  lo  feu  ociure,  fegons  que  demunt  es  dit. 
Axi  mateix  com  Pampinia  fos  molt  poderós  en- 
tre los  amichs  efpecials  de  Anthoni  emperador , 
e  fos  molt  prous  hom  e  juft,  e  no  volgués  con- 
fentir  a  cofa  que  fos  contra  jufticia;  com  vna  ve- 
gada no  volgués  eíTcr  confent  al  dit  emperador 
en  vna  maluestat,  feu  lo  ociure  als  feus  caua- 
llcrs,  e  la  amiflat  li  gira  en  crueltat.  Emperò 
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cafcun  de  aquefts  volien  renunciar  a  la  dignitat 
del  fenat  e  del  confolat  temps  hauia  ja  paíTat  ans 
que  aço  los  efdeuengues,  e  nois  fon  prefa  lur  re- 
nunciacio,  ni  ho  pogueren  obtenir:  cant  no  fen 
fufpitauen  couench  los  de  morir.  Senecha  volia 
en  temps  paíTat  lexar  e  defemparar  quant  hauia 
mundenal,  per  ço  que  pogués  contemplar  en 
philofophia,  e  nou  volch  lo  dit  feu  dexeble  qui 
defpuys  lo  feu  ociure.  Donques  prin  te  efguard 
quina  es  aquefta  benanança  de  les  poteftais,  de 
la  qual  quant  la  hauràs  aconfeguida  no  hauràs 
feguretat,  e  cant  la  volras  lexar  no  poras.  E  not 
vullcs  confiar  en  amiftat  que  ve  per  amor  de  ri- 
quefes  mundenals,  car  aquells  que  les  rique- 
fes  faran  elíer  amichs  feran  defpuys  enemichs. 
Emperò  no  es  pijor  e  pus  perillós  enemich  que 
aquell  qui  es  familiar,  car  mes  dampnatge  pot 
donar  que  altre.  Dels  primers  amichs  dieu  dos 
verfos : 

Cum  fiieris  felix ,  multos  numerabis  amicos: 
Tempora  fi  fuerint  nubila ,  foliis  eris. 

E  vol  aytant  dir :  quant  tu  feras  beneuyrat .  ço 
es,  en  fauor,  o  en  riquefcs  mundenals,  molts 
amichs  nombraras;  mas  fi  lo  temps  fe  muda  en 
nuuol  romandràs  tot  fol.  Dels  altres,  ço  es,  dels 
enemichs  domeftichs,  diu  lo  vers: 

Nulla  pcior  pe/iis  quamfit  domcflicus  hojlis. 
Vol  dir:  no  es  pijor  pcrtilencia  que  enemich  do- 
mcllich. 
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METRE  V. 

En  aqueji  .v^.  metre  mojira  que  negim,  per 
gran  fenyor  que  fia,  no  es  poderós  Ji  no  es 
virtuós,  e  virtut  es  poder  e  no  altra.  E  co- 
mença en  lo  lati  Qui  fe  volet  efle  potentem. 

MAs,  i  vols  tu  faber  quant  les  perfoncs  en  ef- 
ta  vida  poden  efler  dites  o  nomenades  po- 
derofes  mes  que  reys  ne  princeps?  Certes  dich  te 
que  lauores  es  dit  algun  poderós,  cant  perfeta- 
ment  ha  poder  de  fer  les  fues  obres  bones ,  e  ef- 
quiuar  les  males.  E  com  obra  propria  del  hom 
fia  feta  fegons  vertader  Juy  de  la  raho  e  enteni- 
ment, fegueix  fe  que  la  major  e  pus  perfeta  po- 
tencia, o  pus  perfet  e  acabat  poder  del  hom,  fia 
que  eftiga  en  perfeta  e  acabada  obra  del  enteni- 
ment e  de  la  raho ,  ço  es ,  que  faíTa  totes  les  fues 
obres  bones  aytant  com  puxa ,  e  que  haja  cone- 
xença  de  veritat  en  totes  cofes  aytant  com  puxa, 
e  que  no  prenga  lo  mal  per  bo,  ne  lo  fals  per 
vertader.  E  per  tal  car  tot  aço  es  empatxat  mol- 
tes vegades  per  la  voluntat  moguda  per  la  fen- 
fualitat,  la  qual  cofa  es  appellada  paífions  de  co- 
ratge ;  per  aquefta  raho  es  cofa  neceíTaria  al  hom 
qui  vol  eíler  verament  poderós,  quedomda  e  fia 
fobrer  a  les  dites  paífions,  e  que  per  res  no  fia 
vençut  per  aquelles.  E  per  aquefta  raho  diu  Pla- 
tó, que  venfre  fi  mateix  es  la  primera  c  la  millor 
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victorià  que  hom  puxa  hauer,  car  fens  aquefta 
no  pot  efler  haguda  neguna  virtut.  Es  encara  mi- 
llor, car  hauda  aquefta  noy  roman  res  a  venfre, 
e  tots  vicis  e  peccats  fon  lunyats,  e  per  ço  lauors 
hom  es  perfetament  fenyor  e  verament  poderós. 
E  penfet  be  quin  pot  eíTer  lo  poder  de  la  perfona 
qui  corregefcha  c  caítich  les  errades  dels  altres, 
que  fon  del  corregidor  feparades  e  lunyades,  e 
que  no  haja  poder  de  corregir  ne  caftigar  les  er- 
rades propries  e  a  ells  ajuftades.  Certes  ben  pots 
conexer  que  poch  li  valria  al  metge  que  volgués 
guarir  los  malalts  eítranys,  e  li  mateix  no  po- 
gués guarir.  E  per  ço  deya  Senecha,  que  major 
regne  reiges  qui  reiges  fi  mateix,  ço  es,  reffre- 
nant  la  fenfualitat  que  enclina  hom  al  mal,  que 
fi  regia  tot  lo  mon  de  orient  entro  a  ponent,  e 
de  mig  jorn  entro  a  la  tremuntana. 

PROSA  VI. 

En  aquejla  .TJ^. profà  mojlra  que  vera  beneuy- 
ranca  no  es  en /ama,  ne  en  miindanal  glòria, 
ne  en  linatge,  ne  en  noble/a.  E  comença  en 
lo  lat  i  Glòria  vero  quam  fallax. 

EN  après  pots  veure  que  la  dita  beneuyrança 
no  es  glòria  mundenal,  ço  es,  laors  e  linat- 
ges,  car  les  lahors  mundenals  fon  fort  monfona- 
gueres,  e  no  fon  fmo  intiament  de  les  orelles; 
car  molts  fon  qui  han  gran  nomenada  per  falca 
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oppinio  del  poble,  e  fcgons  veritat  no  la  deurien 
hauer,  e  molts  fon  loats  qui  faben  en  fi  mateys 
que  no  cfta  en  veritat  axi  com  les  gents  dien,  per 
que  ells  mateys  ne  han  vergonya:  les  quals  cofes 
fon  contraries  a  vera  beneuyrança.  E  pofat  que 
fia  verament  loat  algun,  emperò  la  dita  laor  no 
es  molt  preada  entre  les  perfones  fauies  que  no 
han  anfia  ne  cura  de  paraules,  mas  de  bones 
obres  e  de  virtuofes,  car  per  aqueftes  aconfegue- 
xcn  lo  fobiran  ben  defijat  per  ells;  e  aço  es  que 
de  algunes  cofes  es  hom  prefat  per  alguns ,  e  da- 
quelles  mateixes  es  hom  menyfprefat  per  altres. 
Encara  mes,  que  la  dita  glòria  folament  fera  prea- 
da per  la  gent  vulgar  e  pobular,  car  los  fauis  no 
la  prefen  molt.  E  cant  lo  pobular  fia  enganat 
leugerament,  per  aço  aqueíla  glòria  poch  deu 
eíTer  preada  que  comunament  parteix  del  pobu- 
lar, qui  no  ufen  be  de  difcrecio  ne  de  fauiefa. 
Quant  es  de  la  glòria  del  linatge,  pots  veure 
que  es  vana  e  nulla,  car  la  glòria  del  linatge 
no  es  altre  cofa  fino  alguna  lahor  deualjada  de 
les  obres  virtuofes,  les  quals  han  fetes  los  prede- 
ceíTors.  Donchs  com  la  lahor  de  la  claredat  del 
dit  linatge  fia  deuallada  de  les  dites  bones  e  vir- 
tuofes obres  dels  dits  predeceíTors ,  la  dita  laor 
no  es  tua,  ans  es  dels  dits  predeceíTors,  e  aquells 
deuen  eíTer  loats  e  no  tu.  E  fi  tu  vols  effer  loat 
por  lo  dit  linatge,  e  nois  reíTembles  en  les  dites 
bones  e  virtuofes  obres,  la  tua  laor  es  falca,  e  en- 
fenyes  gran  vanitat;  car  la  bonefa,  bellefa,  e  no- 
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biela  de  altri  que  es  a  tu  lunyada ,  not  pot  fer 
bon,  ne  bell,  ne  noble;  mas  folament  aquelles 
bonefes  e  virtuts  que  tu  hauràs  en  tu  mateix. 
Penfet  quina  cofa  roman  als  fuccehidors  de  les 
bonefes  dels  predeceíTors :  certes  no  als  fmo  ra- 
honable  inclinació,  per  la  qual  deuen  reíTemblar 
aquells  dels  quals  fon  èxits  en  les  obres  virtuo- 
fes:  per  aço  nos  deliten,  car  fon  ílats  nudrits  per 
bons  maeftres  en  lur  enfantament.  On  per  aço 
diu  Tulli,  que  fi  algun  es  de  noble  linatge  e  es 
mal  nudrit  faent  peccats  e  descortefies  e  males 
obres,  no  es  als  fmo  axi  com  aquell  qui  porta 
lum  ab  la  qual  puxa  tot  hom  veure  les  fues  ver- 
gonyes, e  viltats  e  futzures. 

METRE  VI. 

En  aqueji  .vjc .  metre  pr ona  que  tot  hom  es  de 
noble  linatge,  com  tots  fom  Jills  de  Deu ,  fmo 
los  peccadors.  E  comença  en  lo  lat  i  Om  ne 
hominum  genus. 

ENcARA  mes  to  demofírare  per  altra  raho  que 
nos  deu  hom  gloriejar  en  linatge,  car  tots 
los  homens  del  mon  han  vn  mateix  neximent,  e 
de  totes  cofes  es  vn  pare ,  ço  es ,  noftre  fenyor 
Deus,  lo  qual  ha  donat  al  Ibi  los  raigs,  e  a  la  lu- 
na  claredat,  e  los  homens  en  la  terra,  e  les  fteles 
al  cel.  E  celis  qui  fon  èxits  de  vn  començament 
c  de  vna  mateixa  noblefa,  fegucix  fe  que  tots  de- 
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gen  eíTer  egualment  nobles.  Solament  vera  no- 
blela  e  innoblefa  efta  en  obres  virtuofes,  o  en 
deífalliment  de  aquelles ,  car  quant  a  la  carn  tots 
han  haut  vn  començament  del  qual  fon  èxits;  e 
quant  a  la  anima  e  encara  a  la  carn,  axi  mateix 
de  tots  es  ftat  començament  noílre  fenyor  Deus, 
e  tots  fon  fets  e  creats  e  ordonats  a  una  mateixa 
fi*.  Donchs,  vana  gent,  ^per  que  garrulats  loant 
vofaltres  mateys  per  los  voftres  predecelTors?  car 
gran  vanitat  es.  ^Quet  fa  a  tu  la  noblefa,  ne  la 
bona  fama,  ne  la  nomenada  dels  teus  auis  o  bef- 
auis,  fi  tu  eft  feruent  e  catiu  de  les  tues  males 
obres?  Car  folament  es  noble  de  coratge  vertade- 
rament, aquell  qui  es  per  virtuts  refplandent;  e 
aquell  es  verament  ignoble  al  qual  la  mala  vida 
plau,  es  delita  en  aquella. 

PROSA  VII. 

En  aqiiejia  .vij ^ .  profà  proua  que  en  delits  cor- 
porals, ne  en  acte  de  matrimoni ,  no  ha  per- 
feta beneuyrança.  E  comença  en  lo  lati  Quid 
autem  de  corporis  voluptatibus. 

Eaci  moftra  la  philofophia  que  fobiran  ben 
no  pot  eífer  en  delits,  ne  en  plaers  carnals 
ni  corporals,  dient  en  axi:  iQuet  pore  dir  dels 
delits  carnals  e  dels  plaers  del  cors?  car  tanta  es 
lur  viltat  manifefta  que  non  calria  parlar.  Em- 
però encara  per  tal  que  mils  ho  veges  to  vull 
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moílrar  per  quatre  rahons.  La  primera  es  aquef- 
ta:  fobirana  benanança  per  lo  feu  defig  no  fa 
eLfer  hom  erguUos,  ne  engoxos,  ne  quant  es 
hauda  fa  hom  defpagat,  ni  trift,  ans  en  cafcuna 
cofa  dona  e  lexa  hom  ab  alegria.  Donchs  com 
los  dits  delits  carnals  fafl'en  les  dites  cofes  al  con- 
trari, appar  que  no  fon  fobiran  ben.  Aço  pots 
veure  clarament  en  aquelles  cofes  en  les  quals  lo 
cors  troba  majors  plaers,  ço  es,  en  menjar,  e 
beure,  e  obra  de  carnaliíat,  les  quals  ab  engoxa 
fon  cerchades;  e  quant  ne  hauran  compliment 
penidenfen  h  de  tot  en  tot  fatiíïan  al  defig  carnal, 
e  fi  fen  fadollen  tro  que  non  defigen  pus ,  a  fer  los 
coue  de  penidir.  La  fegona  es  aquefta:  benanan- 
ça no  dona  dolor,  ans  lo  toll;  com  donqucs  les 
dites  cofes  donen  dolor,  car  engenren  febres  e 
torçons  e  fruyt  de  malueftat,  donchs  no  fon  be- 
neuvrats  qui  les  han.  La  tercera  es:  fobiran  ben 
no  folament  dona  bona  fi ,  ans  ell  mateix  es  fi 
molt  excellent ;  donchs  com  la  fi  de  les  dites  co- 
fes Ca  mala  e  trifta,  fegons  que  appar  per  ex- 
periència, no  pot  eCfer  en  elles  fobiran  ben.  La 
quarta  es:  fi  los  delits  corporals  poden  donar 
beneuvrança  fobirana  a  tots  celis  quils  han,  fe- 
gueix  fe  que  aquelles  cofes  que  mes  ne  poden  ha- 
uer  a  llur  guifa,  mes  fien  beneuyrades;  donchs 
com  les  befties  e  los  ocells  ne  pufquen  mes  ha- 
uer  a  lur  plaer  e  a  lur  guifa  que  los  homens,  fe- 
guirfia  que  foffen  mils  beneuyrades;  com  aço  fia 
gran  inconuenient,  cara  neguna  cofa  corporal 
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es  deguda  fino  a  hom,  no  pot  efler  beneuyrada, 
fegueix  fe  que  los  dits  plaers  corporals  no  puxen 
donar  fobiran  ben.  E  fi  tu  per  auentura  vols  dir 
contra  aço,  per  tal  car  los  delits  corporals  de  ma- 
trimoni fon  bons  e  honeíts ,  e  per  aço  porien  do- 
nar beneuyrança;  refponch  te  que  jaffia  que  en 
matrimoni  haja  lioneítat,  e  virtut,  e  bonefa,  per 
raho  de  la  fi  per  que  es  ordonat  e  eftablit,  ço  es, 
per  be  de  la  generació  e  per  efquiuar  beftialitat 
carnal  de  luxúria;  emperò  moltes  vegades  fe  ef- 
deue  que  los  fills  fon  defconexents  als  lurs  en- 
gendradors,  els  fan  de  grans  defplaers  e  greuges, 
jaíïia  que  facen  contra  tota  natura  per  defcone- 
xença,  emperò  de  fet  fe  efdeue  fouin.  Car  re- 
compta Ariftotil  en  les  Ètiques,  que  vn  hom  rof- 
fega  fon  pare  entro  a  la  porta  forana  del  alberch; 
e  lig  fe  en  lo  libre  de  Escolafticha  difciplina, 
que  vn  altre  hom  ab  les  fues  dents  arrencha  lo 
nas  a  fon  pare.  De  les  mullers  non  cal  parlar, 
car  infinides  fon  eftades  que  han  donats  molts 
greuges  e  encara  mort  a  lurs  marits.  E  pofat  que 
fien  bons  los  fills,  e  les  filles,  e  les  mullers,  em- 
però encara  naturalment  per  ells  es  hom  congo- 
xos,  ço  es,  per  ço  que  no  fien  mal  nudrits,  o  que 
no  hagen  algun  mal,  o  que  no  fien  pobres.  Per 
que  jo  aprou  la  fentencia  de  vn  philofoph  qui  ha 
nom  Euripus,  qui  dix:  que  freturejar  de  fills  era 
infurtuni  natural,  e  era  benanança  efiar  exempt 
de  les  anfies  dels  fills,  ço  es,  que  no  li  calgués 
hauer  anfia  de  fills. 
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METRE  VII. 

En  aquejl  .vijs.  metre proua  axo  mateix  com- 
parant lo  delit  a  la  abella,  qui  primerament 
dona  mel,  e  piiys  picha  amargofament.  E  co- 
mença en  lo  lati  Habet  omnis  hoc  voluptas. 

PEr  quem  es  vijares  que  tots  celis  qui  pofen 
lur  benanança  en  los  dits  delits  carnals  o 
corporals  fon  l'emblants  a  les  abelles,  les  quals 
primerament  donen  e  efcampen  la  mel,  e  puys 
ab  gran  vigor  punycn  alguna  cofa  ab  lo  agulló, 
hi  lexen  lurs  entramenes  e  moren:  axi  que  ab  lo 
delit  de  lur  punyiment  aconfeguexen  la  mort, 
per  que  quant  íeren  fon  mes  ferides.  Axi  celis 
qui  de  tot  lur  cor  e  de  tota  lur  força  e  vigor  cer- 
quen los  dits  delits,  feren  fi  mateys  fortment. 

PROSA  VIII. 

En  aqiiejla  .viij<^.  profà  tracta  tot  ço  qu  ha  dit 
dejjiis,  e  recollegeix  e  conclou  que  en  negu- 
na  de  les  cofes  dejfus  dites  no  ha  beneuyran- 
ça :  per  que  appar  que  los  homens  la  cerquen 
lla  on  no  la  poden  trobar.  E  comença  en  lo 
lati  Nichil  igitur  dubium. 

TOt  hom,  donchs,  pot  veure  clarament  que 
les  dites  cofes,  les  quals  molts  follament  fe 
penfen  que  fien  carreres  de  benanança,  fon  dcÇ- 
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uiament  de  aquella,  e  trahen  hom  de  tot  ben, 
ne  poden  hom  menar  a  tan  gran  benanança  com 
prometen  per  lur  parencia;  car  ab  quants  mals 
les  dites  cofes,  que  no  fon  carrera  de  be  ans  fon 
defuiaments,  fon  mefclades,  breument  to  mof- 
trare;  car  les  mes  vegades  los  va  deuant  algun 
peccat,  o  algun  mal  les  fegueix.  E  pots  ho  veu- 
re, car  roberia  que  es  gran  peccat  es  primer  com 
algun  vol  aplegar  riquefes.  Axi  mateix  fi  algun 
vol  aconfeguir  dignitats,  primerament  li  coue 
de  fupplicar  aquells  qui  les  han  a  donar.  E  fi 
vol  aconfeguir  honor,  obs  li  es  que  haja  prime- 
rament humilitat,  no  virtuofa  mas  vil.  Les  fe- 
nyories  quant  fon  haudes  fe  fegueix  perill  dels 
fotfmefos.  A  les  honors  fe  fegueix  vanitat,  e  to- 
lien feguretat  de  bons  penfaments.  E  als  delits 
carnals  fegueix  fe  dolor  e  penitencia ,  els  va  pri- 
mer foptos  mouiment  e  feruitut  beftial.  Axi  ma- 
teix fit  prens  efguard  dels  bens  corporals,  los 
quals  fon  .v.  ço  es,  granefa,  fortalefa,  bellefa, 
leugeria,  e  fanitat,  en  cafcun  trobaràs  manifefta 
frevoletat  e  mefquinea  e  deffalliment.  Veges  per 
gran  que  tu  fies  fi  poras  fobrar  en  granefa  lori- 
fant  qui  es  beftia  faluatge;  donques  vna  beftia 
es  major  que  tu.  Si  eft  fort,  veges  fi  trobaràs  bef- 
ties  pus  forts  que  tu.  Sit  glorieges  en  bellefa 
corporal,  veges  lo  fol,  e  la  luna,  e  les  eíleles 
quanta  ne  han  mes  que  tu.  Si  en  leugeria,  veges 
los  ocells  quanta  de  leugeria  los  ha  Deus  dona- 
da mes  que  a  tu.  Si  en  fanitat ,  veges  lo  cel  quant 
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ha  durat;  emperò  tu  no  pots  efcapar  a  corrup- 
ció. E  prin  te  efguard  a  quantes  noblcfes  e  excel- 
lencies  ha  Deus  pofades  en  los  cels,  e  poras  per 
aço  venir  a  conexença  del  Creador;  axi  com  molts 
philofophs  qui  per  femblants  cofes  penfant  en 
les  mcrauelles  del  cel  vengueren  en  conexença 
de  Deu:  car  li  bel  mires,  no  ha  tanta  bellefa  en 
cofa  corporal,  ne  es  axi  com  de  bellefa  de  ho- 
mens,  o  de  les  dones,  la  qual  es  molt  falfa,  car 
folament  es  defora,  e  fi  es  ben  guardada  dins  es 
fort  letge  e  futze.  E  per  ço  Ariftotil  dix  vna  ve- 
gada a  alguns  qui  mirauen  una  bella  fembra  qui 
era  auol  de  fon  cors,  .appellada  Alcipies,  e  par- 
lauen  daquella:  fius  penfauets  en  ço  que  es  en 
ella  dins  amagat  en  lo  cors  de  Alcipies,  e  ho  po- 
diets  veure  ab  vils  de  luix,  aço  que  appar  que 
fia  bell  apparria  fort  leig.  Luix  es  vna  beftia  axi 
gran  com  un  moltó,  la  qual  ha  tant  gran  agu- 
defa  de  vifta  que  paret  ne  rocha  no  li  empatxa; 
e  ha  la  orina  tan  virtuofa  que  ell  tota  hora  que 
deu  orinar  caua  la  terra  per  tal  que  no  lla  atroba- 
da;  emperò  de  la  fua  orina  fe  fa  vna  pedra  pre- 
ciofa  qui  es  appellada  ligurius;  la  qual  beília  es 
en  índia.  Mas  aço  fe  efdeue  per  deffalliment  de 
la  vifta  corporal,  que  no  pot  veure  lino  ço  que 
defora  appar.  Donques  fi  tu  appars  bell ,  no  es 
la  tua  bellefa  per  la  condició  natural;  mas  efde- 
ue per  lo  deffalliment  e  flaquefa  dels  vils  quit 
guarden,  qui  no  poden  veure  les  tues  cofes  ama- 
gades qui  fon  molt  vils  c  futzes.  i  Per  que,  don- 
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ques,  mefquina  de  gent,  deiijats  los  bens  corpo- 
rals? car  be  fots  certs  que  lo  voftre  cors  per  be 
que  fia  gran,  o  forts,  o  bell,  o  leuger,  o  fa,  o 
encara  que  tot  ho  haja,  leugerament  es  aterrat 
ab  vn  poch  de  fcalfament  de  febra  e  dins  breu 
temps  mort.  Donques  pots  veure  manifeftament 
que  les  dites  cofes  no  fan  hom  beneuyrat. 

METRE  VIII. 

En  aqueji  .viij^.  metre  fa  vn  plant  dels  homens 
qui  les  cofes  temporals  fab en  cerchar  lla  on 
les  deuen  trobar,  axi  com  peix  en  mar,  carn 
per  les  muntanyes,  or  en  terra,  fruyta  en 
los  arbres,  e  nofaben  cerchar  beneuy ranca 
lla  on  es.  E  comença  en  lo  lati  Heu  heu  que 
miferos  tramite. 

O  mefquina  de  gent,  per  que  donchs  cerchats 
beneuyrança  lla  hon  no  es?  Aço  vos  ve  per 
gran  ignorància;  çar  les  cofes  qui  les  vol  cer- 
char, en  lur  loch  propri  les  deu  cerchar;  e  vof- 
altres  cerchats  beneuyrança  fora  de  fon  loch,  e 
lla  on  no  es  ne  pot  effer,  com  naturalment  ne 
hajats  gran  deíig.  Emperò  quant  volets  cerchar 
aur,  ni  argent,  noi  cerchats  en  los  arbres  verts, 
car  fabets  que  non  hi  trobariets ,  mas  cerchats  lo 
en  lur  loch  propri  natural,  ço  es,  en  les  venes 
de  la  terra  e  en  les  menes.  E  axi  mateix  quant 
volets  cerchar  pedres  preciofes  no  les  cerchats  en 
les  figueres,  ni  en  los  ceps,  mas  en  lurs  lochs  na- 
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turals.  Quant  volets  hauer  cunills,  o  lebres,  o 
altra  natura  de  befties  faluatges ,  no  les  cerchats 
dins  les  aygues,  ni  los  pexs  en  los  bofchatges. 
Emperò  totes  aqueíles  cofes  e  femblants  fabets 
cerchar  be  la  on  deuets.  E  lo  ben  fobiran  que 
defijats  no  fabets  cerchar  lla  on  Ra,  ans  vos  es 
amagat,  car  cerchats  lo  en  la  terra  o  en  les  cofes 
terrenals,  com  no  hi  fia,  car  en  los  cels  es  lo  feu 
loch.  Emperò  quant  perfetament  haurets  conc- 
xença  dels  bens  terrenals  e  falfaris,  veurets  lur 
falfedat  e  vendrets  en  conexença  dels  bens  ver- 
taders, car  fon  de  contraries  condicions,  e  per 
vn  contrari  coneix  hom  altre  contrari.  Donques 
iquina  blaftomia  diré  a  les  penfes  folles?  que 
placia  a  Deu  que  hagen  moltes  riquefes  e  ho- 
nors, e  com  feran  anujats  e  conexeran  la  lur 
falcia  ab  dolor  que  ho  lexen  anar,  e  que  cone- 
guen  los  vertaders  bens. 

PROSA  IX. 

En  aquejia  .viiij^.  profà  comença  ja  a  tradar 
quina  cofa  es  vertadera  beneuyrança.  E pri- 
merament indueix  Boeci  que  foragitada  la 
falfa  oppinio  de  la  beneuyrança,  que  vulla 
girar  fon  enteniment  en  cerchar  la  lla  on  es. 
E  comença  en  lo  lat  i  Hactcnus  mcndacis. 

ARa  duymes   baítar  deuria  ço  que  haucm 
moílrat  de  la  falfa  e  mundenal  beneuyran- 
ça, e  deucm  moftrar  la  condició  de  la  vertadera. 
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e  lo  loch  on  es  aquella  en  que  es  fobiran  ben. 
Refpos  Boeci:  certes  tu  dius  ver,  car  manifefta- 
ment  veig  que  en  los  bens  de  fortuna  no  es,  ne 
poden  donar  aquella  cofa  per  la  qual  fon  deíijats; 
car  les  riquefes  veig  que  no  poden  donar  com- 
pliment acabat,  ne  les  fenyories  poden  hom  fer 
poderós,  ne  les  dignitats  donen  acabada  honor, 
ne  la  fama  pot  fer  acabadament  hom  excel•lent, 
ne  los  delits  poden  donar  acabadament  alegria: 
per  la  qual  cofa  he  molt  gran  confolacio,  car  fon 
vengut  en  conexença  del  lur  deffallinient ,  e  fas 
ne  a  tu  moltes  gràcies,  e  placiet  que  encara  me 
vulles  donar  confolacio  mes  e  pus  acabada.  E.la 
philofophia  dix:  i  has  entefes  les  rahons  compli- 
dament  de  lur  deífalliment?  Refpos  Boeci:  vn 
poch  mes  vijares  que  les  entena,  axi  com  íi  per 
vna  creta  o  fenella  ho"  guardaua;  mas  prech  te 
que  les  me  faces  conexer  pus  clarament.  E  la  phi- 
lofophia dix :  certes  la  raho  per  que  los  liomens 
no  troben  ne  conexen  lo  fobiran  ben  ne  les  fues 
condicions ,  es  car  aquella  cofa  que  per  natura 
fua  es  indiuifa,  e  per  res  nos  pot  departir,  la  er- 
ror dels  homens  departeix  e  fepara;  e  per  aço  le- 
xen  lo  ben  qui  es  vertader  e  perfet  e  acabat  en  fi 
mateix,  e  convertexen  fe  e  giren  fe  al  ben  fals  e 
imperfet.  E  declar  to  axi :  certa  cofa  es  que  poder 
mundenal  ha  obs  altra  cofa  menys  de  fi  mateix, 
ço  es ,  que  íia  ben  guardat  per  fufíiciencia ,  ço  es , 
que  haja  ço  que  li  fa  mefter;  donchs  poder  e  com- 
pliment c  fufficiencia  de  riquefes  vna  cofa  feran. 
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Axi  mateix  celi  qui  es  complidament  poderós  no 
deu  eíTer  menyfpreat,  ans  es  digne  de  honor; 
donchs  honor  fe  deu  enadir  ab  poder  e  ab  com- 
pliment; donques  tres  cofes  poden  dir  que  es  vna 
cola  mateixa  a  la  perfona  en  qui  fon.  Axi  mateix 
celi  qui  ha  les  dites  tres  cofes  deu  eíTer  noble  e 
digne  de  noblefa,  e  celi  qui  ha  les  dites  quatre 
cofes  be  deu  eífer  alegre.  Refpos  Boeci :  axo  es  co- 
fa  neceíTaria  ques  fegueix  la  vna  a  laltra,  no  puix 
penfar  lo  contrari.  E  la  philofophia  dix:  don- 
ques totes  les  dites  cofes  fon  diuerfes  folament  en 
nomenada,  car  cafcuna  es  nomenada  per  nom 
feu,  e  emperò  no  fon  diuerfes  en  fuftancia.  Ref- 
pos Boeci:  certes  axi  es.  E  la  philofophia  refpos 
dient:  donques  aço  que  es  vna  cofa  fegons  natu- 
ra, la  maluestat  de  les  gents  ha  departida.  E  per 
ço  quant  algun  vol  aconfeguir  partida  de  la  cofa 
que  no  ha  partides,  no  pot  aconfeguir  partida, 
car  non  ha,  ne  tot,  ne  partida;  car  no  ho  cercha 
bonament,  mas  mala,  e  axi  non  es  digne;  car  les 
dites  cofes  jaffia  que  folament  fien  departides  de 
paraula,  emperò  vna  cofa  fon  infeparables  ab  lo 
fobiran  ben.  E  es  axi,  car  alguns  defigen  fola- 
ment hauer  riquefes ,  e  no  han  anfia  daltra  cofa 
fmo  que  no  hagcn  ni  folHren  fretura  de  res  e  que 
hagen  abundància;  emperò  fi  no  han  gran  poder 
fon  tenguts  e  reputats  per  vils  perfones  e  mefqui- 
nes,  e  tolien  a  íi  mateys  molts  plaers  per  ço  que 
no  hagen  a  defpcndre  res.  E  algunes  vegades  ne 
perden  dormir  c  menjar,  per  anfia  que  hauran 
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que  no  perden  les  riquefes;  e  emperò  fon  defem- 
parats  de  poder,  triÜor  los  puny,  e  viltat  los  fa 
menyfprear;  e  no  fon  de  negun  linatge,  ne  de 
fama,  ne  de  be,  ne  fon  nomenats  ni  coneguts: 
per  que  appar  que  quant  los  homens  volen  fola 
vna  cofa  no  han  aquella  e  perden  les  altres.  Axi 
mateix  trobaràs  que  es  de  les  poteftats,  car  qui 
folament  vol  hauer  poder,  ço  es  que  fia  poderós, 
confuma  e  gasta  molta  riquefa,  e  no  ha  delits 
fino  en  eíTer  fouin  en  affers  darmes,  e  moltes  ve- 
gades foffer  grans  fretures  e  es  mordut  de  moltes 
angoxes;  e  com  no  fen  puxa  deffenfar,  appar  que 
ço  que  defijaua,  ço  es,  que  fos  poderós,  lauors  es 
defemparat  del  poder.  Axi  mateix  pots  veure  fem- 
blant  en  les  altres  tres  cofes,  ço  es,  de  les  honors, 
e  de  la  fama,  o  dels  delits,  que  quin  defija  la  vna 
folament  fens  les  altres  no  pot  aconfeguir  les  al- 
tres ,  ni  encara  aquella  que  defijaua ;  mas  aquell 
qui  defija  hauer  enfemps  en  vna  totes  les  dites 
cofes,  cert  aquell  aytal  cercha  la  fuma  beneuy- 
rança.  Emperò  com  los  bens  de  fortuna  no  pu- 
xen  aqueftes  cofes  donar  perfetament,  fegons  que 
hauem  dit,  fegueix  fe  que  ne  cafcuna  daquelles, 
ne  totes  enfemps  puxen  donar  fobirana  beneuy- 
rança.  Auet  donques  que  has  la  forma  de  la  fal- 
fa  beneuyrança  e  les  rahons  fues.  Ara  donques 
duymes  penfet  en  aquell  ben  que  ha  les  condi- 
cions per  natura  fua  e  proprietats  contraries,  car 
aqui  tantoft  veuràs  e  trobaràs  la  vertadera  bene- 
uyrança, la  qual  te  promefa  de  moftrar.  Refpos 
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Boeci:  certes  axi  deu  eíTer,  car  fi  jo  donchs  no 
ibii  enganat,  mi  entenent  les  cofes  que  tu  has  di- 
tes ,  vera  beneuyrança  e  perfeta  es  aquella  cofa 
que  fa  eíTer  fufíicient  poderós ,  reuerent ,  e  de  bo- 
na e  de  gran  fama,  e  alegre.  E  per  ço  que  veges 
que  )o  he  ben  entès,  dich  te  finalment  conduint 
perles  tues  paraules,  que  aquella  beneuyrança 
que  pot  donar  la  vna  de  les  dites  cofes  perfe- 
tament  e  acabada,  fens  tot  dupte  jo  conech  que 
aquella  es  perfeta  e  acabada  beneuyrança,  per 
ço  cor  totes  les  dites  cofes  fon  vna  mateixa  cofa  ü 
cafcuna  es  perfeta  e  acabada.  E  la  philofophia 
dix:  o  elet  e  amich  meu,  e  tant  beneuyrat  diria 
que  eft  li  vna  cofa  hi  ajuítaues.  Refpos  Boeci: 
^e  quina  es  aquexa?  E  la  philofophia  li  dix: 
ipenfes  te  que  en  aqueftes  cofes  mortals  e  tranfi- 
tories  fia  res  que  les  dites  cofes  puxa  donar  com- 
plidament?  Refpos  Boeci:  certes  no  ho  creu,  car 
ja  mo  has  tu  moítrat  e  prouat  clarament,  e  en- 
cara has  moftrat  que  neguna  altra  daqui  auant 
no  pot  efler  defijada  quant  aquella  no  es  haguda. 
E  la  philofophia  dix:  donqucs  los  bens  de  aqueíl 
mon  demunt  dits  fan  femblança  del  vertader  e 
perfet  ben ,  e  donen  a  les  perfones  mortals  algun 
ben  imperfet,  car  han  la  dita  femblança,  per  ço 
car  mouen  hom  a  conexer  lo  vertader  ben  per  les 
lurs  condicions,  c  axi  mateix  contenen  en  fi  al- 
gun ben,  donant  lo  a  Ics  perfones  que  certament 
ne  volen  vfar  en  vfen ;  emperò  no  poden  donar 
aquell  ben  qui  es  vertader  c  complit.    Refpos 
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Boeci :  atorch  ço  que  dius.  E  la  philofophia  dix: 
per  ço  car  tu  has  conegut  quina  cofa  es  la  dita 
beneuyrança ,  fegueix  fe  que  es  bo  que  fapias  hon 
es  e  on  la  poras  demanar  e  hauer.  Refpos  Boeci: 
aço  es  que  jo  molt  ha  que  ab  gran  defig  efper.  E 
après  la  philofophia  dix:  per  ço  que  mils  puxes 
venir  en  conexença  del  dit  fobiran  ben  en  quin 
loch  es,  e  a  quil  deus  demanar  per  quel  puxes 
aconfeguir,  vijares  mes  que  primerament  tu  e  yo 
degam  fer  oració,  fegons  que  diu  Plató  en  lo  li- 
bre  qui  es  appellat  Enthimeu :  en  totes  cofes,  hoc 
encara  en  les  minues,  deu  efler  demanada  ajuda 
a  noftre  fenyor  Deu,  la  qual  cofa  lexada,  nuUa 
obra  es  ben  començada,  ni  finida,  ni  fundada. 
E  après  la  dita  philofophia  dix:  en  demanar  la 
ajuda  de  Deu  ferua  e  ten  manera  de  bon  aduocat 
qui  parla  denant  algun  honrat  e  poderós  jutge, 
lo  qual  ans  que  deman  la  gràcia  que  vol,  propo- 
fa  moltes  cofes  ben  ordonades,  dient  les  lahors 
del  dit  jutge,  e  dient  les  obres  que  ha  fetes  dig- 
nes de  lahor,  e  les  fues  bones  e  dignes  proprie- 
tats,  per  les  quals  cofes  dcfpuys  conclou  la  fua 
demanda  per  que  les  dites  cofes  deuen  eíTer  otor- 
gades:  e  aço  fa  per  tal  que  per  les  dites  paraules 
lo  dit  jutge  fia  a  ell  pus  fauorable.  Per  que  la 
philofophia  en  la  fua  propoficio  tocha  e  diu  .v. 
cofes,  qui  fon  de  condició  e  proprietat  daquella 
cofa  qui  es  començament  vniuerfal  de  totes  les 
altres.  E  primerament  ans  que  faça  la  obra  fua 
ja  la  te  en  fon  enteniment  fegons  la  forma  ques 
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deu  fer,  la  qual  forma  no  es  corruptible  en  Deu , 
ans  es  perpetual  e  fens  començament  e  fens  li.  E 
après  fegueix  fe  gouernament  de  raho,  car  tot  ho 
fa  fegons  raho,  de  la  qual  no  defuia  en  ncguna 
manera.  E  après  que  nos  lalTa  nes  anuja  en  fer 
la  dita  obra.  En  après  que  totes  les  cofes  fon  fe- 
tes per  ell  e  deuallen  de  ell.  En  après  que  ell  es 
començament  de  totes ,  e  que  ell  no  ha  comen- 
çament del  qual  deuall  ni  fobira  a  íi:  e  per  ço 
diu  axi  quant  a  la  primera  e  a  les  altres. 

METRE  IX. 

En  aquejl  .viiij'^ .  metre  fa  oració  inuocant  la 
diiiinal  ajuda,  que  ell  li  vulla  donar  clara  ca- 
nexença  de  trobar  lo  locli  de  la  dita  bcati- 
tud:  en  la  dita  oració  pofa  moltes  ajfenyala- 
des  conclufions  del  regiment  de  Deu.  E  co- 
mença en  lo  lati  O  qui  perpetua  mundum. 

OPare,  qui  ab  perpetual  raho  gouernes  tot 
lo  mon,  e  eft  creador  e  fembrador  del  cel 
e  de  la  terra,  qui  manes  e  ordones  que  lo  temps 
fia  mefurat  c  ditfercnt  de  la  mefura  de  euiterni- 
tat,  ço  es,  mefura  dels  àngels  e  de  les  animes,  e 
tu  eftant  inmoblc  fas  moure  totes  les  cofes  que 
obren  fegons  la  tua  ordinacio.  Quant  diu  que 
cfta  inmoble  dona  a  entendre  que  es  eternal  e  in- 
mutable;  c  quant  diu  que  fa  totes  cofes  moure, 
dona  a  entendre  que  totes  les  cofes  deuallen  de 
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ell,  e  ell  no  de  neguna;  car  per  la  fua  influencia 
han  a  elTer  e  poden  obrar  totes  les  creatures  ce- 
leítials  e  corporals ;  per  lo  qual  los  elements  qui 
fon  matèria  de  les  obres  corruptibles  no  han  força 
de  fer  les  creatures.  Ans  tu  eíl:  forma  de  tot  ben, 
e  freturant  de  enueja,  dins  tu  has  lo  exemplar  de 
totes  creatures,  ab  lo  qual  reigs,  gouernes  e  ma- 
nes e  fas  les  cofes  fora  de  tu ,  e  per  la  tua  virtut 
fon  e  per  la  image  que  es  en  tu :  e  com  tu  fies 
pus  bell  que  altra  cofa  e  pus  perfet ,  has  lo  mon 
fet  bell  e  perfet,  en  lo  qual  has  pofat  la  tua  ima- 
ge que  reprefenta  la  tua  bondat,  e  bellefa  e  per- 
fecció; e  manes  que  ordonadament  cafcuna  co- 
fa faça  la  fua  obra ,  e  portes  en  tu  en  penfa  fim- 
ple  fens  mefcla  tot  lo  mon.  Aqueíta  penfa  fim- 
ple  es  conexença  de  fi  mateix,  per  la  qual  fon 
totes  cofes,  car  per  vn  mateix  moment  eternal 
coneix  fi  mateix;  e  aquella  conexença  fua  es 
raho  e  començament  de  elTer  e  conexer  a  totes 
cofes.  En  après  deualla  a  fpecial  dient  axi:  Tu, 
fenyor ,  ordones  e  has  axi  ordonats  los  elements 
ab  lur  proporció  en  lur  cors  compoft  natural ,  e 
los  has  axi  ligats  e  fermats  ordonadament,  que 
cafcun  efta  en  fa  proporció,  e  emperò  fon  en  lurs 
partides  mefclats  molt  ordonadament  per  les  na- 
tures comportes,  de  guifa  que  lo  foch  no  fuja 
vers  lo  cel,  ne  la  fexuguefa  de  la  terra  no  caygue 
deius,  ans  en  cafcuna  part  del  compoft  ab  fuptil 
proporció  eftan  enfemps  los  elements.  Tu  enca- 
ra ligues  e  fermes  molt  ordonadament  les  aní- 
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mes  mijanes  de  les  tres  natures,  mouent  totes 
les  altres  cofes  ordonant  per  fengles  membres- 
Ací  deuets  notar  que  Plató  pofa  tres  maneres  de 
animes:  les  primeres  appella  diuinals,  e  aço  fon 
los  àngels;  les  fegones  appella  tranfmudadores , 
ço  es,  de  ignorància  a  enteniment,  e  de  no  en- 
tendre a  entendre,  e  de  entendre  a  no  entendre: 
aqueftes  fon  del  homens  e  de  les  dones  qui  a  ve- 
gades entenen  e  a  vegades  no  entenen.  Les  al- 
tres appella  mijanes,  car  toflemps  entenen,  mas 
fon  fots  les  primeres,  e  obedients  a  aquelles:  en- 
tén ho  a  dir  de  les  animes  dels  cels,  car  fegons 
oppinio  fua  e  de  molts  altres  philofophs  los  cels 
fon  animats,  e  per  ço  diu  mouent  totes  les  altres 
cofes  ordenant  per  fengles  membres.  Car  los  mo- 
uiments  del  cel  fon  en  dues  maneres,  car  lo  fo- 
biran  cel  fe  mou  contínuament  de  orient  a  occi- 
dent, e  de  fol  ixent  a  fol  ponent:  aquell  moui- 
ment  mefura  e  regla  tots  los  altres  mouiments: 
els  altres  cels  tots  fe  mouen  per  lo  contrari,  ço 
es,  de  ponent  a  orient,  e  emperò  feguex^n  tots 
jorns  lo  mouiment  del  primer;  e  aytant  quant 
ne  fon  pus  prop,  fe  mouen  mes  per  lo  primer  e 
menys  por  lo  propri  mouiment;  c  aytant  quant 
ne  fon  pus  luny,  menys  fe  mouen  per  lo  primer, 
e  mes  por  lo  propri  mouiment.  E  en  axi  diu  fe 
que  lo  cel  de  la  planeta  Saturnus  encara  no  es 
complit  fon  cors  del  començament  del  mon  en- 
tro ara,  e  lo  cel  de  la  luna  lo  compleix  dins  vn 
mes,  c  per  ço  aquell  del  Saturnus  es  molt  ah  e 


DE  Philosophia.  Lib.  III.  145 

après  lo  cel  eftelat,  lo  qual  fe  diu  que  es  tantoft 
après  lo  primer,  e  aquell  de  la  luna  es  pus  jufa 
que  tots  los  altres;  e  tots  aquefts  mouiments  fon 
ordoiiats  per  noftre  fenyor  per  conferuacio  de  tot 
lo  mon.  Segueix  fe  en  la  dita  oració:  Tu,  fenyor, 
encara  après  les  dites  cofes  portes  les  animes  dels 
homens  e  les  vides  de  les  creatures  brutals,  e 
aytant  com  fon  pus  perfetes  aytant  han  pus  per- 
feta vida.  E  axi  com  per  la  tua  bonefa  dones  eífer 
a  les  animes  humanals,  axi  les  tires  a  tu  ma- 
teix donant  los  natural  defig  del  fobiran  ben ;  e 
aqueíla  es  ley  tua  benigna  quels  has  dada,  per 
la  qual  es  en  los  homens  encès  foch  de  amor  que 
han  de  aconfeguir  fobiran  ben.  Donques,  qui  axi 
ab  gran  magnificència  fas  e  gouernes  totes  cofes 
ab  la  ley  de  la  tua  propria  bonefa,  e  ab  aquella 
mateixa  ley  totes  les  retornes  ab  tu  mateix,  do- 
nens  gràcia  que  puxam  atrobar  la  cadira  del  fo- 
biran e  vertader  ben;  dona  a  la  penfa,  la  qual  es 
eftada  en  temps  paffat  baix  gitada  e  aterrada  per 
les  falfes  e  miferables  gents,  que  puxa  vigorofa- 
ment  pujar  a  la  cadira  imperial,  hon  tu  qui  eíl 
fenyor  dels  fenyors  eftas ;  donens  atrobar  la  font 
refplandent  del  dit  ben ,  per  ço  que  trobada  la 
claredat  del  dit  ben  puxam  poífehir  acabadament 
la  noftra  vifta  de  la  penfa  e  del  enteniment  en  tu ; 
e  placiet  que  trenchs  e  deffaífes  los  carrechs  de 
les  cadenes  dels  nuus  de  fcuredat  del  defig  fenfi- 
ble  e  defordonat  quins  empatxen;  e  lunyens  tot 
delit  e  tota  cofa  de  triftor  quins  faíTen  defuiar  co- 
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fa  terrenal,  e  vulles  nos  illuminar  de  refplendor 
de  la  tua  fauiefa;  car  tu  eft  lum  fens  tenebres, 
tu  eíl  repòs  fens  enuig  dels  piadofos,  e  tu  fola- 
ment  deus  eíTer  defijat,  e  tu  eít  fi  de  totes  cofes, 
car  en  tu  fon  tots  bens  perfetament,  e  tu  eft  co- 
mençament de  totes  cofes,  e  carrera  per  la  qual 
deuem  anar,  e  tuns  guies,  e  tuns  portes,  e  tuns 
menes,  ens  gouernes,  ens  fadoUes,  en  tu  terme- 
na  tot  noftre  defig. 

PROSA  X. 

En  aquejia  .jc^.  profà  amojira  la  beatitiid  on 
esfituada,  prouant  per  forts  rahons  quefo- 
lament  en  Deu.  Pofa  norefmenys  que  losfa- 
uis  homens  fon  deus,  e  los  peccadors  fon  bef 
ties.  E  comença  en  lo  lati  Quoniam  igitur 
que  fit. 

DUymes  pus  que  tu  has  vift  quina  es  la  con- 
dició del  ben  imperfet  e  enganador,  e  axi 
mateix  quina  es  del  ben  vertader  e  acabat,  vija- 
res  mes  que  degam  cerchar  hon  es  eftablida  la 
perfecció  de  la  vera  beneuyrança:  mas  primera- 
ment deuem  incerchar  fi  aqueft  ben  es  tan  excel- 
lent  com  hauem  dellus  dit  en  lo  fegon  capitol 
daquell  tercer  libre,  ço  es,  que  beneuyrança  es 
ertament  perfet  e  acabat  per  ajurtament  de  tots 
bens,  fi  pot  eíTer  aytal  beneuyrança  en  tota  na- 
tura o  en  neguna  cofa,  per  ço  que  no  fiam  enga- 
nats  en  cerchar  ço  que  no  feria  glòria,  ans  feria 
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imatge  vana  de  veritat.  Emperò  dich  te  que  no 
pot  hom  dir  que  no  fia  alguna  font  de  tots  bens; 
e  la  raho  es  car  tota  cofa  imperfeta  es  dita  imper- 
feta  o  menys  acabada  en  comparació  de  alguna 
cofa  qui  es  acabada  e  complida,  car  no  poria  eíTer 
entès  lo  deffalliment  li  no  entenia  hom  la  perfec- 
ció e  la  cofa  complida  e  acabada.  Donques  fi  al- 
cuna  beneuyrança,  o  algun  ben  es  conegut  que 
ha  deffalliment,  e  es  imperfet,  e  no  es  complit; 
neceíTariament  fe  fegueix  que  es  algun  ben  com- 
plit e  acabat,  lo  qual  no  ha  en  fi  deffalliment, 
del  qual  deuallara  aquell  ben  imperfet  e  deffallit. 
Ara  donques  vejam  on  fera.  Certa  cofa  es,  e  tot 
hom  aço  otorga  e  ho  te  en  fon  coratge,  que  Deus 
es  bo,  e  es  princep  e  fenyor  de  totes  cofes;  car 
com  no  puxa  entrar  en  enteniment  ni  en  penfa* 
ment  de  hom  que  fia  alguna  cofa  millor  en  res 
que  Deus,  i  qui  pot  duptar  de  la  fua  boneia?  cer- 
tes no  negun.  En  après  fegueix  fe  que  en  ell  fia 
ben  acabat,  car  fi  en  Deus  no  era  ben  acabat  no 
poria  eíler  princep  de  totes  cofes ;  car  fi  altra  cofa 
hauia  major  ben,  en  aço  feria  major.  Donques 
com  no  fia  major  cofa  que  Deus,  fegueix  fe  que 
en  ell  es  ben  perfet  e  acabat.  Donques  com  be- 
neuyrança  no  fia  altra  cofa  fino  perfet  e  acabat 
ben,  fegueix  fe  que  vertadera  beneuyrança  fia 
aíTeguda  en  noftre  fenyor  Deu,  qui  es  fobiran. 
E  no  entenes  que  fia  fora  de  ell ,  axi  com  la  vef- 
tidura  o  femblant  cofa  es  de  tu,  que  no  es  en  tu, 
mas  lobre  pofat  a  tu;  car  en  aquexa  manera  fi 
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daltra  cofa  ho  hauia  fino  de  fi  mateix,  aquella 
cofa  de  la  qual  la  hauria  hauda  feria  millor  que 
Deu,  ço  que  no  pot  eíTer,  car  fermament  crehem 
e  tenim  que  Deus  es  fobiran  en  totes  perfeccions. 
Axi  mateix  no  deus  entendre  fobiran  ben  que  fia 
altra  cofa  diuerfa  ni  partida  a  ell,  ans  es  ell  ma- 
teix fobiran  ben;  e  fi  algun  ho  diu,  diga  quiu  ha 
ajuftat;  car  com  Deus  fia  començament  de  to- 
tes cofes,  e  fia  Ibbiranament  bo,  la  bonefa  no  la 
hac  per  altra.  Encara  mes  per  aquefta  raho  ho 
pots  entendre :  la  cofa  que  es  diuerfa  no  es  aque- 
lla de  la  qual  es  diuerfa;  donchs  fi  lo  fobiran  ben 
es  diuers  ab  Deu,  feguir  fia  que  Deus  no  fos  fo- 
biran ben,  la  qual  cofa  feria  inconuenient,  com 
lauors  alguna  cofa  feria  millor  que  Deus;  e  com 
no  fia  millor  cofa  que  Deus,  ne  puxa  elïer  cofa 
millor  que  aquella  de  la  qual  ha  hagut  tot  fon  co- 
mençament, com  neguna  cofa  principiada  no  es 
millor  que  lo  feu  principi,  per  ço  appar  manifef- 
tament  que  fobiran  ben  es  una  cofa  mateixa  ab 
Deus,  e  Deus  vna  mateixa  ab  fobiran  ben.  En- 
cara mes  te  dich  que  nos  pot  fer  que  lien  dos  fo- 
birans  bens  departits  la  vn  del  altra,  car  fi  fon 
departits  la  vn  del  altra,  la  vn  no  feria  laltra,  e 
axi  negun  no  feria  perfet ;  car  fi  la  vn  no  era  en 
laltra,  cafcun  hauria  dctfalliment  del  altra.  Don- 
ques  com  ço  que  ha  detfalliment  de  ben  no  puxa 
elTer  fobiran  ben ,  fegueix  fe  que  no  puxen  elTer 
dos  fobirans  bens  diuerfes.  Per  que  conclou  que 
Deus  es  beneuyrança,  e  bcneuyrança  es  Deu,  qui 
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es  príncep  de  tota  creatura :  e  daquefta  conclufio 
fen  fegueix  vna  correlatiua ,  per  tal  que  parlem 
axi  com  los  geòmetres  qui  les  conclufions  cor- 
relaries  appellen  porifmes,  que  com  Deus  fia 
beneuyrança,  que  los  homens  fon  beneuyrats 
com  fe  efdeue  que  fon  ajuftats  ab  Deu.  Don- 
ques  aquells  qui  fon  beneuyrats  en  alguna  ma- 
nera fon  deus,  ço  es  per  participació  e  confegui- 
ment,  car  aconfeguexen  Deu  e  participen  ab  ell; 
e  per  ço  car  han  aconfeguida  beneuyrança  po- 
den eífer  dits  beneuyrats,  axi  per  ço  com  acon- 
feguexen Deu  poden  efler  dits  diuinals  e  deus, 
no  per  eífencia  mas  per  participació.  Axi  com 
celis  qui  han  aconfeguida  fauiefa  appellen  fauis, 
e  celis  qui  han  jufticia  appellen  jufts;  axi  celis 
qui  han  Deus  poden  effer  dits  deus.  E  appar 
que  aço  vulla  dir  lo  propheta  Dauid  dient:  Ego 
dixi:  dii  ejlis  et  Jilii Excelfi  omnes.  Vol  dir :  Jo 
dich  que  tots  vofaltres  fots  deus ,  e  fills  del  Altif- 
me.  En  après  encara  pots  veure  que  com  bene- 
uyrança comprenga  moltes  cofes,  ü  totes  aque- 
lles que  compren  fan  vna  compoücio  de  diuer- 
fes  parts ,  axi  com  vn  cors  es  compoft  dels  feus 
membres,  o  fi  es  alguna  cofa  fola  que  compren- 
ga, e  en  la  qual  fien  perfetament  totes  les  di- 
tes cofes,  fien  tornades  en  aquella.  Refpos  Boe- 
ci :  e  plauríem ,  e  volria  ho  faber.  E  la  philofo- 
phia  dix:  ara  donques  pren  te  fguard  que,  fegons 
que  demunt  hauem  tochat  en  alguna  manera, 
beneuyrança  es  fobiran  ben ;  donques  fegueix  fe 
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que  en  aquella  ha  fobiran  compliment,  e  fobi- 
ran  poder,  e  fobirana  honor,  e  reuerencia,  excel- 
lencia,  e  noblefa,  e  delit,  e  plaer;  e  totes  aquef- 
tes  cofes  fon  tornades  a  be,  car  en  fi  fon  algun 
ben,  e  fon  axi  departides  com  los  membres  e 
partides  del  cors  on  eftan.  Emperò  jaífia  que 
fien  partides  de  be,  ja  per  axo  no  fon  partides  de 
fobiran  ben,  car  íi  eren  partides  o  membres  de 
la  fobirana  beneuyrança  haurien  departiment  en 
fi  matexes,  e  ferien  departides  cofes  e  diuerfes; 
car  aytal  es  la  condició  de  les  partides  que  com- 
ponen totes  e  fan  vn  cors ,  e  emperò  en  fi  elles  fon 
diuerfes,  car  no  pots  dir  que  lo  peu  fia  vil,  ne 
la  ma  fia  cap,  e  axi  de  les  altres  partides.  Empe- 
rò les  dites  cofes  ja  delTus  les  hauem  moftrades 
que  fon  vna  cofa  mateixa  en  beneuyrança,  e  per 
confeguent  no  poden  eífer  membres  de  la  dita 
beneuyrança,  en  altra  manera  vna  partida  poria 
effer  beneuyrança,  ço  que  nos  pot  fer.  Per  que 
appar  que  les  dites  cofes  folament  retornen  a 
ben ,  e  no  fon  partides  de  ben ,  car  per  ço  es  de- 
fijat  compliment  e  fufficiencia,  car  es  reputa- 
da  per  bona;  e  axi  mateix  de  la  potencia  e  de  la 
reuerencia  e  de  les  altres.  Donques  totes  aquef- 
tes  cofes  quis  folen  defijar  per  les  gents,  es  cap 
al  qual  fon  reduïdes  be;  car  cella  cofa  que  no  es 
bona,  ni  appar  bona,  no  pot  eíTer  defijada  per 
res,  mas  aquelles  que  jaífia  que  no  fien  vera- 
ment bones,  emperò  apparcn  bones  algunes,  per 
ço  fon  deíijades.  E  pots  conexer  que  aquella  co- 
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fa  per  raho  de  la  qual  es  defijada  altra  es  molt 
mes  deíijada:  axi  com  li  per  amor  de  aconfeguir 
fanitat  algun  volia  paíTajar,  o  caualchar,  no  de- 
lijaria  tant  lo  mouiment  dels  peus,  ni  de  les  ca- 
mes, com  la  fanitat,  car  per  aconfeguir  la  fani- 
tat palTajaria  o  caualcharia.  Com  donques  totes 
cofes  fien  defijades  per  fperança  e  per  efguard  de 
be,  fegueix  fe  que  lo  be  es  mes  deüjat  que  les  di- 
tes cofes.  E  donques  com  beneuyrança  fia  com- 
pliment de  be,  principalment  deu  elTer  defijada, 
car  major  ben  mes  deu  effer  defijat,  e  par  que  vna 
foftancia  es  de  vertader  ben  e  de  beneuyrança. 
Donques  com  hajam  moílrat  que  Deu  e  vera  be- 
neuyrança fon  vna  mateixa  cofa,  podem  con- 
duir que  la  fuftancia  de  Deu  es  aíTeguda  en  la 
dita  beneuyrança  e  fobiran  ben;  e  axi  mateix  la 
dita  beneuyrança  es  aífitiada  en  Deu. 

METRE  X. 

En  aquejl  .x^ .  metre  conuida  a  tots  que  anem 
lla  on  es  aquell  ben,  com  mes  val  que  aur,  ne 
perles,  ne  pedres  preciofes,  ne  maragdes, 
com  majors  bens  dona.  E  comença  en  lo  lati 
Huc  omnes  pariter. 

DOnques,  bona  gent,  la  qual  te  prefa  fals 
defig  per  la  penfa  dels  bens  terrenals,  qui 
per  aquells  fots  ligats  e  prefos  en  males  cadenes, 
ço  es,  defordonats  plaers,  venits  tuyt  aci,  ço  es, 
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al  fobiran  ben ,  hon  es  la  fuftancia  de  Deu ,  le- 
gons  que  hauem  prouat;  car  aquefta  beneuyran- 
ça  vos  fera  molt  acabat  repòs  dels  voftres  tre- 
balls. Aqui  trobarets  port  plaent  contra  tota  tem- 
peítai;  aqui  trobarets  fingular  port,  e  folament 
alli  es  reffugi  manifeíl:  a  tots  celis  qui  fon  pofats 
en  miferia;  car  lo  dit  fobiran  ben  talla  e  lunya 
tot  treball;  car  aqui  es  ver  repòs  qui  efquiua  tot 
perill,  car  es  plafent  port ,  e  tota  miferia  foragita , 
car  es  reffugi  fmgular;  e  emperò  los  bens  de  for- 
tuna o  mundenals  o  corporals  no  donen  perfeta- 
ment  les  dites  co fes,  ans  donen  lo  contrari,  car 
donen  treball  en  ajuftar,  e  en  guardar  crexen  lo 
perill,  e  no  donen  feguretat,  ans  noen  e  fan  molts 
dampnatges,  fegons  que  delfus  es  dit  de  les  dig- 
nitats. Axi  mateix  nous  illuminen  la  voftra  pen- 
fa  a  conexer  la  vertadera  beneuyrança ,  ans  la  en- 
ceguen e  la  fan  defuiar.  Per  que  la  dita  beneuy- 
rança es  femblant  a  tres  rius.  ço  es,  Tagus  que 
es  en  Spanya,  e  Ren  que  es  en  vers  mig  jorn,  e 
Indus  que  es  en  índia,  los  quals  paíTen  per  bo- 
nes e  fèrtils  regions,  e  en  ells  fe  troben  aur  e  per- 
les c  pedres  prcciofes:  per  que  celis  quiy  volen 
treballar  aconfegucxen  aur  e  pedres  preciofes ,  ço 
es,  efmaragdes  e  perles  e  altres  diuerfes  cofes;  c 
celis  qui  noy  volen  treballar  non  troben.  Per  lo 
contrari,  celis  qui  treballen  en  los  altres  llums 
qui  no  fon  femblants  a  aquells,  ço  es,  que  no 
paffen  per  femblants  regions,  per  molt  que  cer- 
chaffen  non  trobarien.  Axi  mateix  celis  qui  ccr- 
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quen  beneuyrança  en  los  bens  de  fortuna  no  la 
poden  trobar,  car  no  fon  fermats  en  Deu.  Axi 
mateix  lo  dit  fobiran  ben  es  refplendent  e  fa  fu- 
gir tenebres,  axi  com  lo  fol  quant  es  lo  cel  clar 
en  lo  dia ,  car  fans  conexer  virtuts  e  vera  fauie- 
fa ,  e  efquiuar  vicis  e  peccats  e  totes  vanitats :  e 
qui  la  podia  ben  conexer,  ço  es,  la  dita  beneuy- 
rança, veuria  que  es  molt  pus  clara  que  lo  fol, 
ans  en  comparació  fua  los  raigs  del  fol  fon  fcurs 
e  fon  tenebrofos,  car  la  lum  de  la  bonefa  diui- 
nal  fobrepuja  a  tota  lum  e  a  tota  claredat. 

PROSA  XI. 

En  aquejla  .xj'^.  proja  mojlra  quina  cofa  es 
ben  Jegons  fa  natura,  e  que  be  no  pot  ejjer 
fens  vnitat,  e  que  tota  cofa  defija  vnitat  per 
tal  que  fia  conferuada.  E  comença  en  lo  lati 
AíTentior,  inquam. 

EN  après  Boeci,  confolat  per  les  dites  cofes, 
refpos  e  atorga  tot  ço  que  la  philofophia  ha- 
uia  dit.  E  la  philofophia  dix:  £  quant  prearias  fi 
conexias  quina  cofa  es  aquell  ben?  E  dix  Boeci: 
jo  prefaria  infinit  trefor  íi  clarament  podia  faber 
quina  cofa  es  fobiran  ben,  car  íi  ho  conexia  tan- 
toft  conexeria  quina  cofa  es  Deu.  E  dix  la  philo- 
fophia :  leugerament  ne  poras  venir  en  conexença 
fi  retens  be  ço  que  deíïus  hauem  dit:  i  net  mem- 
bra  que  ja  hauem  dit  que  aquelles  cofes  qui  fon 
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defijades  no  ferien  vertaderes,  ne  ferien  perfet  ne 
complit  ben,  fi  eren  departides  entre  fi  mateixes; 
car  fi  la  vna  no  hauia  ço  que  ha  laltra,  no  poria 
donar  complit  ne  perfet  ben?  e  hauem  moftrat 
que  lauors  es  vertader  e  perfet  ben  quant  totes 
fon  ajuftades  enfemps  en  una  cofa,  axi  que  aço 
que  es  compliment  e  fufficiencia  en  aquella,  e 
aquella  mateixa  fia  poder  e  reuerencia,  e  honor, 
e  fama,  e  alegria;  car  fi  totes  no  eren  una  cofa 
no  par  que  acabadament  deguen  eífer  defijades. 
Donques  aquelles  qui  no  fon  concordants  en 
aquelles,  no  poden  contenir  negun  ben;  e  quant 
totes  fon  concordades  e  aj  ullades  lauors  fon  bo- 
nes. A  fer  coue,  donques,  que  elfer  e  ben  fia 
vna  mateixa  fuftancia.  Donques  complit  ben  no 
es  fino  .)'.  Donques  fi  ben  es  folament  .j.  fegueix 
fe  que  fobiran  ben  fobiranament  es  vn,  e  fobira- 
na  unitat  es  fobiraiia  bonefa.  Encara  mes,  car 
totes  quantes  cofes  han  a  elfer,  aytant  folament 
poden  durar  en  lur  eífer  quant  fon  vnes,  e  fils 
deíTall  vnitat  tantoft  deffall  lur  eífer.  Car  aytant 
dura  en  eífer  hom,  quant  fon  ajuftades  enlemps 
en  vna  cofa  la  anima  e  lo  cors;  e  axi  mateix  lauo- 
res  es  vn  cors,  quant  fon  ajuftades  en  vna  com- 
poficio  les  partides:  e  com  les  partides  qui  eren 
primerament  vna  cofa  fon  departides,  tantoít  fe 
pert  ço  qui  primerament  era.  Donques  com  ne- 
guna  cofa  no  dellg,  ne  vulla  corrupció  de  íl  ma- 
teixa, fegueix  l'e  que  totes  deíigen  vnitat,  car  per 
aquella  fon  conferuadcs  en  elTcr,  la  qual  cofa  tota 
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res  defija,  ço  es,  que  fia  conferuada  en  eíTer,  e  en 
aço  treballa  aytant  com  fap  ne  pot.  Car  veem  fort 
ben  que  totes  cofes  fan  lur  punya  en  deffenfar  fe 
de  la  cofa  quels  es  contraria,  e  fen  guarden  tant 
com  poden.  E  axo  pots  veure  primerament  en 
los  animals  que  conferuen  fi  mateys  en  vida,  e 
efquiuen  e  fugen  quant  poden  a  la  mort  e  a 
lur  dampnatge.  En  les  erbes  veuràs  femblant, 
car  naturalment  requeren  loch  natural,  e  viuen 
quant  fon  en  loch  couinent  e  bo,  e  quant  fon  en 
loch  defcouinent  moren;  car  algunes  nexen  en 
los  camps  e  lochs  plans,  e  altres  en  les  munta- 
nyes, e  algunes  en  aygues,  e  altres  en  roques,  e 
altres  entre  arena,  e  fi  algun  los  volia  mudar 
lur  loch  a  elles  no  couinent  trefplantant  les, 
morrien :  e  quant  eftan  en  lur  loch  vehem  ma- 
nifeftament  que  totes  prenen  lur  vianda  per  les 
rayls,  qui  fon  axi  com  la  bocha  es  al  hom,  e  ti- 
ren lur  vianda  per  lo  moll,  o  per  lo  cor,  lo  qual 
per  prouifio  de  natura  es  ben  guardat  per  lo  fuíl 
e  per  la  efcorça,  per  ço  que  no  li  nougue  gelada, 
ne  altre  deftrempament.  E  encara  mes  pots  pen- 
dre  efguard  ab  quanta  diligència  proueheix  na- 
tura a  les  plantes,  les  quals  en  lur  lauor  li  dona 
multiplicació,  per  ço  que  puxen  ben  multiplicar 
fobre  la  terra.  Per  que  appar  que  naturalment 
fon  inclinades  a  la  lur  vnitat  e  duració,  hey  fan 
lur  punya  tant  quant  poden.  Aqueíla  mateixa 
cofa  pots  veure  en  les  cofes  que  no  han  vida; 
car  la  flama  del  foch  puja  alt,  e  la  pedra  deualla 
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baix,  car  al  lur  loch  fe  volen  naturalment  acof- 
tar  tant  quant  poden,  per  ço  com  aqui  fon  con- 
feruades  en  lur  efler;  car  totes  axi  com  les  altres 
totes  cofes  defigen  lur  eíTer,  e  fugen  a  lur  cor- 
rupció, e  per  ço  van  al  lur  loch  quils  es  natural , 
car  aço  quils  es  natural  conferua,  e  lo  contrari 
corromp:  e  per  ço  naturalment  los  contraris  de 
natura  fon  efquiuats  per  tota  cofa.  E  encara  pots 
veure  la  cortefia  e  la  induílria  e  prouifio  de  na- 
tura, car  a  les  cofes  pures  corporals,  a  les  quals 
per  ço  car  no  poden  engendrar  femblants  de  fi 
mateix,  ha  prouehit  per  conferuacio  lur,  fegons 
lur  poílibilitat;  axi  com  a  les  pedres  preciofes  ha 
donada  durefa  e  fortalefa,  per  ço  que  fien  confer- 
uades  en  lur  elïer;  e  a  les  cofes  molles  axi  com 
es  aygua ,  e  vi ,  e  oli ,  e  femblants ,  ha  donat  ajuf- 
tament  de  lurs  partides,  car  fi  fon  tallades  tan- 
toft  fe  ajuften  les  partides  enfemps  per  conferuar 
lur  effer  e  lur  virtut.  Si  per  auentura  volies  ar- 
güir contra  les  delíus  dites  cofes,  dels  animals, 
axi  com  fon  homens,  ocells,  e  beftics,  e  peys 
quis  maten  entre  fi  mateixes;  dich  te  que  aço 
fan  car  la  volentat  dels  homens  e  lo  appetit  fen- 
fitiu  de  les  altres  cofes  jutja  que  aquella  cofa 
los  es  millor  en  aquell  punt  que  la  lur  vida  pro- 
pria,  c  per  ço  no  la  prehcn  tant  com  aquella  co- 
fa que  defigen :  per  aço  lo  lur  combatre  e  lur  ba- 
talla no  es  contrari  a  natura,  car  les  cofes  ani- 
mades nos  combaten  nis  maten  fmo  per  ducs  co- 
fes, ço  es,  per  obra  de  generació,  c  per  la  vian- 
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da;  e  cafcuna  de  aquelles  es  conferuacio  de  na- 
tura, ço  es,  en  eíTer  propri  axi  com  la  vianda,  o 
en  lur  fpeçia,  e  aço  per  los  fills.  Per  que  appar 
que  totes  les  coles  deligen  efler  fortment  en  lur 
effer,  e  efquiuen  lo  contrari  tant  com  poden;  e 
per  confeguent  fi  defigen  eíTer,  defigen  vnitat, 
car  lunyada  vnitat  de  elTer  es  lunyat  lur  eíTer.  E 
com  hajam  moftrat  deíTus  que  vnitat  no  es  fino 
ben,  fegueix  fe  que  totes  cofes  defigen  ben,  car 
cella  cofa  a  la  qual  totes  entenen  e  defigen ,  es  fo- 
birana  de  tots  los  bens;  e  veus  manifeftament 
que  aquella  cofa  qui  es  fobirana  de  totes  les  al- 
tres que  fon  en  aquell  linatge,  es  regla  de  les  al- 
tres ,  e  compren  fots  fi  totes  les  cofes  altres ,  els 
dona  perfecció  e  compliment;  e  per  ço  lo  fobiran 
ben  es  perfecció  de  totes  les  altres  cofes ,  e  es  axi 
mateix  fi  de  totes;  per  que  naturalment  es  defi- 
•  at  per  totes;  e  com  fia  perfecció  e  fi  de  totes,  a 
fer  coue  que  fia  fobiran  ben  fobre  totes.  Si  per 
auentura  duptaua  algun  en  la  raho  deíTus  dita 
Ja  qual  es  molt  forts,  dient  que  les  cofes  anima- 
des folament  defigen  lur  eíler  e  conferuacio  per 
la  raho  e  voluntat,  e  no  per  inclinació  natural; 
appar  que  aço  no  es  veritat,  com  jaíTia  que  la 
voluntat  del  hom  per  alguna  raho  a  vegades  vu- 
11a  o  mort  o  deftruccio,  emperò  naturalment  ella 
efquiua  tota  dolor,  e  defija  elTer  en  bonefa  e  con- 
feruacio propria,  per  ço  defija  fobiran  ben.  E  fi 
per  ventura  dehia  algun:  fi  be  alguna  creatura 
defija  vnitat,  nos  fegueix  que  defig  tota  cofa  vni- 
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tat;  refponch  que  jaiïia  que  efler  generalment 
parlant  fia  en  totes  cofes ,  car  totes  han  algun  ef- 
fer;  emperò  totes  han  a  elier  de  fet  e  de  obra  per 
virtut  daquella  cofa  qui  ha  primer  e  principal 
eíTer,  e  per  aquella  virtut  fon  conferuades  en 
lur  eíTer.  On  quant  les  cofes  defigen  lur  efler  en 
fet  e  en  obra  defigen  lo  fobiran  eífer  e  fobiran 
ben,  fens  participació  e  virtut  del  qual  no  porien 
hauer  lur  elTer,  ne  porien  efler  conferuades  en 
aquel  efler:  axi  com  podem  veure  manifefta- 
ment  en  eximpli  fenfible,  car  les  planetes  fe  gi- 
ren en  vers  lo  fol  qui  les  conferua  en  lur  efl'er, 
e  aço  fan  per  inclinació  natural  per  ço  que  fien 
conferuades  en  efl'er.  E  axi  mateix  totes  les  cofes 
que  han  elTer  naturalment  fon  inclinades  en  vers 
aquella  cofa  de  la  qual  deualla  lur  efler,  e  per  la 
qual  fon  conferuades  en  lur  efler,  axi  com  tota 
cofa  es  inclinada  en  vers  la  fua  caufa,  e  mes  a 
aquella  de  la  qual  ha  eíTer.  Mas  ja  hauem  mof- 
trat  que  efler  .;.  es  elTer  be.  Dix  Boeci:  ver  es. 
Donchs,  dix  la  philofophia,  totes  cofes  deügen 
ben,  la  deffinicio  o  defcripcio  del  qual  es  aquef- 
ta:  be  es  aquella  cofa  la  qual  totes  cofes  defigen. 
Ver  dius,  dix  Boeci,  com  fi  axi  no  era,  totes  co- 
fes tornarien  a  no  res,  e  axi  com  la  nau  fens  go- 
uern  totes  cofes  irien  fens  orde;  mas  fi  es  alguna 
cofa  a  la  qual  totes  les  altres  fe  cuyten  de  anar, 
aquella  fera  fobiran  ben  e  capiía  de  totes.  E  la- 
uors  dix  la  philofophia:  o  mon  car  amich,  fort 
fon  alegra  com  axi  has  en  ton  cor  fermada  la 
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prouacio  de  la  veritat,  per  la  qual  ara  faps  ço  que 
abans  dehias  que  not  fabias.  Dix  Boeci:  e  que 
es  axo?  Dix  philofophia:  com  dehias  que  not  fa- 
bias quina  era  la  fi  de  les  creatures;  e  ara  de  cert 
faps  que  la  cofa  que  per  totes  les  altres  es  defija- 
da,  aquella  es  fi  de  totes  les  altres:  e  com  nos 
hajam  prouat  delTus  que  be  es  aquella  cofa  la 
qual  per  tots  es  defijada,  fegueix  fe  que  be  fia  fi 
de  tota  cofa, 

METRE  XI. 

En  aqueji  .xje.  metre  philofophia  dedueix  com 
cafcun  fiiptil  hom  pot  per  Jiiidi  conexer  ço 
que  abans  ignoraua: per  que  indueix  tot  hom 
ajïudi.  E  comença  en  lo  lati  Quifquis  pro- 
funda mente, 

EN  après  la  philofophia  amonefta  tots  los  ho- 
mens  per  verfos  metrificats  dient  axi:  Tot 
hom  qui  ha  defig  de  faber  e  vol  cerchar  aquella 
cofa  que  es  pura  veritat,  regir  be  e  defplech  la 
lum  de  la  fua  raho  e  del  feu  enteniment,  e  faça 
força  en  fotfmetre  los  defigs  carnals  e  humanals, 
e  enfeny  clarament  al  feu  coratge  lunyant  tots 
los  nuuols  de  efcuredat  de  error,  e  lauors  cone- 
xera  que  les  rahons  per  que  pot  hom  venir  en 
conexença  del  fobiran  ben  fon  pus  clares  que  lo 
fol:  car  no  trobarà  lo  dit  be  en  les  cofes  tenebro- 
fes,  e  allenagables  e  cahibles,  e  tranfitories ,  car 
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noy  es;  mas  trobar  lo  ha  folament  en  Deu,  en  lo 
qual  totes  cofes  fon  clares  e  fermes.  E  jaíïïa  que 
lo  cors  per  la  fexuguefa  faça  la  penfa  del  hom 
exoblidofa  quant  a  les  cofes  diuinals,  emperò  no 
li  tol  de  tot  la  lum  de  conexença ;  car  per  tot  cert 
dins  en  fi  ha  cafcun  fement  e  lauor  de  veritat, 
ab  la  qual  pot  venir  en  conexença,  car  per  aque- 
lla lauor  ha  defpertada  la  penfa  c  ve  a  perfecció 
de  conexença;  car  per  la  dita  fement  e  lauor  o 
rail  de  veritat  que  cafcun  ha  en  fi  mateix,  coneix 
cafcun  e  refpon,  e  fent,  e  fap  ço  que  es  ver  en  fi, 
e  bo  en  fi  e  de  fi  mateix.  E  aço  appar  per  Plató 
qui  dix,  que  quant  algun  aprèn  lauors  li  re- 
membren  aquelles  cofes  que  hauia  exoblidades, 
car  naturalment  la  anima  es  creada  ab  enteni- 
ment, per  lo  qual  ha  conexença  dels  principis 
dels  quals  deuallen  totes  fciencies,  e  per  aquells 
fon  prouades  la  lur  fermetat.  Quant  es  daço  que 
Boeci  e  Plató  dien,  ço  es,  que  lo  cors  empatxa 
lo  lum  del  enteniment,  entén  fe  per  comparació 
de  la  manera  del  entendre  que  ha  ab  lo  cors,  e 
de  la  manera  que  haurà  a  entendre  quant  fera 
feparada  dels  cors;  e  en  aquefta  manera  es  molt 
empatxada  per  lo  cors,  car  no  pot  hauer  tant 
clara  conexença  com  haurà  defpuys  que  haurà 
perfeta  conexença  de  totes  cofes.  Emperò  de  la 
fciencia  que  conquer  la  anima  en  aquefl:  mon, 
no  es  empatxada  per  lo  cors,  ans  es  ajudada  na- 
turalment, car  per  los  fenys  corporals  coneix  c 
fab  moltes,  c  quaix  totes  cofes. 
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PROSA  XII. 

En  aqiiejia  dot:{ena  profà  amo/ira  que  lo  go- 
uern  ab  que  Deu  regeix  lo  mon  es  la  Jua 
gran  b oneja,  e  que  per  ço  peccat  no  es  res, 
com  no  es  regit  per  Deu;  e  recollegeix  tot 
quant  ha  dit.  E  comença  en  lo  lati  Tum  ego, 
Platoni. 

ARa  duymes  enfenyar  te  ab  qual  gouerna- 
ment  es  regit  lo  mon,  la  qual  cofa  tu  ha- 
uias  atorgat  que  no  ho  fabias,  emperò  toíl:  ho 
poras  conexer  fit  prens  efguard  de  les  cofes  def- 
fus  dites  e  per  tu  otorgades.  E  refpos  Boeci:  jaf- 
fia  que  vn  poch  ho  entena ,  emperò  gran  defig 
he  quem  fia  per  tu  declarat.  E  la  philofophia 
dix:  tu  faps  que  lo  mon  es  regit  per  Deu,  empe- 
rò encara  to  prouare  per  dues  rahons.  La  prime- 
ra es  aqueíta:  tot  ço  qui  es  compoft  de  cofes  con- 
traries ha  meíler  que  fia  compoft  per  alguna  al- 
tra cofa  per  la  qual  fien  ajuftades  e  conferuades; 
donques  com  lo  mon  tot  fia  aytal ,  e  no  fia  res 
qui  aqueftes  cofes  puxa  fer  fino  Deu;  car  tant 
fon  contraries  les  cofes  de  que  es  contnpoft  tot  lo 
mon,  que  nuU  temps  no  poguera  ajuftar  ni  con- 
uenir  fino  per  algun  qui  hagués  poder  infinit 
per  lo  qual  les  cofes  totes  contraries  folTen  ajufta- 
des, ne  porien  durar  fino  per  lo  dit  poder  per  lo 
qual  fon  conferuades ,  e  lo  qual  ne  pogués  fer  a 
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la  fua  guifa  de  totes,  car  les  cofes  contraries  han 
gran  repugnància  ab  fi  o  entre  fi  per  lurs  pro- 
prietats  naturals;  per  que  appar  que  per  alguna 
virtut  altra  fien  enfemps,  a  la  qual  fon  fotlmefes. 
E  la  legona  raho  es  aquerta:  tota  cofa  compof- 
ta  de  cofes  contraries,  que  en  la  fua  compoficio 
ha  e  fcrua  mouiments  ordenats  e  certs,  e  en  la 
fua  calitat  e  en  lo  feu  eííer  te  cert  ordonament , 
quant  al  loch  e  al  temps  e  en  altres  cofes,  ha 
mefter  en  aquelles  obres  regidor  e  endreçador  e 
gouernador;  e  aquell  aytal  nos  appellam  Deu, 
legons  manera  de  noítre  parlar.  Donques  cone- 
xer  pots  duymes  que  leugerament  podem  mof- 
trar  ab  quins  e  quals  goucrnaments  es  regit  lo 
mon ,  pus  que  faps  que  Deus  es  regidor  del  mon 
com  ja  demunt  hauem  dit,  que  fufficiencia,  e 
compliment,  e  abundància  es  contenguda  en  be- 
neuyrança,  e  que  Deus  es  beneuyrança  vertade- 
ra. Donques  pots  conexer  que  Deus  es  per  fi  ma- 
teix, e  no  per  altres  cofes  a  ell  ftranyes,  car  no 
les  ha  obs;  ell  regeix  e  gouerna  lo  mon,  car  fi 
hauia  obs  ajuda  daltri  no  hauria  en  fi  complida 
fufficiencia  ne  abundància,  ne  feria  per  fi  baf- 
tant.  Donques  appar  que  Deus  per  fi,  fens  ajuda, 
ordona  e  regeix  e  gouerna  totes  cofes ;  e  totes  co- 
fes fon  regides  per  aquell ,  qui  es  fobiranament 
bo  e  clarament  ho  regeix.  E  la  philofophia  dix  : 
encara  te  diré  altra  cofa  digne  de  recomptar,  c 
poras  la  conexer  per  dues  cofes  delfus  dites,  ço 
es,  que  Deus  qui  es  fobiran  ben  es  regidor  de  to- 
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tés  coles,  e  que  totes  cofes  deíigen  ben:  de  les 
quals  dues  paraules  fe  leguexen  altres  dues,  ço 
es,  que  totes  cofes  naturalment  defigen  efler  re- 
gides per  Deu,  car  lo  dit  regiment  no  feria  com- 
plidament  beneuyrat  11  era  ab  força,  e  ab  def- 
pler.  Axi  mateix  que  neguna  cofa  no  es  moguda 
contra  lo  feu  regiment,  e  fi  ho  es,  no  pot  durar 
ni  proíitar,  com  ell  fia  fobiranament  poderós,  e 
no  fia  cofa  que  li  puxa  contreftar  en  res.  Don- 
ques  pots  hauer  de  totes  les  deíTus  dites  parau- 
les ,  que  fobiran  ben  es  aquell  per  lo  qual  fon  re- 
gides totes  cofes  fortment  e  ordonades  benigna- 
ment,  lo  qual  totes  cofes  defigen.  Refpos  Boeci: 
molt  man  plagudes  les  tues  paraules,  em  fom 
molt  delitat  en  les  tues  deduccions,  en  tant  que 
ja  de  vuymes  me  pinet  de  algunes  paraules  que 
he  dites  en  lo  començament ,  per  les  quals  par- 
ria  que  condempnas  algun  poch  la  prouidencia 
diuinal.  E  la  philofophia  refpos:  fegons  quem 
appar,  axi  ta  pres  com  als  gigants ,  dels  quals  re- 
compten  les  faules,  que  volent  fe  combatre  con- 
tra lo  cel  reeberen  per  Deus  qui  lals  trames  pe- 
nitencia digna,  car  fegons  ques  diu  fiauen  fe 
maíTa  en  lur  força,  e  volgueren  combatre  lo  cel, 
e  Deus  trames  lamps  del  cel  quils  deífroui.  On 
deuets  notar  que  fegons  ques  lig  en  lo  libre  De 
natura,  quel  deu  Saturnus  qui  fo  pare  de  Jupi- 
ter  fo  fet  rey,  e  alguns  tirans  leuaren  fe  contra 
ell,  per  la  qual  cofa  Jupiter  los  trames  lamps  qui 
los  dertroui.  Altres  dien  que  la  dita  faula  fo  feta 
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per  los  eftrolechs  de  Egipte,  los  quals  con  vol- 
gueíTen  venir  en  conexença  del  cel  pus  perfeta- 
ment  que  per  la  vifta,  faeren  una  gran  torra  per 
ço  que  poguelTen  parlar  en  lo  cel  de  la  luna,  e 
que  fabeíTen  quina  es;  e  per  ço  car  aquelta  cofa 
es  impoffible  de  faber  per  hom  mortal ,  diu  fe  per 
alguns  que  aytant  com  mes  obrauen  de  alt,  ay- 
tant  mes  fe  abaxauen  deuall,  e  que  Deus  per  lo 
feu  poder  que  enfenya  deftroui  la  lur  obra  per 
lamps.  E  per  aço  la  philofophia  dix:  ^;vols  que 
ajuftem  les  paraules  que  hauem  dites?  per  aven- 
tura exir  ne  ha  alguna  fpira  de  veritat  quant  fien 
enfemps  ordonadament  ajuftades.  Refpos  Boeci: 
íia  fet  fegons  que  a  tu  fia  vijares.  E  la  philofophia 
retorna  algunes  de  les  paraules  en  axi :  no  es  dup- 
te  que  Deus  es  tot  poderós,  e  per  ço  pot  fer  totes 
cofes,  per  que  appar  manifeftament  que  no  es  res 
que  Deus  no  puxa  fer.  Refpos  Boeci :  no  es  ne- 
gun  qui  haja  difcrei-io  e  feny  qui  dupte  en  aquef- 
tes  cofes.  E  la  philofophia  dix:  ít  pot  eíTer  qUe 
Deus  faça  mal?  Refpos  Boeci:  certes  no.  Ela 
philofophia  dix :  pots  conexer  que  mal  no  es  res, 
car  aquell  qui  pot  fer  totes  cofes,  e  no  es  res  que 
ell  fer  nopufcha,  no  pot  fer  mal.  Aci  deuets  no- 
tar que  com  Deus  lla  tot  poderós .  e  lo  feu  poder 
no  fia  deffecliu,  e  mal  no  fia  altra  cofa  fino  deffa- 
lliment  e  priuacio  de  ben,  no  pot  hauer  comen- 
çament en  Deu,  car  negun  deffalliment  ne  cor- 
rupció de  mal  no  deu  elTer  pofat  en  Deu ,  mas  a 
les  altres  cofes  qui  fon  en  fi  dcffallides;  e  per  ço 
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diu  hom  que  Deu  de  dret  en  dret  no  fa  mal ,  mas 
les  cofes  que  ha  creades  que  fon  en  fi  deffedliues 
per  fguard  de  Deu,  fan  e  poder  fer  mal.  Per  que 
appar  que  mal  no  ha  caufa  o  començament  eífec- 
tiu,  ço  es  de  obra,  mas  de  deffediu ,  car  no  es 
fmo  deffalliment.  Emperò  los  deffalliments  de 
les  caufes  deífeíliues  fe  deuen  reduir  en  Deu 
quant  fon  ordonats  a  algun  ben,  com  Deus  fia 
pura  bonefa,  e  totes  cofes  reduefcha  a  fi  mateix, 
es  necelfaria  cofa  que  totes  fien  regides  e  ordo- 
nades  a  bona  fi.  En  après  refpos  Boeci  dient  axi: 
^vols  quet  ho  diga?  par  me  quet  vuUes  traure 
efcarn  e  jochs  de  mi,  car  tot  me  fas  fiar  mara- 
uellat  per  les  tues  paraules  merauellofament  or- 
donades,  e  pren  me  axi  com  aquells  de  la  cafa 
den  Dadulus,  la  qual  cafa  es  appellada  labe- 
rintus,  de  la  qual  quant  volen  exir  ells  entren 
dins  ella,  e  quant  mes  hi  cuyden  entrar  dins 
mes  ne  ixen.  Axi  mateix  quant  jo  cuyt  entrar 
mes  en  faber  aquelles  cofes  de  Deu,  vijares  mes 
que  menys  ne  fapia,  quant  he  hoides  les  tues 
paraules;  e  quant  mes  cuyt  hauer  acabat  de  fa- 
ber, lauors  veig  que  començ.  E  la  philofophia 
refpos :  certes  not  efcarnefch  jo ,  mas  vull  te  do- 
nar la  condició  del  fobiran  ben,  per  la  qual  a  co- 
nexer  li  hauem  ja  feta  oració.  E  dich  te  les  fues 
condicions  e  proprietats  naturals,  e  dich  te  que 
aytal  es  la  forma  e  la  proprietat  de  la  fuftancia 
diuinal  que  no  deualla  a  cofes  eíti-anyes,  ni  nos 
mefcla  ab  aquelles,  ne  les  reeb  ab  fi;  roas,  fe- 
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gons  que  dix  Permenides,  roda  e  mou  tot  lo 
mon  moble,  e  totes  les  cofes  mouibles  confer- 
ua,  ell  ftant  fegur.  E  fi  nos  hauem  dites  ra- 
hons  fegons  la  natura  de  que  parlam  e  perta- 
nyents  a  la  dita  matèria,  no  ten  deuries  mara- 
uellar,  com  tu  haies  après  per  Plató  que  les  pa- 
raules deuen  eíTer  vehines  e  confines  de  la  matè- 
ria de  la  qual  hom  parla;  e  femblants  paraules 
diu  Ariftotil  en  les  Ètiques. 

METRE  XII. 

En  aqiiejl  -xijc .  rnetre  amonejla  que  tot  hom 
perfeuer  en  contemplar  1)eu ,  e  pofa  la  faula 
de  Orpheu.  E  comença  en  lo  lati  Fèlix  qui 
potuit. 

EN  après  la  philofophia  indui  Boeci  per  ver- 
fos  que  obre  lo  feu  enteniment,  e  que  nos 
leix  venfrc  ni  aterrar  a  la  fenfualitat,  mas  que 
tota  vegada  haja  perfeuerança  en  venir  a  clara 
conexença  de  veritat,  dient  axi:  Beneuenturat 
es  aquell  qui  pot  ab  defig  veure  la  font  clara  del 
ben,  e  pot  lunyar  de  fi  los  ligams  de  la  terra  pe- 
fuga  e  fexuga,  ço  es,  los  defigs  defordonats  e  mo- 
guts per  los  fenys  corporals,  los  quals  liguen  e 
empatxen  lentenimcnt  el  defuien:  e  axi  mateix 
fe  entén  dels  de(igs  e  delits  de  les  cofes  munde- 
nals  e  terrenals.  Ics  quals  liguen  hom  e  empat- 
xen fortment.  E  per  lo  contrari,  defauenturat  es 
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aquell  quis  lexa  venfre  a  les  cofes  deíTus  dites, 
fegons  que  appar  en  la  faula  de  Orpheu.  On  de- 
uets  faber  e  notar  que  Orpheu  hauia  vna  muller 
la  qual  amaua  molt  e  hauia  nom  Euridix;  e  vna 
vegada  fe  efdeuench  que  Eurift  jernia  de  Orpheu 
volia  forçar  defoneftament  la  dita  Euridix,  la 
qual  quant  conech  la  intenció  de  Euriíl  que  la 
volia  pendre,  fugili  per  vn  prat,  e  mentre  fugia 
la  ferp  la  morde,  per  lo  qual  mors  mori  e  fo 
aportada  als  inferns.  Lauores  quant  Orpheu  hac 
fabuda  la  mort  de  fa  muller  tant  amada  e  tant 
caíla,  hac  molt  gran  dolor  de  la  dita  mort,  e 
pres  lo  feu  inftrument  lo  qual  fabia  ben  fonar, 
e  comença  de  cerchar  la  dita  muller;  primera- 
ment per  los  deferts  e  per  les  forefts,  e  fonaua 
tant  dolçament  e  tant  plafent  que  los  arbres  dels 
bofchatges  feya  córrer,  e  les  aygues  corrents  for- 
çaua  de  ftar ,  e  tant  era  plafent  lo  feu  fo  que  lo 
ceruo  fens  temor  fe  acoftaua  als  lehons,  e  la  lebra 
no  hauia  pahor  de  ftar  prop  los  cans.  E  quant  la 
hagués  molt  cerchada  fonant  fon  inftrument  per 
lo  mon  e  no  la  trobas ,  per  gran  efcalfament  de 
amor  que  hauia  a  la  muller  deíTus  dita  cerchaua 
la  als  inferns  fonant  fon  inftrument;  e  quant  fo  a 
la  porta,  Cerberus  qui 'es  porter  dinfern  fo  pres 
en  lo  fo  que  li  feya,  e  no  li  poch  tanchar,  per  que 
ell  entra  demanant  fa  muller  ab  lo  feu  fonament. 
Per  lo  qual  tochament  los  diables  qui  ponexen  los 
mals  feytors ,  començaren  a  plorar  per  pietat  que 
hauien  de  Orpheu.  E  la  roda  en  la  qual  fta  fer- 


1 68  Consolació 

mat  lo  cap  de  Ixion ,  ceffa  del  feu  rodar.  Tantu- 
lus  axi  mateix  no  hac  fam  ne  fet.  E  lo  voltor 
ceífa  de  tirar  lo  fetge  de  Tici.  Finalment  que  en 
Pluto,  qui  es  fenyor  dels  inferns,  no  poch  foíTe- 
rir  e  dix:  o  barons,  tots  fom  vençuts,  donem  li 
fa  muller,  car  mafla  li  cofta,  car  per  los  feus 
cants  e  melodies  e  treballs  la  deu  hauer;  emperò 
prengala  ab  aytal  condició,  que  quant  fich  fera 
èxit  nos  regir  vers  los  inferns,  en  altra  manera 
perdrala  fens  efperaiíça  de  recobrar,  car  no  vo- 
lem que  altra  vegada  li  fia  donada.  Lauores  Or- 
pheu  pres  la  muller  e  exi  dels  inferns,  e  quant 
fo  prop  de  la  fi  de  la  nit  que  exia  dels  inferns 
regiràs  e  guarda,  e  vee  los  inferns;  per  que  la 
fua  muller  li  fon  leuada  e  tolta  e  tornada  als  in- 
ferns. La  expoficio  de  la  dita  faula  es  aqueíta, 
fegons  que  diu  Fulgenti  en  lo  libre  De  natures 
dels  deus:  Orpheu  vol  aytant  dir  com  bell  parler; 
Euridix  vol  dir  bon  juy  e  bona  obra,  e  es  dita 
muller  de  Orpheu  car  era  bon  e  bell  parler,  per 
que  a  ell  fe  pertany  de  ben  jutjar  e  ben  obrar,  e 
als  altres  enfenyar  aquelles  matexes  cofes.  Eurift 
vol  dir  aytant  com  hom  virtuós,  e  encalçaua  na 
Euridix  car  a  perfona  virtuofa  fe  pertany  feguir 
bons  juys  e  bones  obres,  e  treballar  en  aconfe- 
guir  aquelles:  mas  per  ço  car  la  encalçaua  per  lo 
prat,  ço  es,  per  los  delits  e  entre  los  plaers  mun- 
denals,  no  la  poch  aconfeguir,  car  fo  morduda 
per  la  ferp,  e  aportada  a  infern.  Per  la  ferp  es 
entefa  mala  cobejança ,  car  la  bona  obra  es  la- 
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uors  enuerinada  per  la  ferp  quant  es  tochada  de 
alguna  mala  cobejança;  e  es  aportada  a  infern, 
car  lauores  mereix  que  fia  condempnat  en  infern 
per  ço  com  fe  dona  a  vicis  e  a  peccats :  car  tot  axi 
com  quant  los  bons  juys,  e  les  bones  obres  que 
fon  ordonades  al  fobiran  ben  no  fon  enuerinades 
per  la  ferp  de  falca  e  orrible  cobejança,  per  ço 
com  fon  guarnides  de  caritat  e  de  amor  de  Deu; 
tot  axi  quant  mala  cobejança  es  ordonada  a  al- 
guna cofa  terrenal,  es  defguarnida  de  caritat,  e 
per  ço  es  morduda  per  la  ferp.  Lauores  donchs 
lorpheu,  ço  es,  lom  qui  es  faui  e  bo  e  ben  par- 
lant, hauent  dolor  de  la  deftruccio  dels  bons 
juys  e  de  les  bones  obres,  pren  lo  feu  inftru- 
ment,  ço  es,  la  bona  e  bella  parlaria,  per  la  qual 
vol  corregir  e  caftigar  les  males  e  foptofes  cobe- 
jances  de  les  gents,  e  cercha  per  diuerfes  parti- 
des, car  en  diuerfes  maneres  les  gents  fan  males 
obres.  E  primerament  Deu  vol  corregir  les  gents 
de  aquells  vicis  que  apparen  defora  per  obres 
fens  difcrecio  fetes;  e  aço  fignifiquen  los  bof- 
chatges  que  fehia  córrer,  e  les  aygues  corrents 
que  forçaua  que  aturalTen.  Per  los  bofchatges 
fon  entefes  les  perfones  qui  fon  axi  lilueftres  e 
rudals  que  enuides  fe  volen  regir  per  negun.  Per 
les  aygues  qui  fon  molles  fon  entefes  les  perfo- 
nes flaques  en  contreílar  a  temptacions.  Per  los 
ceruos  fon  entefes  les  perfones  leugeres  de  feny. 
Per  los  lehons ,  perfones  qui  han  mafla  rigor  e 
crueltat.  Per  les  lebres,  perfones  pahorugues.  E 
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per  los  cans,  pcrfones  irofes.  Tots  demunt  dits 
e  femblants  quant  lo  faui  e  bon  parler  volen 
efcoltar,  poden  couinentment  concordar  ab  11 
mateys,  e  ab  los  altres  eftar,  e  poden  couinent- 
ment viure  enfemps.  En  après  Orpheu,  ço  es, 
la  perfona  fauia  e  bona  e  ben  parlant,  fa  cor- 
regir en  vers  ü  los  vicis  que  hauem  dins  noÜres 
penfaments,  los  quals  fon  entefos  per  los  inferns 
qui  fon  amagats.  E  primerament  es  la  volentat 
que  es  noftre  porter,  la  qual  fi  no  es  reglada  ab 
veritat  de  conexença  del  enteniment,  ço  es,  fi  no 
coneix  ço  que  deu  voler,  e  que  deu  efquiuar, 
obre  la  porta  de  infern  tirant  nos  a  les  cofes  ter- 
renals; e  quant  es  reglada  per  doélrina  de  veritat 
e  de  bonefa,  folament  defija  c  pren  ço  que  es  bo 
per  fi,  e  lauores  fon  les  portes  de  la  conexença 
vbertes.  Segueix  fe  que  les  dcelTes  que  fon  puni- 
dores  dels  mals  feytors  ploraren  per  compaíTio. 
On  deuets  notar  que  quant  la  noftra  volentat  es 
fermada  en  defijar  alguna  cofa,  dona  gran  afflic- 
cio  e  turments,  per  trirtor  que  ha  quant  no  pot 
aconfeguir  la  cofa  que  de  tot  en  tot  defijaua;  e 
per  ço  fon  entefes  les  dites  deeíTes,  ço  es,  les  dites 
cogitacions  que  daytal  cofa  hauem  quens  donen 
turment.  Per  que  fon  dites  per  los  poetes  furio- 
fes,  car  ab  fúria  e  ab  ira  nos  fan  moure,  e  dien 
que  fon  tres:  la  primera  appellen  elecció,  ço  es, 
treballofa;  la  fegona  cefonia,  ço  es,  cridant  ab 
grans  veus;  la  tercera  mogera,  ço  es.  barallofa. 
Volien  dir  que  aytals  cofes  ab  treballs  Ics  pen- 
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fam ,  en  après  per  paraules  ho  moftram  ço  que 
dins  tenim,  e  feguexen  fe  après  les  baralles. 
Aqueftes  cogitacions  quens  donen  affliccio  ven- 
çudes per  Orpheu  demunt  dit,  ploraren  quant 
conegueren  que  hauien  errat  hauent  dolor  e  def- 
plaer  daço  que  fes  efdeuengut.  En  après  pofa  tres 
peccats  qui  encloeu  en  fi  tots  los  altres :  lo  pri- 
mer es  erguU,  e  aquefl  es  entès  per  ço  que  diu 
que  la  roda  en  la  qual  era  fermat  lo  cap  de  Ixio 
ceíTa  de  rodar.  Car  fegons  que  recompten  los  poe- 
tes, Ixio  fo  fecretari  o  cambrer  de  na  Juno  qui 
es  deeífa  de  les  dones  qui  prenen  marit  e  que  in- 
fanten;  e  lo  dit  Ixio  volch  jaure  ab  la  dita  Ju- 
no per  gran  defig  que  hauia  de  aconfeguir  grans 
honors,  la  qual  cofa  com  la  volgués  fer,  e  no  la 
pogués  aconfeguir,  ifque  delí  molt  gran  futzura 
de  la  qual  foren  engenrats  los  gigants  quant  la 
dita  futzura  fo  efcampada  fobre  la  terra :  la  qual 
cofa  com  los  deus  la  haguelTen  vifta,  en  pena  de 
tan  gran  peccat  prengueren  lo  feu  cap  e  ferma- 
ren lo  en  vna  roda  que  no  ceíTas  de  rodar.  E  vol 
dir  que  celis  qui  en  aytals  honors  pofen  lur  be- 
neuyrança,  tots  temps  fe  mouen  axi  com  roda, 
car  fi  a  la  vna  part  pugen ,  de  la  altra  cahen  es 
baxen,  e  fi  en  vna  fon  leuats  en  altra  fon  def- 
raygats  e  baxats.  Lo  fegon  peccat  diu  que  es  aua- 
ricia,  quant  diu  que  Tantulus  moria  de  fam  e  Je 
fet,  e  quant  vench  Orpheu  no  hac  fam  ni  fet. 
Tantulus  fo  molt  auar,  axi  que  nos  gofaua  fado- 
llar  e  feya  morir  fa  companya  de  fam  e  de  fet,  per 
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que  fon  pofat  en  infern  en  aygua  tro  a  la  barba  e 
no  podia  beure,  e  deíTus  li  penjaua  vn  pom  molt 
excellent  de  odor  e  de  fabor,  e  eftaua  prop  de  la 
bocha,  e  no  podia  menjar,  per  que  hauia  gran 
fam  e  gran  fel;  e  lauores  per  la  melodia  de  Or- 
pheu  no  hac  fam  ni  fet,  car  per  la  bocha  virtuo- 
fa  tot  defig  defordonat  per  auaricia  es  tolt  e  ref- 
frenat.  Lo  terç  es  peccat  de  carnalitat,  quant 
diu  que  lo  voltor  cella  de  tirar  lo  fetge  de  Tici. 
Aqueft  fon  gigant  molt  luxuriós  qui  per  la  fua 
gran  viltat  volch  corrompre  na  Letona  qui  fo 
mare  de  na  Diana,  la  qual  Diana  fo  feta  deelTa 
de  caftedat;  e  axi  mateix  fo  mare  de  Apollo,  lo 
qual  fo  fet  deu :  per  la  qual  cofa  fon  condempnat 
en  los  inferns  que  vn  voltor  pefques  toftemps  lo 
feu  fetge.  Per  lo  qual  Tici  fon  entefos  tots  los 
luxuriofos.  E  jaífia  que  aquefts  tres  peccats  axi 
com  principals  fien  declarats  en  aquella  faula, 
emperò  de  tots  vicis  conte  veritat,  cor  per  bone- 
fa  de  virtut  e  de  fauiefa  tots  los  vicis  e  peccats 
fon  corregits  e  efmenats.  E  per  tota  la  faula  appar 
que  aquells  qui  carament  amen,  no  dupten  ne 
han  perefa  de  treballar;  mas  la  ley  quils  fo  po- 
fada  los  dobla  la  dolor,  car  tot  lo  treball  han 
perdut.  (-E  qui  deu  donar  ley  a  les  perfones  qu 
amen  vertaderament?  certes  amor  fa  trenchar  to 
ta  ley.  Donques  íi  tu  has  vera  amor  als  bens  ver 
taders  no  deus  guardar  detras .  car  perdries  los 
c  üy  pofes  fermament  la  tua  amor  ncguna  ley 
noy  tembras,  car  no  es  neguna  ley  contra  aque 
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lla  beneuy ranca  perfeta  fino  tornar  atras.  Don- 
ques  vofaltres  tots  quant  fots  qui  volets  endreçar 
los  voftres  coratges  en  lo  fobiran  ben,  e  fermats 
en  aquell  la  voftra  amor,  prenets  vos  efguard  de 
la  dita  faula  car  a  vofaltres  fe  efguarda.  On  celis 
qui  la  coua  dels  inferns  guardaran,  perdran  totes 
celles  cofes  qui  fon  millors  e  que  mes  amen  per 
natura,  car  fon  molt  auiladament  e  mefquina 
vençuts.  On  deuets  notar  que  jaíïia  que  algun 
haja  e  poíTeefcha  los  bens  temporals,  fi  non  ufa 
contra  dret  juy  de  la  raho  no  es  dit  vençut;  ne 
guarda  detras  íl  donchs  no  hi  pofa  fon  cor  tant 
quant  quen  exoblit  per  aquells  los  bens  perpe- 
tuals;  car  pot  ne  vfar  ordonadament,  e  ahordo- 
nar  totes  les  fues  obres  e  lus  de  les  dites  cofes 
temporals  per  dreta  raho.  Mas  celi  qui  los  bens 
jufans  ama  mes  que  no  deu,  e  fi  delita  fobres, 
per  los  quals  es  empatxat  de  veure  la  dita  font 
de  lum,  la  qual  es  defijada  naturalment  per  tuyt; 
aquell  aytal  pert  mefquinament  la  claredat  de  la 
dita  font,  e  no  la  pot  cobrar  fi  la  pert  a  la  fi  de 
la  nit,  ço  es  a  la  hora  de  la  mort. 


LIBRE  Q.UART. 

En  aqueíl  quart  libre  philofophia  tra6la  la  ma- 
nera de  virtuts  e  de  vicis,  e  proua  que  los  vir- 
tuofos  fon  poderolbs,  e  los  viciofos  impotents 
e  freturofos.  E  es  partit  lo  dit  libre  en  .vij.  pro- 
fes  e  .vij.  metres. 


PROSA  PRIMERA. 


En  aquejla  primera  profà  Boeci  mou  vna  quef- 
tio,  merauellantfe  del  regiment  de  T)eu  que 
leix  que  malicia  vaja  atiant  eflorefcha,  e  que 
virtut  fia  calcigada  e  malmenada.  A  la  qual 
quefiio  re/pon  la  philofophia  prouant  per  ve- 
res rahons  que  no  es  axi  com  ell  fe  cuyda, 
ans  es  lo  contrari.  E  comença  en  lo  lati  Hec 
cum  philofophia. 

Uant  la  philofophia  hac  efcoltat  Boeci 
remouent  aquelles  cofes  per  les  quals 
paria  que  hagués  dolor,  en  aqueft  li- 
bre Boeci  moftra  que  encara  no  hauia 
complit  repòs  la  fua  dolor,  per  raho  de  alguns 
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duptes  que  li  eren  occorreguts  de  la  gouernacio 
del  mon,  e  dix:  O  philofophia,  tu  qui  eft  mof- 
tradora  de  la  vera  lum  del  fobiran  ben ,  les  pa- 
raules que  tu  molt  ben  e  fuau  e  ordonadament 
has  dites  encara  nom  tolien  tota  la  mia  dolor; 
car  certes  nom  eren  de  tot  exoblidades  celles  que 
tu  has  dites,  que  ans  les  fabia  ja,  mas  bonament 
noy  pofaua  mon  cor,  mas  has  les  me  portades  a 
memòria,  e  Ton  me  èxits  alguns  duptes  quem 
torben  no  poch.  Lo  primer  es  aqueft:  com  lla 
cert  que  Deus  lia  Ibbiran  ben  e  fia  regidor  e  go- 
uernador  de  totes  coles,  i  com  fe  pot  fer  que  ne- 
gun  mal  fia  fet  per  negun?  Lo  fegon  es,  que  com 
Deus  fia  aytal  com  hauem  deíTus  dit,  ;com  fe 
pot  fer  que  fi  mals  fe  fan  que  no  fien  punits  e 
corregits  e  efmenats?  Lo  tercer  es,  i  com  fe  pot 
fer  que  Deus  foffira  que  les  virtuts  e  les  perfones 
virtuofes  e  bones,  no  tan  folament  no  fon  re- 
guordonades  dels  bens  que  hauran  fets,  ans  en- 
cara feran  fotsmefes  e  calcigades  per  los  maluats 
tirans  plens  de  nequicia  e  de  malueüat;  e  aquefts 
han  fenyoria  fobre  los  bons,  els  menyfpreen,  els 
perfeguexen  axi  com  fi  hauien  fet  algun  gran 
mal,  e  fofferen  pena  fens  colpa;  emperò  les  col- 
pes  e  les  malueftats  de  moltes  males  perfones  paf- 
fen  fens  tota  pena,  car  no  fon  punits  en  res?  To- 
tes les  dites  cofes  me  fon  merauellofes  ques  facen 
fens  regiment  de  bon  regidor,  qui  ho  fapia  e  ho 
veja,  e  quey  puxa  prouehir,  e  que  no  vulla  fino 
be  e  amor:  aytal  es  noüre  fenyor  Deu.  Emperò 
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a  tot  bon  regidor  fe  pertany  que  faça  fer  bones 
obres  dretamcnt  e  vertadera,  e  corregir  e  efme- 
nar  e  punir  celis  qui  erren.  Refpos  la  philofo- 
phia :  certes  fi  axi  era  com  tu  aefmes ,  feria  cofa 
fort  monftruofa  e  ílranya;  mas  tu  not  prens  ef- 
guard  que  en  la  cafa  de  tan  excel•lent  pare,  molts 
e  diuerfos  vaxells  e  de  diuerfes  maneres  hi  ha, 
los  quals  fon  diputats  al  feruey  de  dita  cafa;  em- 
però fi  tots  los  vexells  de  minua  condició  eren  fo- 
ragitats, los  vexells  qui  fon  preciofos  ferian  en- 
futzats.  Los  mals  homens  fon  axi  com  a  vexells 
minues  e  de  vil  condició,  e  los  bons  e  virtuofos 
fon  axi  com  a  vexells  preciofos;  com  donques  no 
fia  raho  que  los  vexells  preciofos  fien  enfutzats , 
axi  no  es  raho  quels  bons  homens  hic  fien  en- 
futzats o  lunyats.  E  fi  bet  prens  efguard  de  les 
cofes  que  hauem  dites  delïus  en  los  libres  paflats, 
la  tua  oppinio  conexeras  que  es  falca,  car  lo  con- 
trari hauem  dit,  ço  es,  que  los  bons  homens  tof- 
temps  fon  poderofos  mentre  fon  bons ,  e  que  los 
auols  perfeuerant  en  lurs  auolefes  fon  minues  e 
mefquins.  E  axi  mateix  pots  conexer  per  ço  que 
deífus  hauem  Ja  dit,  que  no  fon  mals  fens  pena, 
e  virtuts  fens  guardo,  e  que  als  mals  venen  ma- 
les ventures,  e  als  bons  beneuyrances.  ^E  not 
membra  que  jo  te  ja  moftrada  la  forma  de  vera 
beneuyrança,  e  lo  loch  on  fta?  E  refpos  Boeci: 
bem  membra. 
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METRE  PRIMER. 

En  aquejl  primer  metre  philofophia  proiia  que 
per  los  graus  de  les  creatures  podem  venir 
en  conexença  de  Deu;  e  pofa  vna  femblança 
de  la  anima,  e  del  aiicell  qui  vola.  E  comen- 
ça en  lo  lati  Sunt  etenim  penne. 

Ela  philofophia  dix:  donques  per  les  dites  pa- 
raules pots  pendre  ales,  e  hcar  a  la  tua  pen- 
fa ;  e  lauores  la  tua  penfa  fera  molt  leugera  e  pu- 
jarà en  alt  tro  al  fobiran  cel,  en  tant  que  ven- 
dràs a  la  vera  e  perfeta  conexença  de  Deu,  lo 
qual  fobre  tots  los  cels  te  la  fua  cadira  e  lo  feu 
ceptre,  e  compren  les  regnes  del  mouiment  del 
mon ,  e  es  rey  fobre  totes  cofes  molt  leyal  e  ref- 
plandent,  e  lo  teu  defig  fera  que  puxes  romanir 
aqui.  E  lauores  fi  a  tu  plau  guardar  en  vers  lo 
mon  que  hauràs  defemparat,  veuràs  los  mals 
prínceps  e  tirans  que  fon  exiliats  e  pofats  en  mi- 
feria,  emperò  fon  molt  temuts  per  les  gents,  c 
moftren  fe  als  feus  fotfmefos  com  a  lehons;  e  per 
ço  li  eren  ben  coneguts  no  ferien  per  los  bons 
homens  temuts. 
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PROSA  II. 

En  aquejiafegonap'ofaphilofophia,  complint 
ço  que  ha  promès,  proua  que  folament  los  ho- 
mens  virtuofos  fon  abies  e  poderofos,  e  que 
los  maluats  fon  orbs  e  Jlaclis  e  mejquins.  E 
comença  en  lo  lat  i.  Tum  ego,  pape,  inquam. 

BOeci  refpos  e  dix:  molt  me  merauell  da- 
queítes  cofes  que  dius,  car  molt  fon  grans; 
emperò  pens  me  que  tu  ho  poras  ben  prouar  e 
demoílrar,  e  per  ço  car  mas  mes  en  Iperança  de 
aço  a  faber,  prech  te  carament  que  ho  prous  e 
noy  vulles  trigar.  E  la  philofophia  dix :  plaume 
molt,  e  moftrar  te  que  los  bons  toftemps  fon  po- 
derofos, e  que  los  mals  no  han  poder,  ans  fon 
defemparats  de  totes  forces  e  defpoderats;  e  per 
la  vn  contrari  fe  poria  manifeftar  laltra  contrari, 
que  fi  lo  be  es  poderós ,  lo  mal  apparra  eíTer  fens 
poder.  E  la  primera  raho  li  es  aquella:  celi  qui 
per  les  fues  obres  aconfegueix  ço  que  defija  de 
aconfeguir,  aconfegueix  la  fi.  Per  que  lauores  es 
poderofa  e  virtuofa  la  cofa  quant  aconfegueix  la 
fua  fi,  axi  com  la  vifta  lauores  ha  lo  feu 'poder 
quant  pot  conexer  los  colors ,  e  la  hoyda  quant 
hou  los  fenys;  e  per  lo  conti-ari  quant  no  poden 
aconfeguir  la  lur  fi  no  han  poder.  Donques  com 
los  bons  homens  aconfeguefquen  ço  que  defi- 
gen,  ço  es,  la  lur  fi,  la  qual  es  vera  beneuyran- 
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ça,  e  los  mals  homens  no  la  puxen  aconfeguir, 
com  fia  defijada  naturalment  per  tots,  appar  que 
los  bons  fon  poderofos  e  los  mals  no  Jens.  E  per 
ço  que  algun  aconfeguefcha  alguna  cofa,  fon 
neceíïaries  dues  cofes,  ço  es,  voler  e  poder;  e  la 
vna  menys  de  la  altra  no  acaba  res  per  que  venga 
a  la  fua  fi;  e  com  los  mals  homens  hagen  lo  vo- 
ler, els  deffallega  lo  poder,  appar  que  fon  fens 
poder.  En  après  pots  veure  aço  mateix  per  altra 
raho:  car  no  es  dit  flach,  ne  deu  eíTer  dit,  celi 
qui  deffall  en  algunes  cofes,  mas  celi  qui  deffall 
en  la  cofa  a  ell  principal,  e  la  qual  li  es  fobira- 
nament  millor  e  mes  que  altra  es  defijada.  Don- 
ques  com  los  bons  homens,  jaffia  que  hagen  ha- 
guts alguns  deííalliments,  car  no  es  negun  del 
tot  perfet,  emperò  no  han  perdut  lo  principal 
ben  que  defijauen ,  c  los  mals  homens  lo  hagen 
perdut,  appar  que  fon  verament  flachs  e  mef- 
quins.  E  pots  ho  veure  per  femblant,  car  tot  axi 
com  celi  qui  va  ab  fos  peus  entro  al  loch  pus 
luny,  part  lo  qual  negun  no  poria  mes  anar, 
aquell  aytal  feria  dit  poderós  en  anar;  axi  ma- 
teix aquell  deu  eíTer  dit  poderós  qui  pot  aconfe- 
guir  aquella  cofa  qui  es  fi  de  totes,  e  millor,  e 
pus  defijada.  Axi  mateix  per  lo  contrari,  celi  qui 
deíTall  en  axi  que  no  pot  aconfeguir  al  terme  al 
qual  pot  leugerament  venir,  es  molt  flach  e  fens 
virtut.  Car  celis  qui  han  lexades  les  virtuts  e  fe 
donen  es  delitcn  en  vicis  e  en  peccats,  o  ho  fan 
per  ignorància ,  car  no  faben  fer  departiment  en- 
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tre  be  e  mal,  o  ho  fan  acordadament,  car  ho  fa- 
ben ,  mas  lexen  fe  venfre  a  la  volentat  feguent  la 
lur  fenfualitat,  o  ho  fan  de  tot  en  tot  acordada- 
ment e  volenterofa.  Si  en  la  primera  manera,  ve- 
ges qual  cofa  es  pus  tlacha  e  pus  mefquina  que 
ceguedat  de  ignorància ,  car  aytals  fon  axi  com 
los  cechs  qui  no  poden  conexer  de  qual  part  po- 
den anar.  Si  en  la  fegona  manera ,  fon  axi  com  a 
befties  qui  nos  regen  de  juy  ne  de  raho,  mas  per 
la  lur  fenfualitat  beítial.  Si  en  la  tercera  manera, 
dich  te  que  no  tanfolament  perden  lur  força,  ans 
encara  perden  lur  eífer;  car  celis  qui  defemparen 
aquella  cofa  qui  es  fi  de  totes  cofes  perden  lur 
eíTer,  car  totes  les  cofes  qui  fon  ordonades  a  al- 
guna fi  prenen  lur  effer  e  començament  de  la  fi, 
e  celis  qui  no  aconfeguexen  fon  dits  eíi'er  deba- 
des e  nulles.  Mas  per  auentura  porias  dir:  com 
fia  manifefta  cofa  que  moltes  males  perfones  fon 
en  lo  mon,  i  com  podets  dir  que  no  fien?  Certes 
jot  dich  que  no  han  eíTer  de  hom;  car  lauors  es 
dit  verament  que  ha  effer  alguna  cofa,  car  pot 
fer  la  obra  a  ell  deguda  fegons  proprietat  fua  na- 
tural. Axi  mateix  porias  dir:  celis  han  poder  de 
fer  mal,  car  fan  lo ;  donques  han  poder  e  no  fon 
defpoderats.  E  jo  not  refpon  ni  no  dich  que  ells 
no  puxen  fer  mal ;  mas  aquell  poder  que  han  de 
mal  a  fer,  noi  han  per  virtut  que  hagen  en  fi, 
mas  per  gran  flaquefa;  car  lo  poder  que  han  de 
fer  mal  no  hagueren  fi  pogueffen  perfeuerar  en 
perfecció  de  bonefa,  mas  com  no  han  en  fi  bo- 
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nefa  poden  fer  mal,  c  per  ço  lo  lur  poder  mes 
deu  «iTcr  dit  defpoder  que  poder.  Priíi  te  efguard 
que  no  es  neguna  cofa  tant  poderofa  com  Deu 
qui  es  fobiran,  lo  qual  pot  fer  tot  ben,  e  no  pot 
fer  mal;  donques  celis  qui  no  poden  fer  tot  ben, 
car  no  es  negun  qui  en  totes  les  fues  cofes  e  obres 
fia  perfet,  e  poden  fer  mal,  fegueix  fe  quel  poder 
han  per  lur  flaquefa,  e  no  per  lur  fortalefa.  E 
com  ben  fia  defijat  naturalment  per  tuyt,  e  mal 
lia  rebujat  e  efquiuat,  lo  poder  de  fer  mal  no  deu 
efifer  defijat,  com  fia  mes  imperfecció.  E  aço  es 
que  dix  Plató,  ço  es,  que  los  fauis  tanfolament 
poden  fer  ço  que  dcfigcn,  e  les  males  perfones 
poden  fer  ço  quels  plau ,  mas  no  poden  fer  ço 
que  defigen  complidament,  ni  lur  defig  noi  po- 
den complir,  car  naturalment  deíïgen  axi  com 
los  altres  que  puxen  aconfeguir  lo  fobiran  ben, 
lo  quitl  no  poden  aconfeguir  en  neguna  manera. 

METRE  II. 

En  aqiieji  fegon  metre  proua  ço  que  demunt 
fpecialmcnt  ha  dit  en  los  reys,  e  moftra  que 
tot  rey  viciós  es  f clau.  E  comença  en  lo  lati 
Quos  video  federe  celfos. 

EMpF.no  la  flaquefa  de  les  males  perfones  pots 
veure  en  los  mals  reys  e  prínceps,  qui  par 
que  dcgcn  elVcr  pus  podcrofos  quels  altres,  em- 
però la  lur  malueftat  es  pus  manifcfta;  los  quals 
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h  vols  guardar  e  quantes  tribulacions  han  en 
lurs  coratges,  trobarlos  has  que  continuament 
fon  en  affliccions  diuerfes  e  moltes  paffions.  E 
jaiïia  que  feguen  en  altes  e  belles  cadires, "e  íien 
veítits  de  preciofes  veftidures,  emperò  porten  ca- 
denes molt  fexugues  dins  en  lurs  confciencies; 
car  alguns  fon  turmentats  de  anfies,  e  altres  per 
deíigs  defordonats,  e  altres  per  ira,  altres  per 
gran  triftor,  altres  fon  turmentats  per  vana  fpe- 
rança,  e  crehen  que  puxen  fer  ço  que  no  poden 
ni  porien  eílant  en  lur  malueftat,  car  amen  fo- 
lament  lo  ben  propri ,  e  lexen  anar  en  banda  lo 
be  de  la  comunitat. 

PROSA  III. 

En  aquejia  tercera  profà  proiia  que  los  maluats 
no  fon  James  fens  pena,  ne  los  bons  fens  lo- 
guer  0  guardo;  e  que  la  malícia  es  la  major 
pena  que  pot  effer,  e  la  bonefa  loguer.  E  co- 
mença en  lo  lati  Videfne  igitur. 

VEus  donques  aquelles  cofes  deíTus  dites, 
certes  be  pots  conexer  per  aquelles  en  quan- 
tes uiltats  e  futzures  fon  en  bolchats  los  viciofos 
e  los  peccadors,  e  quanta  claredat  e  refplandor 
efta  en  bonea  e  virtut.  E  fi  tut  penfes  tantoíl  te 
fera  manifeftat  que  nuU  temps  no  fon  bones  obres 
que  no  hagen  guardo,  e  a  les  males  obres  nois 
fallen  nels  fon  lunyades  penes.  E  pots  veure  la 
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primera  cofa  per  aquefta  raho,  car  aquella  cofa 
per  la  qual  algun  treballa,  e  lo  feu  treball  es  juft 
e  bo  e  vertader,  aquella  es  guardo  del  dit  treball 
quant  es  haguda,  axi  com  lo  fenyal  a  aquell  qui 
mils  corre,  e  la  corona  es  guardo  del  valent  ca- 
ualler  vencedor.  Donques  com  beneuyrança  lia 
aquella  cola  per  la  qual  tots  los  bons  homens  fan 
tot  quant  fan,  e  lofFeren  ben  tot  quant  los  efde- 
ue;  fegucix  fe  que  la  dita  beneuyrança  o  Ibbiran 
ben  que  es  aquefta  cofa  mateixa  fia  lur  guardo, 
lo  qual  negun  nois  los  pora  tolre  ne  lunyar  delís; 
car  per  be  que  los  mals  homens  e  prínceps  hagen 
fellonia  ni  ira  contra  los  bons,  nois  poran  tolre 
lo  lur  guardo,  lo  qual  es  dins  en  ells;  e  per  ço 
la  lur  corona  nos  marfara  nels  caurà,  cor  als  co- 
ratges virtuofos  e  prous  nois  pot  eíTer  tolta  la 
lur  propria  bonefa  e  propria  honor  per  neguna 
malícia  eftranya.  Car  dins  en  lur  coratge  e  en  lur 
anima  es  fermada,  e  dins  es  engendrada  la  di- 
ta lur  bonefa,  car  fi  la  haguelTen  hauda  deffores, 
celi  qui  lals  hagués  dada,  o  altre  Ürany  lals  po- 
gre  tolre;  mas  per  ço  com  lo  dit  guardo  que  ha 
ja,  haja  cafcun  ab  les  fucs  propries  virtuts  c  bo- 
ncfes,  per  aço  nois  pot  eller  forciuolment  le- 
uat;  e  lo  dit  guardo  es  naturalment  defijat  per 
ço  com  es  bo,  lo  qual  es  pus  bell  que  neguna  al- 
tra cofa,  e  millor  e  major.  Bet  deu  membrar  ço 
que  ja  hauem  dit,  que  celis  qui  aconleguexen  lo 
dit  guardo  fon  dehitlicats  e  fon  deus  per  partici- 
pació de  Deu  ab  qui  cílan  c  participen.  En  après 
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pots  veure  que  a  les  males  perfones  nois  es  luny 
lur  pena,  car  axi  com  los  bons  e  los  mals  fon 
contraris,  axi  mateix  lo  guardo  e  les  penes.  Don- 
ques  com  als  bons  no  fia  lunyat  lur  guardo ,  axi 
mateix  la  pena  no  fera  lunyada  als  mals.  E  com 
lo  guardo  dels  bons  fia  fobirana  beneuyrança ,  fe- 
gueix  fe  que  la  pena  dels  mals  es  fobirana  mife- 
ria;  e  axi  com  los  bons  ja  poífehexen  caucom  lo 
lur  guardo  en  aquefta  vida,  axi  los  mals  la  lur 
pena ,  car  com  fien  mals  ja  ixen  de  natura  hu- 
manal  fegons  que  hauem  dit.  Donchs  celi  qui 
jaqueix  natura  humanal,  o  ha  a  pujar  en  gran 
dignitat  pus  alta  que  hom,  la  qual  es  appellada 
diuinal,  o  auallar  baix  en  grau  pus  minue,  lo 
qual  fe  appella  beftial:  e  com  lo  grau  pus  alt  fo- 
lament  faça  pujar  virtut  e  bonefa  e  proefa,  fe- 
gueix  fe  que  les  males  perfones  per  lurs  maluef- 
tats  cahen  baix  en  lo  grau  beftial ,  que  fien  fets 
axi  com  a  befties,  fegons  que  diu  lo  Profeta: 
Hom  quant  fos  pofat  en  dignitat  defconech  fe,  e 
per  ço  fo  fet  femblant  a  les  befties  en  lurs  auols 
condicions.  Car  lo  auar  e  robador  de  les  cofes 
dels  altres  es  comparat  al  lop  qui  es  fer,  e  deuo- 
rador,  e  traballos  en  robar;  e  celi  qui  es  bara- 
Uos  es  comparat  a  cha  qui  es  maliciós;  e  celi  qui 
aguayta  los  altres  falfament  faent  apares  que  fia 
amich  es  comparat  a  guineu;  celi  qui  ab  gran 
fobraria  perfegueix  laltra  es  comparat  a  leho; 
celi  qui  es  pahoruch  lla  on  no  li  cal ,  es  compa- 
rat a  ceruo,  o  a  Icbra,  o  a  cunill;  celi  qui  es  pe- 
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reros  es  comparat  a  afe;  celi  qui  es  Icuger,  e  lolt 
e  fouen  fe  muda  de  fon  propolit,  es  comparat  als 
ocells;  celi  quis  dona  a  viltats  e  a  futzures  de 
luxúria  o  a  lemblants  auolcfes,  es  femblant  al 
porch  quis  delita  en  futzura;  e  finalment  tot 
hom  qui  defempara  bonefes  es  dona  a  maluef- 
tats,  com  no  faça  obres  de  hom  que  Ibn  fegons 
raho,  cau  en  lo  grau  de  condició  de  les  befties; 
e  aço  es  a  ells  donat  en  pena  eftant  en  aquefta 
vida,  car  fon  cayguts  en  feruey  beftial. 

METRE  III. 

En  aqueji  tercer  metre  proua  que  lo  peccador 
es  bejiia  en  la  anima,  e pofa  que pijor  es  ha- 
uer  la  anima  bejlial  que  lo  cors,  e  pofa  una 
faula  dels  companyoixs  de  Vlixcs,  en  altra 
manera  appellat  Jafon,  los  quals  foren  tor- 
nats en  beflies.  E  comença  en  lo  lati  Vela  Ne- 
ritii  ducis. 

PEk  que  podem  veure  femblant  en  la  faula 
de  Vlixcs  qui  era  de  Narrici  en  Grècia,  axi 
com  es  duch  de  Grècia,  encara  lunyada,  del  qual 
fenyeren  los  poetes  que  quant  fen  tornaua  del 
fetge  de  Troya  per  mar,  e  efdcuengues  en  vna 
illa  per  força  de  vent,  en  la  qual  illa  habitaua 
na  Xerces  qui  era  filla  del  fol,  la  qual  quant  fa- 
be  que  lo  dit  Vlixes  ab  fos  companyons  era  en- 
trat en  la  terra ,  cuUi  algunes  crbcs  que  ella  fa- 
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bia,  e  feu  ne  abeuratges  ab  conjurs  e  paraules  de 
conjuracions,  e  donan  a  beure  a  Vlixes  e  a  fos 
companyons ;  lo  qual  abeuratge  los  feu  tornar  e 
mudar  tots  en  befties,  e  alguns  foren  axi  com  a 
porchs ,  altres  axi  com  a  leons ,  altres  femblants 
a  lops ,  e  los  altres  per  diuerfes  maneres  de  bef- 
ties, exceptat  Vlixes  lo  qual  per  virtut  de  vna 
ílor  que  tenia,  la  qual  li  hauia  donada  Mercuri 
mentre  que  era  en  Archadia  on  fe  nudri ,  la  qual 
hauia  virtut  de  conferuar  hom  en  fa  propria  na- 
tura. Quant  Vlixes  vees  fos  companyons  en  tan 
gran  defauentura  per  la  crueltat  de  la  fua  hofta- 
lera ,  hauent  defplaer  de  la  cofa,  trafch  la  fpafa  e 
encalça  la  dita  Xerces,  la  qual  hauent  pahor  pro- 
mès li  que  faria  altra  abeuratge,  lo  qual  faria 
tornar  en  lur  propria  natura  celis  quin  beurien , 
e  celis  qui  non  beurien  romandrien  com  a  bef- 
ties. La  expoficio  de  la  dita  faula  es  aquefla: 
Vlixes  vol  aytant  dir  com  faui,  e  per  ço  diu  que 
Mercuri ,  qui  es  dit  per  los  pohetes  deu  de  fauie- 
fa,  li  dona  flor,  ço  es,  de  fauiefa  e  de  fciencia, 
ab  la  qual  fe  conferuas  en  natura  humanal.  Don- 
ques  vol  dir  que  hom  faui  habitant  en  aquefl: 
mon  en  lo  qual  es  vengut  ab  los  altres  homens 
fo  en  la  illa  de  Xerces ,  car  fegons  veritat  tot  lo 
mon  es  axi  com  a  illa  en  mig  de  mar.  Xerces  vol 
aytant  dir  com  operació  o  obra,  e  es  dita  filla 
del  fol  per  ço  com  lo  fol  ab  la  fua  lum  endreça 
les  obres  humanals,  per  ço  quant  hix  la  lum  del 
fol  comencen  les  gents  a  obrar.  E  per  ço  car  per 
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lurs  obres  que  les  gents  fan  guanyen  comuna- 
ment la  lur  vida,  diu  que  Xerces  li  dona  abeu- 
ratge,  per  ço  car  fegons  les  obres  que  fa  cafcun  es 
jutjat,  e  per  les  fues  obres  appar  la  fua  condi- 
ció, per  les  quals  jutja  hom  fi  viu  humanalment 
o  beftial;  e  per  ço  celis  qui  les  lurs  obres  fan  bef- 
tialment,  diu  ques  fon  mudats  en  befties.  Sola- 
ment Vlixes,  ço  es,  la  perfona  fauia,  retc  natu- 
ra humanal  per  virtut  de  la  flor  de  fciencia  e  de 
fauiefa,  car  no  calien  de  dret  juy  de  raho,  per 
que  axo  fa  obres  humanals.  Aqueft,  donques, 
Vlixes,  ço  es  la  perfona  fauia,  trau  la  fpafa,  ço 
es,  moftra  la  fua  fauiefit  per  paraules,  e  per  obres 
corregeix  e  caftiga ,  e  efmena  les  males  obres ,  per 
les  quals  les  gents  fon  fetes  beftials,  e  quant  fon 
corregides  fan  tornar  hom  a  vertader  juy  de  raho, 
e  axi  tornen  a  condició  humanal,  e  aquells  qui 
nos  volen  corregir  romanen  axi  com  a  beflies. 
Donques  pots  veure  la  miferia  en  que  fon  pofats 
los  mals  homens;  emperò  encara  los  pren  pijor 
que  als  companyons  de  Vlixes,  car  aquells  foren 
mudats  en  befties  tanfolament  en  los  corfos  e  en 
lurs  perfones  corporals,  e  de  les  males  perfones 
es  mudada  la  lur  anima,  la  qual  ha  perdut  dret 
)uy  de  raho;  c  aytant  cant  la  anima  val  mes  que 
lo  cors,  aytant  pren  pijor  a  les  dcmunt  dites  ma- 
les perfones  que  als  dits  companyons  del  dit  Vli- 
xes, car  pijor  es  ço  qui  fa  mal  a  la  anima,  que 
ço  qui  fa  mal  al  cors. 
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PROSA  IV. 

En  aquejla  quarta  profà  proiia  que  pus  mifera- 
bles  fon  los  maliiats  homens  com  complexen 
lo  mal  que  volen  fer,  que  no  com  noi  poden 
complir,  e  pijor  los  es  com  no  fon  punits  que 
fi  eren  punits,  e  a  la  fi  que  hom  deu  amar  los 
bons  e  hauer  pietat  dels  mals.  E  comença  en 
lo  lati  Tum  ego  fateor. 

EN  après  refpos  Boeci  e  dix :  per  aquefta  raho 
com  los  mals  homens  fon  axi  com  a  befties 
he  yo  gran  defpler  e  triítor  quant  veig  que  po- 
den noure  e  de  fet  noen  a  les  bones  perfones.  E 
la  philofophia  refpos:  jaíTia  quels  üa  legut  de  fer 
mal  e  fobraries,  emperò  jot  moífrare  vna  cofa  en 
fon  loch,  ço  es,  que  ells  no  poden  fer  dampnat- 
ge  als  bons  perfeuerant  en  lur  bonefa.  E  dir  ten 
he  altra,  que  en  la  primera  fas  par  que  no  fia 
creedora,  ço  es,  que  pofat  que  fia  axi  com  tu 
dius,  ço  es,  que  los  mals  homens  donen  perfe- 
cucio  e  affliccio  als  bons ,  emperò  certiíich  te  que 
lauors  fon  pus  miferables  e  han  mes  de  mefqui- 
nefa  en  fi  mateixs  quant  fan  los  dits  greuges, 
que  fi  nois  fahien,  ne  fer  nois  podien.  E  prouar 
to  he  per  aytal  raho :  pijor,  cofa  es  hauer  tres  mals 
que  dos,  e  daquells  tres  pijor  es  hauerne  dos  que 
.).  Com  fien  donques  tres  maneres  de  mals,  ço 
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es,  poder  fer  mal,  e  voler,  e  metre  en  obra,  e 
calcun  del  dits  mals  haja  deffalliment  e  miferia; 
appar  que  pijor  es  aquell  qui  vol  fer  mal,  que 
aquell  quil  pot  fer  e  noi  vol  fer.  Axi  mateix,  pi- 
jor es  aquell  quil  fa,  que  aquell  quil  pot  fer  el 
vol  fer,  mas  noi  fa:  donchs  per  ço  pots  veure  la 
miferia  dels  mals  homens.  Dix  Boeci:  Jo  encara 
volria  que  ab  tota  lur  miferia  toft  los  fallis  e  nois 
duras  gayra  lo  poder  de  fer  mal.  Refpos  la  philo- 
fophia :  encara  los  durarà  menys  que  tu  not  cuy- 
des,  com  jaíTia  que  hagen  aqueft  poder  deffediu , 
emperò  nois  pot  durar  molt,  com  fort  es  breu  en 
efguard  de  la  vida  perpetual,  car  la  anima  es  in- 
mortal;  emperò  vehcm  ho  fouin,  que  jalTia  ques 
moítren  fort  poderofos  en  lur  malicia,  foptofa- 
ment  ve  la  mort  e  detfallen;  e  podem  dir  que  li 
no  morien,  la  lur  miferia  feria  pus  nlala  com  fe- 
ria pus  durable,  mas  la  mort  los  pofa  terme  a  la 
lur  iniquitat,  la  qual  li  ells  no  morien  feria  eter- 
nal.  Refpos  Boeci:  certes  fort  me  lemblaua  me- 
rauella  ço  que  deyas,  mas  quant  he  efcoltat  veig 
que  es  gran  veritat.  E  dix  la  philoíbphia:  encara 
te  diré  altre  cofa  de  quet  merauellaras,  mas  em- 
però per  les  cofes  delTus  dites  es  fort  manifeft. 
Refpos  Boeci:  e  quina  es  aquexa  cofa?  prech  te 
que  lem  digues.  E  la  philofophia  dix:  dich  te 
que  millor  cofa  es  a  les  males  perfones  quant  fon 
punides  de  lurs  malueftats,  que  fi  no  eren  pu- 
nits; c  no  tanlblament  per  ço  que  tut  penfes,  ço 
es,  que  per  lur  pena  los  altres  ferien  corregits,  c 
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axi  com  han  donat  mal  eximpli  als  altres,  axi 
los  corregiria  la  fua  pena;  mas  encara  hi  ha  altra 
raho  pus  forts.  Refpos  Boeci:  prech  te  que  lem 
digues,  car  jo  no  lem  pens  ne  la  trop.  E  la  phi- 
lofophia  fa  aytal  raho:  tots  qui  fon  mals,  fon 
menys  mals  quant  han  en  fi  algun  ben,  que  fi 
non  hauien  gens ;  per  lo  contrari ,  mes  fon  mals 
celis  qui  no  han  en  fi  algun  ben,  que  aquells 
quin  han;  donques  com  jufta  pena  fia  bona  fi 
los  es  donada,  no  feran  tan  mals  com  celis  qui 
no  feran  punits,  car  tota  cofa  jufta  es  bona,  e  la 
cofa  qui  no  es  jufta  no  es  bona.  Donques  fi  a  la 
miferia  de  la  mala  perfona  es  ajuftada  jufticia 
que  es  bona,  no  haurà  en  fi  tanta  miferia  com  fi 
no  hauia  en  fi  jufticia.  Emperò  no  elTer  punit 
dels  mals  es  contra  jufticia,  e  per  confeguent  es 
mala  cofa.  E  Boeci  refpos:  be  veig  ço  que  dius, 
mas  deman  te  fi  après  de  la  vida  prefent  les  ani- 
mes han  negun  turment  qui  moren  en  peccat. 
Refpos  la  philofophia:  certes  que  moltes  e  grans 
penes  fofferen,  mas  emperò  alguns  de  ells  fon 
punits  de  molt  orrible  pena,  ço  es,  eternal;  al- 
tres fon  punits  de  pena  purgaloria,  car  axi  com 
les  malícies  fon  majors  en  alguns  que  en  altres , 
axi  la  pena  es  major  fegons  les  lurs  colpes,  car 
celis  quis  peneden  ans  de  la  mort,  e  regonexen 
les  colpes,  no  fon  punits  per  pena  eternal,  mas 
per  pena  purgatoria.  Mas  emperò  be  coneys  tu 
que  aquefta  queftio  es  fora  de  noftre  propofit  de 
que  parlaucm  ;  e  per  aquefta  raho,  Icxada  aquefta 
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queftio,  vull  tornar  al  primer  propofit,  e  dich  te 
que  pus  defeílruchs  e  maleuyrats  fon  aquells  qui 
donen  perfecucio  e  pena,  que  aquells  qui  la  fof- 
fcren;  car  Tegons  que  haucm  dit  delTus,  pus  ma- 
leflruchs  fon  aquells  qui  no  fon  punits  que 
aquells  qui  fon  punits,  car  les  penes  los  fon  lurs 
medicines  e  purgacio  de  lurs  mals;  emperò  celis 
qui  fan  mal,  cert  fies  que  feran  punits  per  lo  jut- 
ge dreturer,  qui  no  lexara  mal  que  no  fia  punit. 
E  Boeci  dix:  quant  me  pens  en  les  tues  bones 
paraules  no  veig  res  que  pus  vertader  fia,  mas 
quant  veig  la  oppinio  de  les  gents  parleres,  no 
par  que  fia  creedor  ni  ho  degà  hom  fcoltar.  Ref- 
pos  la  philofophia:  verament  tu  dius  veritat,  e 
es  la  raho  aquella;  car  celis  qui  han  acuftumat 
los  vils  a  les  tenebres ,  no  poden  ben  guardar  a 
la  claredat  del  lum.  La  gent  vulgar  han  los  vils 
de  lur  enteniment  acuflumats  de  tenebres  dels 
bens  mundenals  e  fenfibles,  qui  fon  fort  fexuchs 
e  efcurs,  per  que  empatxen  lenteniment,  e  per 
aço  noi  poden  Icuar  a  entendre  la  veritat  clara 
dels  bens  vertaders  quis  pertanyen  al  enteni- 
ment, e  per  aquefta  raho  no  poden  jutjar  verta- 
derament. Per  ço  ells  fon  femblants  als  ocells 
qui  volan  de  nit,  als  quals  la  nit  los  es  clara  e  lo 
dia  efcur:  axi  aquells  no  poden  entendre  en  cla- 
ra veritat,  ans  los  es  efcura,  e  entenen  e  vehen 
les  cofcs  fenfibles  e  palpables ,  e  per  aquella  raho 
a  ells  es  vijares  que  hagcn  poder  de  fer  torts  e  fo- 
bres  a  les  gents,  c  que  no  fien  punits  en  aqucfta 
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vida  lia  beneuyrança.  Per  aquefta  raho  no  deu 
hom  guardar  la  oppinio  del  pobular,  mas  deu 
hom  leguir  la  oppinio  e  fciencia  dels  millors 
qui  feguexen  la  veritat;  e  en  axi  aconfeguiria 
hom  fciencia  vertadera ,  e  ordonara  fi  mateix 
per  aconfeguir  la  fobirana  beneuyrança.  E  fi  per 
ventura  pren  la  carrera  comuna  de  les  gents  que 
no  han  cura  fino  dels  plaers  del  cors,  ell  ma- 
teix fen  va  als  turments  qui  fon  fens  fi  e  fens  me- 
fura:  car  tot  en  axi  com  nofaltres  fens  tota  força 
podem  alçar  los  vils  al  cel,  e  contemplar  les  lu- 
minaries  que  Deus  hi  ha  pofades,  els  podem  ba- 
xar  e  guardar  los  fems  e  la  corrupció;  axi  ma- 
teix podem  alçar  lo  enteniment  e  contemplar  les 
cofes  diuinals,  e  baxar  a  les  cofes  terrenals  e  fe- 
guir  la  voluntat  beftial.  E  per  ço  com  lo  pobu- 
lar  es  femblant  a  les  beílies  feguint  mes  lo  plaer 
del  cors  que  lo  juy  de  raho,  no  deu  hom  feguir 
la  lur  oppinio;  car  axi  fon  com  lo  cech  al  qual 
no  es  vijares  res  de  la  perfecció  humanal,  e  em- 
però nos  que  hauem  viíla,  noi  ne  creuriem  per 
be  que  ell  ho  affermas ,  car  vehem  que  a  ell  fall 
la  vifta,  e  fi  jutjar  volia  les  colors  no  les  poria 
jutjar  dretament.  EBoecidix:  fort  volria  quem 
proualfes  per  algunes  rahons  les  cofes  que  dius, 
ço  es,  que  pus  mefquins  fon  aquells  qui  perfe- 
guexen,  que  aquells  qui  fon  perfeguits.  Refpos 
la  philofophia  e  dix:  plau  me  molt,  e  fer  te  tan- 
folament  dues  rahons.  La  primera  es  aquefta: 
aquells  fon  pus  mefquins  e  pus  maleftruchs  als 
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quals  es  deguda  pena,  que  aquells  als  quals  no 
es  deguda;  donques  com  a  celis  qui  fan  mal  fia 
deguda  pena,  e  no  a  aquells  qui  lo  mal  fofferen 
injuftament,  donques  fon  pus  mefquins  aquells 
qui  fan  la  injuria  que  aquells  que  la  fofferen.  La 
fegona  raho  es :  naturalment  tota  futzura  fa  mef- 
qui  aquell  fobre  qui  es,  e  no  altre;  donques  com 
fer  injuria  fia  futzura  que  enfutza  celi  qui  la  fa^ 
e  no  celi  qui  a  tort  la  foffer,  donques  aquell  ay- 
tal  es  pus  mifcrable  qui  la  fa;  donques  com  celi 
qui  es  pus  miferable  haja  major  obs  mifericor- 
dia,  major  pietat  deuria  hom  hauer  daquell  qui 
fa  lo  mal,  que  de  aquell  quil  foffer.  Emperò  fa 
hom  lo  contrari  contra  raho,  car  per  cert  li  celis 
qui  tan  lo  mal  o  la  injuria  conexien  lo  be  de  la 
obra  virtuofa,  e  los  mals  qui  fon  apparellats  a 
celis  qui  males  obres  fan  ,  ells  fe  penedirien  daço 
que  fet  han  mal,  e  volrien  que  a  ells  fos  donada 
pena  en  aquell  mon ,  e  la  fofferrien  volenters ,  e 
nois  feria  vijares  que  fos  pena  per  raho  del  ben 
quen  fperarien  aconfeguir.  Tot  en  axi  com  lo 
malalt  no  jutja  que  üa  pena  ço  que  li  es  donat 
per  fanitat,  ans  li  fap  greu  quant  alguns  li  volen 
empatxar  la  medecina  que  per  la  dolor  dona  fa- 
lut,  e  quant  li  cuyden  ajudar  a  no  rebre  defaju- 
denli,  la  qual  ajuda  lo  faui  malalt  rebuja  e  fotf- 
met  fi  mateix  al  mctjc,  que  faça  ço  que  li  es 
proffitos;  axi  mateix  aqueÜs  fi  ho  conexien  be  e 
complidament  no  volrien  que  negun  los  deffen- 
fas ,  e  ells  mateys  fe  fotfmctrien  volcntcrofament 


DE  Philosophia.  Lib.  IV.  195 

d  aquells  quils  perfeguexen  els  donen  penes.  E 
per  aquefta  raho  les  perfones  fauies  no  volen  mal 
a  neguna  perfona,  car  les  bones  perfones  no  les 
auorrexen  fino  aquells  qui  fon  folls,  e  les  males 
perfones  no  les  deu  negun  auorrir,  mas  hauer 
ne  compaíTio  de  la  lur  miferia  en  que  fon,  car 
fon  axi  com  a  malalts,  e  axi  deu  hauer  hom  pie- 
tat dels  malalts;  car  tot  axi  com  es  la  malaltia 
corporal  deítruccio  del  cors,  axi  los  vicis  e  los 
peccats  qui  fon  malaltia  de  la  anima  fon  deftruc- 
cio  de  aquella. 

METRE  IV. 

En  aqiiejl  quart  metre  complany  philofophia  la 
iniquitat  dels  homens  quis  volen  ociure  com 
bejties,  e  defauentures  ne  maten  ja  prou,  e 
la  mort  qui  per  fi  mateixa  ve.  E  comença  en 
lo  lati  Quid  tantos  juuat  excitaré  motus. 

DOnques,  o  vofaltres  perfones  quius  delitats 
en  fer  mal,  ^queus  valen  les  injuries  que 
hauets  fetes  a  les  gents,  ni  donar  la  mort,  ni  fer 
en  vers  elles  crueltats?  Certes  major  dampnatge 
fets  a  vofaltres  mateys,  per  lo  qual  vos  perdets 
eus  deftrouits.  Pus  cruels  fots  en  fer  mal  que 
les  ferps  ni  los  lehons,  ni  les  altres  befties  qui 
I  de  natura  fua  fon  cruels ;  car  aquelles  fan  mal 
ab  les  dents  o  ab  les  vngles,  o  ab  los  corns,  les 
quals  cofes  Deu  e  natura  los  ha  dades;  e  vofal- 
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tres,  part  ço  que  natura  vos  ha  donat,  ab  ferre 
cruelment  perfeguits  celis  quius  volets;  e  les  di- 
tes beíties  no  fan  mal  fino  a  aquells  que  aconfe- 
guexen  de  prop,  e  vos  matats  les  gents  quius 
Itan  luny  ab  lances,  e  darts,  e  fagetes,  e  ab  cay- 
rells  e  femblants  cofes  qui  per  voftra  malicia  ha- 
uets  ordonades  a  matar  homens.  Per  cert  aytal 
fellonia  no  es  jufta.  O  tu,  Boeci,  i  vols  tenir  vna 
bona  doctrina?  ama  totes  les  perfones  que  dreta- 
ment  fon  bones,  e  hages  pietat  e  mifericordia  de 
les  males  perfones. 

PROSA  V. 

En  aquejia  .v^.  profà  Boeci  se  merauella  com 
fe  pot  fer  que  los  bons  hagen  mal,  e  los  mals 
ben;  e  la  philofophia  ret  raho.  E  comença  en 
lo  lat  i  Huic  ego  video. 

EN  après  refpos  Boeci,  e  dix:  per  les  cofes 
defl'us  dites  jo  fon  merauellat  que  molts  de 
bens  c  de  mals  fien  atribuïts  a  la  fortuna,  axi 
com  riquefa,  pobrefa,  honor,  e  defonor,  e  fem- 
blants cofes ;  fericm  vijares  que  fos  rahonable  co- 
fa  que  los  defayres  c  los  mals  venguelTen  a  les 
males  perfones,  e  que  les  profperitais  e  los  plaers 
vengucíTen  a  les  bones  perfones;  e  per  ço  com 
veig  que  lo  contrari  fe  fa,  de  fet  fon  merauellat, 
car  per  cert  no  es  negun,  fi  faui  es,  que  no  li  pla- 
cia  mes  hauer  be  e  honor  que  lo  contrari:  e  axi 
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es  ordonat  rahonablement  per  Ics  leys,  ço  es-, 
que  als  bons  lla  donat  be ,  e  als  mals  fia  donada 
pena  e  defonor.  E  la  raho  per  quem  merauell  es 
aqueíla:  com  fapia  que  Deus  qui  es  fobirana- 
ment  bo,  e  faui,  e  poderós,  com  fia  departidor  de 
totes  cofes,  e  ordonador  de  aquelles,  i  com  se 
pot  fer  que  les  penes  degudes  fegons  jufticia  dre- 
ta als  colpables,  venen  e  cahen  fobre  les  perfones 
juftes;  e  les  honors  qui  fon  guardo  de  obres  vir- 
tuofes,  fon  prefes  e  occupades  per  les  males  per- 
fones? E  en  aço  apparria  que  lo  regiment  e  la 
gouernacio  de  Deu  no  fos  íino  regiment  de  for- 
tuna o  de  ventura,  ço  es,  que  a  cafcun  esdeuen- 
guen  totes  les  cofes  per  ventura,  e  no  per  ordi- 
nacio  de  Deu.  E  fi  era  axi  que  totes  cofes  ven- 
guelTen  per  fortuna  o  per  ventura ,  aço  falleix  fo- 
uin;  e  lo  regiment  de  Deu  creu  jo  que  fia  fens 
tot  deffalliment.  Mas  en  aquefta  cofa  no  veig 
raho  per  ques  faça ,  e  fiy  veya  raho  no  deuria 
eíïer  altra  cofa  fino  regiment  de  fortuna  o  de 
ventura,  car  en  aço  ques  fa  per  ventura  noy  cal 
aíTignar  altra  raho  fino  la  fortuna  e  ventura.  En 
après  la  philofophia  refpos:  no  es  merauella  a 
celi  qui  no  fap  la  raho  per  que  les  cofes  se  fan , 
ques  pens  les  dites  cofes  e  eíliga  en  fi  meraue- 
llat,  car  ignorància  de  la  raho  per  que  la  cofa  fe 
fa  es  raho  de  merauella;  mas  tu  penfar  te  deus 
que  jaília  que  no  fapias  per  ques  fan  les  cofes , 
emperò  per  ço  com  faps  que  Deus  es  regidor  vni- 
uerfal  de  totes  cofes,  no  deus  duptar  que  per  la 
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fua  bonefa  tot  quant  fa  es  fet  en  jufta  raho.  Mas 
emperò  no  la  pot  hom  tota  vegada  faber,  e  per 
axo  fe  mcrauella  hom;  emperò  fi  hom  la  fabia 
no  fen  mcrauellaria;  mas  fens  tot  dupte  totes  co- 
fes  fon  fetes  fegons  dreta  raho. 

METRE  V. 

En  aquejl  .v-'.  metre  pliilofophia  proua  que 
aquejia  merauella  es  en  los  homens,  per  tal 
com  ignoren  la  raho  per  que  Deu  fa  les  co~ 
fes.  E  comença  en  lo  lati  Si  quis  Arcluri  fi- 
dera  nefcit. 

Epots  veure  femblant  en  lo  mon,  car  les  gents 
fe  merauellen  fort  de  algunes  cofes  ques  fan 
tots  dics,  o  daltres  ques  fan  fouen ,  per  ço  car  no 
faben  la  raho  per  ques  fan ;  axi  com  es  del  cors 
de  la  eftela  appellada  Boetes,  que  es  en  la  Vrça 
major  dels  cels,  ço  es,  en  lo  carro  quis  mou  en 
torn  la  tremuntana,  e  fa  arch  que  mes  efla  en  la 
part  fobirana  del  cel  que  en  la  part  jufana ,  e  pus 
toft  ixen  totes  axi  com  fon  acompanyades:  la  di- 
ta eftela  es  fegona  de  aquelles  qui  fan  arch.  Daço 
quant  les  gents  fen  prenen  efguard  e  no  faben  la 
raho  eftan  mcrauellades.  Axi  mateix  fe  meraue- 
llen les  gents  del  ccliplï  del  fol  e  de  la  luna  quis 
fan  algunes  vegades,  ço  es,  quant  perden  lur 
claredat,  per  ço  car  no  faben  la  raho,  e  (i  la  fa- 
bicn  no  fen  mcraucllaricn  ;  emperò  celis  qui  ho 
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faben  no  fen  merauellen,  car  conexen  per  fcien- 
cia  de  eftrologia  que  axis  deu  fer  fegons  cors  de 
natura.  Axi  mateix  les  gents  pobulars  nos  me- 
rauellen del  mouiment  tempeftuos  de  la  mar, 
car  vehen  e  conexen  que  lo  vent  es  raho  del  dit 
mouiment,  nes  merauellen  de  la  aygua  quant 
fe  congela  es  glaíTa,  car  conexen  que  lo  fret  nes 
raho  per  ques  congela ,  e  la  calor  es  la  raho  per 
que  lo  glas  fe  fon.  Per  que  appar  que  ignoràn- 
cia de  la  raho  fa  hom  merauellar;  e  per  ço  car  tu 
no  faps  la  raho  per  que  Deus  dona  als  bons  al- 
gunes affliccions,  e  als  mals  algunes  beneuyran- 
ces ,  te  merauelles ;  emperò  nos  fa  fens  alguna 
raho  la  qual  hom  no  fap,  e  si  la  fabia  tantoíl  lo 
merauellar  ceffaria. 

PROSA  VI. 

En  aquejla  .vja.  profà  philofophia  pofa  quina 
cofa  es  la  diuinal  prouidencia,  e  quina  coja 
es  fat,  e  quina  diferencia  ha  entre  ells;  e 
pofa  que  la  fauiefa  diuinal  ordona  totes  co- 
fes  fort  juflament.  E  comença  en  lo  lati  Ita 
eíl,  inquam. 

Espos  Boeci :  verament  axi  es  com  tu  dius, 
^  ^  per  quet  prech  carament  que  com  tu  fapias 
les  rahons  de  totes  coses,  me  vulles  dir  aqueftes 
rahons  quem  fon  amagades,  car  gran  turbacio 
donen  al  meu  enteniment  per  ço  car  me  fon  mera- 
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uellofes.  E.la  philofophia  dix  riem:  tu  demanes 
gran  cofa ,  a  la  qual  en  vides  pot  cíTer  fufficient 
neguna  refpofta,  ans  es  femblant  a  la  ydria,  de 
la  qual  diuen  les  faules  dels  poetes  que  es  font 
ab  molts  forats  per  los  quals  hix  aygua  que  fa 
gran  dampnatge  a  la  terra  hon  es  e  als  vehins, 
e  quant  volen  tanchar  vn  dels  forats ,  obren  fen 
.vij.  forats  aytant  grans  com  aquell.  Axi  mateix 
es  daquefta  queftio,  car  responent  e  declarant  la, 
tantoft  ixen  moltes  queftions  aytan  suptils  com 
es  aquefta,  e  aquefta  no  pot  eíTer  ben  declarada 
fens  aquelles,  e  que  lo  enteniment  les  regefcha  e 
les  refren;  car  de  la  dita  queftio  ixen  aqueftes 
queftions,  ço  es,  de  la  prouidencia  de  Deu,  e 
de  les  cofes  ques  fan  ordonadament  e  reglada- 
ment,  e  daquelles  ques  fan  foptosament  e  esde- 
uenen  dexoptc.  Axi  mateix  de  la  conexença  de 
la  predeÜinacio  de  Deu,  e  del  franch  àrbitre,  e 
francha  libertat  que  Deus  ha  donada  al  hom,  les 
quals  queftions  tu  mateix  pots  conexer  com  fon 
de  gran  carrech.  Emperò  tant  com  jo  pore  les  te 
declararé,  fegons  quel  teu  enteniment  Ics  pora 
percebre,  car  en  aquefta  vida  mortal  no  Ics  pot 
hom  clarament  ni  complidament  entendre.  Tu 
faps  fort  be  que  tot  quant  fe  fa  en  lo  cel  e  en  la 
terra,  fia  per  natura  o  fia  per  volentat,  tot  es  fet 
per  la  volentat  de  Deu,  c  tot  es  cxit  del  enteni- 
ment molt  excel•lent  de  Deu ,  lo  qual  es  comença- 
ment de  toies  cofes,  lo  qual  ha  prouehit  a  totes 
c  fengles  cofes.  els  ha  pofitt  cert  orde  c  cert  ter- 
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me  en  certa  manera,  a  cafcuna  cofa  legons  ques 
pertany.  Les  quals  cofes  quant  fon  imaginades  e 
penfades  en  la  puritat  del  enteniment  de  Deu, 
ço  es ,  com  totes  fon  exides  e  han  hagut  comen- 
çament per  aquell  e  fon  ordonades  per  ell,  fon 
dites  de  la  prouidencia  de  Deu,  ço  es,  que  ell 
les  ha  volgudes  axi  ordenadament  fer  per  la  fua 
prouidencia;  e  quant  fon  imaginades  en  lur  ef- 
fer  e  en  lur  obra,  que  fan  axi  com  a  celis  que 
nou  han  de  fi  mateys,  mas  de  la  virtut  quels  es 
tramefa  per  Deu,  fon  nomenades  fat  per  los  an- 
tichs,  dient  que  hauien  aytal  fat.  En  axi  que 
prouidencia  es  aquella  raho  la  qual  es  en  la  pen- 
fa  diuinal  fituada  en  lo  princep  fobiran,  la  qual 
dona  a  totes  cofes  eífer  e  difpoficio;  e  fat  es  aque- 
lla difpoficio  que  es  fundada  en  les  cofes  creades 
e  mouibles,  per  la  qual  la  diuinal  prouidencia 
te  e  liga  cafcuna  cofa  en  cert  orde  e  offici.  En 
axi  que  prouidencia  vol  dir  la  cofa  fegons  que  es 
en  lo  enteniment  diuinal;  e  fat  vol  dir  virtut 
tramefa  per  Deu  a  les  creatures ,  en  quant  en  lur 
eíTer,  e  en  quant  en  lur  obrar.  En  axi  que  pro- 
uidencia es  axi  com  lum  en  lo  fol ;  e  lo  fat  es  axi 
com  la  lum  del  fol  pofada  en  les  cofes  per  la  dita 
lum  il•luminades.  Es  dit  que  lo  fat  deualla  e  ha 
començament  de  la  prouidencia  de  Deu,  axi 
com  la  obra  del  maeftre  ha  començament  del 
enteniment  del  maeftre,  car  deu  primerament 
entendre  la  obra  ans  que  la  començ  de  fer,  e  per 
ço  quant  la  entcn  ell  la  fa.  Donques  prouidencia 
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es  ordonament  perpetual  qui  nos  pot  mudar,  lo 
qual  es  en  lo  enteniment  diuinal;  e  fat  es  or- 
donament temporal  e  mouible  de  aquelles  cofes 
que  per  la  prouidencia  de  Deu  fon  ordonades. 
E  fon  .V.  cofes  fotfmefes  al  dit  fat,  ço  es,  lo  cel 
ab  les  efteles,  e  los  elements,  e  totes  cofes  quis 
poden  engenrar  o  corrompre,  e  les  obres  dels  ho- 
mens  e  les  lurs  ventures.  Emperò  lo  enteniment 
ne  la  obra  del  enteniment  no  fon  fotfmefes  al  dit 
fat,  fegons  que  en  après  fe  dirà,  quant  determe- 
narem  deia  francha  iibertat,  mas  folament  les 
obres  del  cors:  ço  que  eldeue  al  hom,  e  jaflia 
que  hom  fen  mcrauell,  emperò  car  deualla  e  no 
hi  ha  res  fens  la  prouidencia  diuinal,  penfar  te 
pots  que  tot  es  ben  fet  e  ordonat;  e  no  hi  ha  res 
que  fia  torbat,  car  tot  es  fermament  ordonat.  E 
fi  per  auentura  a  tu  torba  aço  que  dius,  quant 
veus  que  los  bons  han  mal ,  e  los  mals  han  ben , 
fapias  per  cert  que  en  aquexes  cofes  es  molt  cx- 
cellent  lo  regiment  de  Deu;  mas  lo  deffalliment 
del  enteniment  del  hom  no  ho  pot  compendre, 
c  per  axo  no  ho  pot  jutjar  ben,  car  tu  faps  fort 
be  que  los  homens  del  mon  no  han  tanta  de 
fciencia  per  molt  que  hagen  ftudiat,  que  no  def- 
fallcn  fouen  en  lur  juy ,  car  no  es  moltes  vega- 
des axi  com  celis  fe  penfen,  ans  tot  dia  es  lo  con- 
trari. E  pofat  que  alguns  homens  hagen  tanta 
de  fciencia  com  ne  puxen  hauer  per  fon  treball 
c  eítudi  en  aquella  prefent  vida.  encara  no  poran 
íuijar  la  boncfa  ni  malícia  de  algun,  fmo  per 
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les  cofes  que  moítrara  defora,  axi  com  es:  par- 
lar, anar,  obrar,  e  abftenir,  e  menjar;  e  sem- 
blants cofes  no  donen  perfeta  conexença ,  car  la 
bonefa  e  la  malicia  dins  en  la  penía  de  la  perfo- 
na  es,  la  qual  es  tant  amagada  que  no  es  hom 
viuent  qui  la  puxa  conexer  perfetament,  ans  hi 
es  enganat  molt  fouin.  Solament  la  coneix  aca- 
badament  e  perfeta  noílre  fenycr  Deus,  al  qual 
totes  les  cofes  li  fon  manifeftes.  Per  que  appar 
que  no  pot  hom  dretament  jutjar  la  bonefa  ne  la 
malicia  de  les  gents ,  mas  que  aços  pertany  de 
jutjar  folament  a  Deu ,  qui  fap  clarament  la  ve- 
ritat. E  per  ço  car  ell  diílribueix  e  ordona  totes 
cofes,  penfar  fe  deu  hom  que  tot  es  ben  fet,  car 
no  pot  errar  en  res,  e  no  deu  hom  pofar  fe  al 
juy  de  les  gents.  Emperò  donar  ten  he  eximpli 
groíTer,  car  souint  pots  veure  que  lo  bon  metge 
no  dona  a  tots  los  fans  eguals  ni  femblants  vian- 
des, ans  a  alguns  dona  cofes  dolces  e  calentes,  a 
altres  dona  cofes  amarguofes  e  fredes,  per  con- 
feruar  los  en  fanitat.  E  a  alguns  malalts  dona 
medecines  leugeres,  e  a  altres  les  dara  forts  e 
regces.  E  jaíïia  que  los  altres  fen  merauellen , 
emperò  no  fen  merauella  lo  metge  qui  coneix 
fegons  vertadera  fciencia  quina  cofa  ha  obs  caf- 
cun  per  fon  profHt.  Tot  en  axi  mateix  es  en  lo 
regiment  de  fanitat  dels  coratges  humanals,  la 
fanitat  dels  quals  no  es  als  fmo  bonea  o  proea  e 
fandledat,  e  la  malaltia  no  es  als  fmo  malicia, 
vici  e  peccat,  Car  per  ço  com  Deu  tanfolamcni 
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coneix  la  dita  fanitat,  e  la  dita  malaltia  dels  dits 
coratges,  ell  proueeix  tanfolament  la  cofa  que  es 
proffitofa  a  cafcun  fegons  fon  enteniment  e  fta- 
ment.  E  per  ço  com  nos  no  fabem  la  raho,  ha- 
uem  en  nos  turbacio  de  les  cofes  ques  efdeuenen 
als  homens,  fegons  que  los  dona  lo  fat,  e  mera- 
iiellam  nos  de  la  ordinacio  de  Deu  en  los  bens 
e  en  los  mals  que  venen  fobre  les  gents,  los 
quals  nos  penfam  e  jutjam  fegons  noftra  fcien- 
cia  que  fon  bons  e  mals.  ^E  quet  penfes  tu  que 
fia  millor  ni  tan  bon  conferuador  dels  bons ,  e 
caftigador  e  corregidor  dels  mals,  com  aquell 
regidor  en  lo  qual  no  ha  malicia  ne  volentat 
defordonada?  ^E  qui  coneix  los  coratges  clara- 
ment? certes  no  es  negun.  Per  que  nos  deu  hom 
merauellar  ni  torbar,  car  ell  fap  quina  cofa  es 
mefter  a  cafcun;  emperò  a  hom  fera  vijares  lo 
contrari.  E  per  ço  que  pus  clarament  ho  veges 
dir  ten  he  algunes  rahons  que  tu  mateix  faps; 
car  la  comunitat  de  Roma  es  eftada  malmenada 
dues  vegades  per  gran  fobreria  de  dos  prínceps, 
qui  per  lur  ergull  fe  fon  enfenyorits  de  la  dita 
ciutat,  ço  es,  en  vida  tua  per  Theodorich  qui  es 
tiran  e  maluat  hom  e  heretge,  e  faps  quantes  fo- 
brcs  e  injuries  ha  fetes  a  la  ciutat,  contreftant 
li  los  fenadors  de  la  dita  ciutat,  emperò  ell  ha 
haui  fon  enteniment  contra  tots.  Axi  mateix  faps 
que  en  temps  de  Cato  qui  era  hom  de  gran  fcien- 
cia,  quant  Julii  Celar  hagués  fubjugades  a  la 
dita  ciutat  c  Ics  gents  rcbcllcs,  per  lo  qual  era 
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trames  en  les  regions  de  tremuntana  e  de  po- 
nent, volch  hauer  fenyoria  que  fos  emperador 
contra  lo  ílabliment  dels  Romans;  lo  qual  com 
vingués  ma  armada  ab  gran  poder,  lo  qual  hauia 
haut  dels  Romans,  contra  la  dita  ciutat,  e  los  fe- 
nadors  ab  tota  la  ciutat  ab  gran  hoft  li  ifqueren 
a  batalla,  entre  los  quals  eren  principals  regi- 
dors Pompeius  e  Cato,  los  dits  fenadors  foren 
vençuts,  e  lo  dit  Julii  hac  fon  enteniment.  Per 
la  qual  cofa  Pompeius  fugi  en  Egipte,  per  ço 
com  no  volia  confentir  a  la  dita  fenyoria  del  dit 
Julii,  la  qual  toUia  als  Romans  contra  lur  or- 
donament,  els  trencha  lurs  libertats  e  franquefes; 
e  quant  fo  en  Egipte,  lo  rey  de  Egipte  per  plau- 
re al  dit  Julii  feu  lo  degollar  dins  en  la  fua  nau. 
Axi  mateix  per  aquella  mateixa  raho  Cato  fugi 
en  Aràbia,  e  quant  fos  en  la  ciutat  de  Cartanya 
e  vaes  que  no  podia  fcapar  a  les  mans  del  dit 
Julii,  mata  fi  mateix  ab  vn  ganiuet,  lo  qual  fe 
mes  per  la  mamella  efquerra.  Emperò  en  aquef- 
tes  cofes,  fegons  juy  de  totes  gents,  femblaua 
que  los  dits  fenadors  mantingueíTen  juílicia,  e 
que  per  lur  viíloria  lo  ben  comú  fos  mils  gouer- 
nat  e  regit;  mas  lo  contrari  era  fegons  lo  dretu- 
rer  juy  de  Deu,  lo  qual  no  tanfolament  guarda 
lo  prefent,  mas  encara  lo  efdeuenidor.  <iE  quis 
pensaua  que  Pompeius  e  Cato  qui  eren  tan  fa- 
uis  homens  erraíTen  en  aquefla  cofa,  que  per 
mantenir  la  comunitat  morilTen  axi  vilment? 
certes  no  ho  paraguera.  Emperò  penfar  te  deus 
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que  celi  qui  es  dreturer  regidor  ha  ordonades 
totes  les  cofes  molt  dreturerament.  En  après  pots 
veure  que  fera  algun  ben  nudrit,  tot  hom  lo 
tendra  per  bo  en  quant  aço  ques  pertany  a  ho- 
mens,  emperò  fera  deffallent  en  virtut  de  fon 
coratge,. per  la  qual  cofa  fi  li  efdeue  alguna  tri- 
bulació tantoíl  defempara  la  bonefa  que  hauia, 
la  qual  no  podia  retenir  en  tribulació  axi  com 
en  benanança;  e  lauors  appar  que  no  hauia  ver- 
tadera bonefa  car  no  la  hagra  defemparada.  En- 
cara mes  veuràs  que  fera  algun  qui  haurà  bo- 
nefa vertadera  quant  es  a  Deu  e  quant  es  als 
homens,  en  tant  que  la  diuinal  prouidencia  no 
foffer  que  foftenga  negun  mal  en  la  fua  carn,  ni 
que  li  vinguen  malalties,  ans  es  conferuat  en  tot 
ben,  per  la  fua  fancfedat,  e  Deu  lo  endreça  en 
tots  fos  affers.  Axi  mateix  veuràs  alguns  qui  fe- 
ran  bons,  e  emperò  no  fcran  pofats  en  honors  ni 
en  dignitats  de  regiment  per  ço  que  no  perden 
lur  bonefa.  Altres  fon  qui  algunes  vegades  fon 
pofats  en  dignitats  e  altres  fon  fotfmefes,  algu- 
nes vegades  han  plaers,  e  altres  vegades  han 
defplaers,  e  en  aço,  fon  les  demés  gents  en  lo 
mon.  Altres  fon  que  mentre  feran  en  lur  ben- 
anança hauran  foptofament  alguna  tribulació 
quels  fobre  vendrà,  per  ço  que  per  maça  longa 
benanança  nos  ergullen.  Altres  fon  als  quals 
Deus  lexa  foíferir  moltes  tribulacions  per  ço  que 
per  la  paciència  fien  confermats  e  tortiticats  en 
obres  virtuofes,  car  fon  fe  acuftumais  a  foíferir 
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les  dites  tribulacions.  Altres  fon  qui  fon  forts  e 
qui  porien  be  foíferir  tribulacions,  mas  fon  fort 
pahoruchs  e  temorofos  mes  que  nois  caldria ,  per- 
què perden  alguna  partida  de  lur  benanança. 
Altres  ne  trobaràs  quels  es  vijarcs  que  no  fia  ne- 
gun  affany,  o  que  fia  fort  poch,  foíferir  tribu- 
lacions, per  que  les  menyfprehen;  emperò  fils 
venen  no  les  poden  foíferir.  A  les  dues  es  obs 
que  prouen,  ço  es,  lo  primer  ço  que  deu  tembre, 
e  lo  fegon  ço  que  deu  menyfprear,  per  ço  que 
no  jutgen  pocament  fi  mateix  ne  los  altres.  Al- 
guns altres  fon  qui  han  comprat  honrat  nom, 
ço  es,  han  guanyada  honrada  fama  e  nomenada 
en  lo  mon  per  la  lur  mort  que  han  foíFerta  en 
fets  darmes,  car  feran  morts  per  mantenir  lur 
fenyor,  mes  per  amor  del  mon  que  per  amor  de 
virtut.  Altres  fon  qui  fofferen  molts  turments  a 
ells  donats,  e  han  donat  eximpli  als  altres  de 
foíferir  tribulacions  per  amor  de  virtut,  car  ells 
no  fon  vencedors  de  virtuts,  per  que  los  mals  ni 
malicia  de  homens  no  ha  puguda  fobrar  ni  ater- 
rar la  lur  virtut;  en  la  qual  cofa  es  apparaguda 
la  lur  vertadera  bonefa.  En  après  quant  es  dels 
mals  homens  als  quals  venen  a  vegades  tribula- 
cions no  fen  merauella  hom ,  car  be  ho  merexen, 
e  a  vegades  per  aquelles  alguns  fen  corregexen; 
e  axi  mateix  altres  vaent  lo  lur  mal  fe  guarden 
de  fer  mal ,  per  ço  que  nois  efdeuenga  femblant; 
e  quant  los  venen  cofes  de  alegria,  los  bons  po- 
den entendre  e  penfar  com  e  quant  deuen  eíïer 
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preades  les  coíes  temporals.  Altres  fon  qui  foffe- 
ren  minua  de  les  cofes  temporals,  per  la  qual 
fon  mes  lunyats  de  peccats  e  poden  mes  hauer 
auinentefa  de  fer  bones  obres,  en  fpecial  de  do- 
nar íi  mateys  a  ftudi,  e  a  contemplació,  e  aço 
los  fa  ítar  en  triftor,  els  es  vijares  que  fien  pofats 
en  ertament  de  miferia;  als  quals  Deus  dona  a 
vegades  medecina  els  guareix  quant  los  dona 
compliment  de  riquefes  que  defigen,  les  quals 
quant  han  aconfeguides  han  la  fua  conciencia 
enfutzada  per  molts  e  vils  peccats,  e  mudaran 
lurs  cuftums  que  hauien  bons  en  mals;  e  per 
pahor  que  hauran  que  no  venguen  al  primer  ef- 
tament  feran  molt  auars,  e  finalment  per  lurs 
iniquitats  perdran  tot  quant  hauien  ajuftat.  Al- 
tres fon  qui  malament  e  defordonada  ajuftaran 
les  riquefes  en  les  quals  fe  confien,  per  que  los 
ve  alguna  fort  mala  ventura  per  lurs  malueftats 
en  que  cauran  per  lur  colpa.  Axi  mateix  troba- 
ràs que  algunes  males  perfones  fon  pofades  en 
ertament  de  jutjar  e  de  punir  los  altres,  per  ço 
que  los  bons  fien  per  ells  exercitats,  e  los  mals 
fien  per  ells  punits;  car  entre  los  mals  homens 
ha  diuerfitat,  per  ques  efdeue  que  los  mals  ho- 
mens no  tanfolament  fon  punits  de  lurs  rrvals 
per  femblants  de  fi,  ans  encara  algunes  vegades 
fon  cartigats  e  corregits,  e  conexen  que  les  lurs 
males  obres  no  deuen  efler  fetes,  car  vehen  que 
fon  punides  no  folament  per  les  bones  perfones, 
ans  encara  per  les  males.  E  altres  fe  corregexen 


DK  Philosophia.   Lib.  IV.  209 

per  ço  car  veen  que  los  jutges,  qui  fon  aytan 
mals  e  pijors  que  ells,  inigament  los  turmenten; 
per  la  qual  cofa  per  lo  defplaer  que  han  e  ira 
contra  aquells,  venen  en  conexença  de  lurs  def- 
falliments  e  volen  fer  obres  virtuofes ,  per  ço  que 
no  fien  femblants  a  aquells  que  han  en  efquira 
e  en  maluolença.  E  daço  trau  Deu  vn  miracle 
fort  alTenyalat ,  que  los  mals  fan  per  lur  malefa 
los  altres  mals  elïer  bons,  e  en  aquefta  manera 
Deu  de  mal  trau  be,  mentre  que  los  mals  ho- 
mens  per  la  tribulació  que  fofferen  per  los  altres 
fe  ftudien  auorrir  los,  e  per  ço  fan  lur  poder 
ques  exciten  a  virtut,  per  tal  que  fien  deffem- 
blants  a  la  malefa  de  aquells  que  auorrexen :  de 
ques  fegueix  que  folament  fe  pertany  al  poder 
del  diuinal  regiment  que  les  cofes  que  fon  males 
en  fi  fien  en  ell  bones,  com  ell  vfant  de  les  co- 
fes males  ordonadament  e  couinentment,  tots 
temps  de  mal  trau  algun  ben,  com  la  fua  ordi- 
nacio  abralTa  e  conte  tot  quant  es,  ço  es,  be  e 
mal.  Per  que  fefdeue  que  la  cofa  que  no  farà  la 
obra  per  la  qual  es  ordonada,  caurà  finalment 
fots  orde  e  fi  la  qual  nos  cuydara,  per  ço  que  en 
lo  regiment  de  la  prouidencia  diuinal  no  haja 
res  lo  qual  fens  orde  ne  follament  fia  fet.  Don- 
ques  appar  per  totes  les  dites  cofes  que  no  es  le- 
guda  cofa  a  hom  de  encerchar  tots  los  j  uys  ama- 
gats de  Deu,  niïs  poria  hom  compendre  en  fon 
enteniment,  e  menys  recomptar  de  paraula;  mas 
deu  baftar  al  enteniment  humanal  que  Deu  qui 
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es  formador  e  regidor  de  totes  cofes,  que  ell  les 
endreça  totes  en  be.  E  com  ell  haja  fet  tot  quant 
es  a  fa  femblança ,  que  la  fua  bonefa  regeix  tot 
quant  es  e  ho  gouerna;  e  per  la  orde  que  ell  ha 
donat  al  regiment  de  les  conítillacions  no  efta 
que  no  foragit  tot  mal  de  Ibn  regne;  de  ques  fe- 
gueix  que  les  cofes  que  appar  que  fien  mal  fetes 
en  la  terra,  fi  fon  compcnfades  elTer  regides  per 
la  diuinal  prouidencia,  noy  ha  res  que  mal  lia 
fet.  Mas  ja  veig  que  eíl  ben  carregat  per  la  ve- 
ritat que  entenent  te  donada,  e  per  la  prolixitat 
de  les  paraules  ell:  afexugat;  per  que  dar  te  vn 
poch  de  confolacio  de  muficha,  per  tal  que  com 
feras  recreat,  pus  fort  fies  a  entendre  les  cofes 
quet  hauré  a  declarar. 

METRE  VI. 

En  aquejl  .vje .  metre  philofophia  amojlra per 
eximplis  diuerfos  com  T)eu  molt  abtamcnt 
endreça  afi  tota  creatura  e  la  gouerna  jiijla- 
meyit.  E  comença  en  lo  lati  Si  vis  celfi  jura 
tonantis. 


SI  tu  vols  axi  com  has  acuüumat  ab  imagi- 
nació aguda  e  pura  veure  los  regiments  de 
Deu  ordonats,  pren  te  efguard  dels  mouiments 
dels  corfos  celeftials  com  fon  reglats,  e  alli  tro- 
baràs que  les  elteles  han  lo  lur  mouimcnt  pacif- 
iich  e  fens  contradicció ,  com  lo  fol  per  la  gran 
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calor  no  empatxa  lo  regiment  fret  de  la  luna, 
ne  la  vrfa ,  ço  es ,  lo  carro  quis  mou  prop  lo  poll 
o  lo  pern  alt  del  cel ,  e  veu  que  les  altres  efteles 
le  acabuíTen  en  la  mar.  Aço  vol  dir  que  a  ma- 
nera de  perfona  quis  acabulla,  les  altres  efteles 
fe  mouen,  adés  fobre  la  terra,  adés  deius;  em- 
però lo  carro  no  ha  deíig  de  aqueft  mouiment, 
com  bafta  li  que  continuu  lo  mouiment  que 
Deu  li  ha  donat  entorn  la  tremuntana.  Axi  ma- 
teix la  eftela  que  es  appellada  Lucifer  o  Venus, 
toftemps  que  los  dies  e  les  nits  fon  eguals,  ço 
es,  en  la  primauera  o  en  lo  autumpne,  hix  en 
lo  començament  de  la  nit  e  aporta  nouell  de  la 
ombra;  emperò  en  altre  temps  hix  en  lo  iuern, 
e  en  altre  en  lo  eftiu,  car  en  lo  eftiu  hix  en  lal- 
ba  e  comença  lo  graciós  dia.  E  per  aquefta  ma- 
nera la  prouidencia  diuina  ha  donada  continua 
amor  a  los  corfos  celeftials  de  les  efteles,  e  no 
vol  que  entre  les  efteles  haja  difcordia.  Aquefta 
prouidencia  trempa  ab  pau  les  contrarietats  dels 
elements,  com  algunes  vegades  la  humiditat  de 
la  aygua  fa  loch  a  la  fequetat  de  la  terra  o  del 
foch.  Vol  dir  que  a  vegades  lo  foch  es  fenyor  de 
la  aygua,  e  a  vegades  la  aygua  del  foch;  e  em- 
però lo  foch  fen  puja  alt  vers  lo  cel  de  la  luna, 
e  la  aygua  roman  baix  fobre  la  terra.  E  axi  la 
amor  diuinal  fa  pau  en  la  guerra  dels  elements 
els  conferua.  Aquefta  amor  de  Deu  parteix  lo 
temps  del  any  fens  baralla,  com  fa  que  la  pri- 
mauera fia  tebea  e  do  llors  ab  graciofa  odor;  e 
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lo  calt  eíliu  dona  les  meííes  e  fecha  lo  forment; 
e  lo  auiumpne  madura  los  rayms  e  les  fruytes; 
e  lo  fret  iuern  dona  moltes  pluges.  Aquefta  tem- 
prança  del  diuinal  regiment  nodreix  e  dona  cíFer 
a  tota  cola  qui  haja  vida.  Hoc  encara  ell  toll  per 
mort  a  cafcuna  cofa  en  fon  temps,  enderrocant 
cafcun  per  mort;  e  feu,  ço  es  que  es  inmutable; 
e  regent  tira  cafcuna  cofa  de  Ics  regnes,  que  ven- 
guen  fegons  que  ell  vol.  E  ell  es  rey,  e  per  tal 
com  regeix,  fenyer,  font  e  començament,  ley  e 
faui  jutge  de  egualtat.  E  les  cofes  que  ell  fa  nc- 
xer  e  anar  per  mouiment,  ell  les  retfrena  e  les  fa 
tornar  a  fi  mateix,  e  ferma  les  cofes  vanes:  com 
fmo  que  la  prouidencia  diuinal  reffrena,  e  conf- 
treny,  e  endreça  les  cofes  vanes  e  qui  par  ques 
faíTen  fens  orde,  els  guia  a  lur  ú,  tot  quant  per 
ell  es  ordonadament  fet  fe  perdria,  e  axi  com  a 
canfat  fe  dcfuiaria.  Conclou  donques  aquefta 
amor,  ço  es,  lo  diuinal  regiment,  que  per  la  fua 
gran  amor  regeix  e  es  comú  a  tota  creatura,  c 
cafcuna  creatura  dcfija  clïcr  per  aquefta  amor 
regida,  com  en  altra  manera  no  pot  durar  la 
cofa  creada  fi  per  amor  en  aquell  qui  feta  la  ha 
no  es  fermada.  Emperò  prin  te  efguard  dels  cels 
que  noy  veuràs  res  defordonat  ne  torbat,  e  axi 
mateix  en  los  elements  e  en  los  temps  que  fon 
ordonats  fegons  lur  condició,  e  tots  fan  fegons 
que  la  prouidencia  de  Deu  ho  ha  ordonat. 
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PROSA  VII. 

En  aquejla  .vij<i.  proja  philofophia  trau  vna 
bella  conclufio  de  tot  quant  ha  dit,  e  es 
aquejla,  que  totafortutta  qualque  fia  es  bO' 
na,  com  en  nojire  poder  es  que  la  façam 
bona  0  mala;  e  inojlra  los  homens  com  fe 
deuen  regir  en  cafcuna.  E  comença  en  lo 
lati  Jamne  igitur  vides. 

ARa  duymes  pots  veure  ço  ques  deu  feguir 
de  totes  aqueftes  paraules  delTus  dites.  Ref- 
pos  Boeci:  ^e  que  fen  fegueix?  E  la  philofophia 
dix:  cert  es  aço  que  tota  fortuna  quina  que  fia 
es  bona.  E  Boeci  dix:  ^com  fe  pot  fer  axo?  Ref- 
pos  la  philofophia:  jo  to  moftrare,  e  axi  entén 
be  les  mies  paraules.  Tota  cofa  qui  fia  jufta  o 
proffitofa  es  bona;  e  trobaràs  que  tota  fortuna, 
fia  plafent  o  defplafent,  fia  de  benanança  o  de 
tribulació,  es  Jufta  e  proffitofa;  car  la  fortuna 
plafent  o  de  benanança  fi  va  a  les  bones  perfo- 
nes,  es  los  dada  per  guaj-do,  e  axi  es  jufta,  els  es 
raho  de  exercitar  fe  e  fer  mes  de  be,  e  axi  es 
proffitofa;  e  fi  ve  a  les  males  perfones,  guardo- 
nels  de  alguns  bens  que  hauran  fets,  els  fa  re- 
gonexer  per  lo  benifet  que  han  reebut.  E  la  for- 
tuna defplafent  es  donada  per  punicio  e  per 
correcció  dels  mals,  per  que  es  jufta  e  proffitofa; 
appar  donques  que  es  bona.  Refpos  Boeci :  les 
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tues  paraules  fon  vertaderes,  mas  prcch  te  qucm 
digues  que  farem  de  la  oppinio  de  les  genis 
comunes.  E  la  philofophia  dix:  i  vols  quet  ho 
moftra  per  Ics  paraules  que  les  gents  comuna- 
ment han  en  vs?  Refpos  Boeci:  fort  me  plauria. 
E  la  philofophia  dix:  tota  cofa  proffitofa  es  bo- 
na, fegons  que  totes  les  gents  dien;  donques 
com  la  fortuna  afpra  corregefcha  e  exercit  los 
bons  c  reffren  los  mals  per  la  affliccio  quels 
dona,  e  tot  aço  fia  bona  cofa,  fegueix  fe  que  es 
bona  la  dita  fortuna.  Axi  mateix  no  cal  parlar 
de  la  fortuna  plafent  quant  es  donada  a  les  bo- 
nes perfones  e  virtuofes;  donques  appar  que  es 
bona:  veges  donques  que  feguint  la  oppinio  de 
les  gents,  tota  fortuna  fegons  lescofes  deflus  di- 
tes ve  a  les  perfones  per  guardo,  o  per  proffit,  o 
per  conquerir  virtuts  e  fer  obres  virtuofes.  Em- 
però aquells  qui  fon  mals  o  perfeueren  en  mali- 
cia,  la  fortuna  los  es  molt  miferable  quant  es  de 
benanança  temporal  fi  no  regonexen  lo  benifet 
de  Deu.  E  la  fortuna  contraria  aduerfa  no  es 
mala  als  bons,  car  fon  guardats  de  fer  mal  e 
exercitats  de  fer  be.  Refpos  Boeci:  verament  axi 
es.  E  la  philofophia  dix:  donques  la  perfona 
bona  c  faúia  nos  deu  entriftar  com  veu  venir 
contra  fi  forts  batalles  de  la  fortuna,  car  fi  ho 
fap  fer  fortuna  li  fera  bona  e  proflitofa;  per  que 
deu  eirer  axi  com  lo  haro  valent  noble  de  corat- 
ge qui  no  ha  defplaer  quant  foffer  lo  carrech  de 
la  forts  batalla,  ans  fe  dcliía  qucs  puxa  fortmcnt 
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combatre,  e  vcnfre  los  feus  contraris.  E  per  aço 
es  dit  virtuós  car  ab  propria  virtut  fe  efforça  de 
fer  obra  virtuofa ,  la  qual  obra  no  feria  virtuoüi 
fi  no  hauia  forts  contraus;  e  quant  major  con- 
traft  foffer  e  ell  venç,  major  virtut  enfenya.  Axi 
mateix  es  de  la  bona  perfona  en  fofferir  les  forts 
tribulacions  quant  lo  combat  la  fortuna  contra- 
ria ;  car  lauors  quant  no  pot  eífer  fobrat  per  la 
dita  tribulació,  moftra  que  es  virtuós  e  no  es 
flach :  car  no  deuen  pofar  lur  cor  en  hauer  plaer 
ab  lur  cors,  ne  delitar  fe  en  aquell,  mas  tenir  a 
prop  que  fortuna  plafent  nois  puxa  corrompre, 
ni  deflogar  de  lur  bonefa  per  maífa  defordonats 
plaers,  ni  la  fortuna  contraria  nois  git  a  terra 
per  maffa  gran  tribulació,  nels  faça  defuiar  de 
bonefa,  ni  maíTa  pembre  per  volentat  defordo- 
nada;  mas  deu  fer  fa  punya  que  tota  vegada 
tenga  mijania  e  trempament,  car  tot  aço  que  es 
pus  baix  de  mijania,  o  fobre  o  deius  a  la  dita 
mijania,  es  fens  preu  de  benanança,  e  no  ha 
guardo  del  treball.  E  dich  vos  que  en  ma  de  caí- 
cun  es  quina  fortuna  volra  hauer  quant  li  ve 
afpre,  car  fi  no  exercita  hom  a  fer  ben,  e  fi  no 
caftiga  o  reffrena  de  fer  mal,  es  fortuna  punidora 
o  de  punicio.  Per  que  la  fauia  perfona  deu  fer 
en  guifa  que  no  li  torn  en  pena,  mas  que  li  fia 
reffrenament  del  mal  e  exercici  de  fer  bones 
obres  c  fandes  e  virtuofes. 
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METRE  VII. 

En  aqueji  .vije.  metre  la  philofophia  amojira 
que  los  homens  deuen  ejjer  forts  en  fofferir 
lo  treball  de  fortuna,  e  molt  mes  per  acon- 
feguir  los  bens  celejiials  que  no  feu  Aga^ 
menon  per  dejlrouir  Troya,  ne  Vlixes  per 
venjar  fos  companyons.  E  comença  en  lo  lati 
Bella  bis. 

Edaxo  pories  pendre  eximpli  e  doarina  en 
los  valents  e  fauis  barons  qui  fon  eftats  en 
temps  paíTat.  E  primerament  en  aquell  valent 
baró  Agamenon ,  lo  qual  fon  grech  e  gran  prín- 
cep. Aqueft  Agamenon  quant  hac  fabuda  que 
los  de  Troya  hauien  feta  gran  honta  egran  vio^ 
lencia  a  fon  frare  Menelau,  car  forciuolment  li 
tolgueren  fa  muller  na  Elena,  e  la  fen  manaren 
per  força  a  Troya,  lo  dit  Agamenon  no  volent 
fofferir  la  dita  injuria,  ab  gran  eítol  de  grechs  fe 
mes  en  la  mar  volent  anar  contra  Troya ,  e  per- 
uench  en  la  illa  appellada  Euliden  en  la  qual 
fe  colia  Diana  per  deu.  E  quant  aqui  li  deÉfal- 
gueíTen  los  vents  que  hauia  mefter,  analTen  al 
temple  de  na  Diana  e  demana  als  faccrdots  qui- 
na cofa  poria  facriffichar  e  fer  facriffici  a  la  di- 
ta Diana  per  que  pogués  aconfeguir  proffitofos 
vents.  E  los  facerdots  confellaren  li  quedegollas 
fa  filla  propria  per  nom  Phigenia,  e  que  la  fa- 
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mfíicas  a  la  dita  Diana,  e  que  tantoíl  hauria  ço 
que  demanaria.  E  lo  dit  Agamenon  no  dupta  de 
fer  ço  que  li  era  molt  dolorós  fegons  natura  e 
volentat,  per  ço  que  pogués  aconfeguir  ço  que 
defij'aua.  Emperò  quant  Diana  hagués  vifta  la 
gran  volentat  e  valerofa  del  dit  baró,  hac  pietat 
de  la  dita  fua  filla  e  no  volch  que  moris,  mas  en 
loch  feu  que  fos  facrifficada  la  fua  cambrera;  e 
tantoft  com  fo  fet  hac  lo  vent  axi  com  defijaua, 
per  que  ana  a  Troya  e  la  alTetja,  e  eftech  en  lo 
fetge  .X.  anys,  e  finalment  la  pres  e  la  deftroui. 
En  après  te  pories  remirar  en  la  iftoria  de  Vli- 
xes,  lo  qual  quant  tornaua  de  la  prefo  de  Tro- 
ya, per  força  de  vent  efdeuench  en  les  roques 
de  Poliffemi,  lo  qual  era  gigant  molt  orrible  e 
maluat,  lo  qual  hauia  vn  gran  vil  en  lo  front, 
e  no  hauia  fmo  aquell,  e  mentre  aquell  vil  fos 
fa  no  podia  eífer  vençut,  car  axil  hauien  fa- 
dat  les  fades.  E  quant  los  companyons  de  Vli- 
xes  hac  Poliffemi  morts  e  menjats,  e  Vlixes 
hac  vifta  tan  gran  crueltat,  hauent  gran  dolor 
de  la  mort  tan  cruel  de  fos  companyons,  axi 
com  a  valent  e  molt  coratjós  efuahi  lo  dit  Po- 
liffemi ç  ferill  en  lull,  e  trafch  lo  li;  lo  qual 
quant  fo  cech  e  forios,  e  corregués  per  pendre 
Vlixes  e  aquell  fe  defenfas,  caech  per  les  roques 
qui  eren  molt  altes  e  mori.  Dir  te  encara,  per 
tal  que  pufques  reflemblar  los  treballs  los  quals 
merauellofament  axi  com  a  hom  molt  faui  e 
virtuo3  fofferi  Ercules,  dels  quals  treballs  con- 
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ten  los  aniichs,  e  alguns  fon  vers  e  altres  faules. 
E  a  declaració  de  aço  es  cofa  notadora  que  Er- 
cules  fo  fill  del  rcy  de  Grècia  e  fo  philofoph 
molt  faui  c  difcret,  e  diu  fe  que  hac  madraítra  la 
qual  li  volia  gran  mal,  e  fots  fem  blanca  de  be 
volial  ociure,  per  que  confellaua  al  dit  rey  ma- 
rit feu  e  pare  de  Ercules  quel  trametés  a  les  co- 
fes  deius  fcrites,  per  tal  que  moris;  car  fabia 
fort  ben  que  ell  era  fort  coratjós  e  no  duptaua 
de  fer  res  que  li  fos  manat,  majorment  car  era  | 
molt  obedient  a  fon  pare.  E  primerament  lo  tra- 
mes a  domdar  les  Centaures,  los  quals  fon  figu- 
rats mig  caualls  c  mig  homens  filueftres,  e  fon 
fort  leugers.  Aquefts  domda  Ercules  prometent 
los  que  la  partida  beftial  que  era  en  ells  faria 
tornar  humanal.  En  après  fegonament  fo  enuiat 
a  matar  vn  leho  lo  qual  era  pus  fareftech  e  pus 
cruel  que  negun  altre,  e  que  aportas  la  fua  pell; 
lo  qual  ell  vence  ab  virtut  de  vn  bafto  virtuós 
contra  los  leons,  e  aporta  la  pell  al  pare  quant 
lach  mort.  Defpuys  tercerament  lo  trames  fagi- 
tar  ab  fagetes  les  Arpies,  les  quals  fe  diu,  fegons 
les  faules  dels  poetes,  que  fon  donzelles  vergens 
qui  volan  axi  com  ocells,  que  fon  eftats  trame- 
fes  per  punir  Phimeu  qui  es  cech,  la  vianda  del 
qual  prenen  en  partida,  e  laltra  partida  follen  ab 
lur  futzura.  E  encara  mes  quartamcnt  lo  trames  , 
per  pendre  de  les  magranes  daur  que  fon  en  lo 
vcrger  de  les  Efperides,  les  quals  guarda  c  te  a 
prop  vn  drach  maluat  e  fer;  lo  qual  Ercules  prc- 


DE  Philosophia.   Lib.  IV.  219 

me  en  vers  terra  ab  la  faxuguefa  de  la  ma  lua 
ctquerra,  e  ab  la  dreta  pres  de  les  pomes.  La 
cinquena  vegada  fo  enuiat  per  a  pendre  a  Cer- 
bcrus  qui  era  porter  dinfern,  e  pres  lo  e  menal 
ligat  ab  tres  cadenes.  La  ílfena  per  albergar  ab 
BuíTirindis  lo  qual  era  ple  de  malícia,  e  per  ço 
mataua  tots  los  feus  hoftes,  edonauels  a  menjar 
als  feus  caualls,  en  axi  que  pus  que  eren  entrats 
en  fa  cafa  non  ixien.  Aqueft  fo  mort  per  Ercu- 
les  e  dona  a  menjar  la  fua  carn  a  beílies.  La  fe- 
lena  quant  lo  trames  a  la  Idria  en  la  paluda ,  en 
la  qual  hauia  vna  ferp  molt  cruel  e  perillofa,  e 
fahia  molt  gran  dampnatge  a  una  ciutat  qui  era 
prop;  e  Ercules  dona  per  confell  a  les  gents  de 
la  ciutat  que  les  erbes  els  arbres  qui  eren  entorn 
foffen  cremats  tant  quant  pogueffen ,  en  axi  que 
quant  plouria  la  pluja  fos  beguda  e  confumada 
per  la  terra  cremada ,  e  per  ço  ab  fon  artifici  tra- 
mes foch  grefch  qui  mata  la  dita  ferp  qui  habi- 
taua  en  la  dita  aygua,  e  les  fonts  fe  execaren  per 
los  munts  cremats  e  per  les  plantes  arrenchades. 
La  vuytena  vegada  fo  enuiat  en  departir  en  dues 
partides  lo  fluui  appellat  Atalan  qui  era  molt 
gran  e  feya  gran  dampnatge  fouen.  La  nouena 
vegada  fo  enuiat  contra  Antheu  gigant  qui  era 
en  Libia  molt  maluat  hom ,  per  ço  ques  comba- 
tés ab  ell;  lo  qual  fo  vençut  e  mort  per  Ercules. 
La  .X*.  vegada  fo  enuiat  contra  Gat  qui  era  gran 
ladre  c  forçor,  lo  qual  hauia  emblats  los  bens 
del  rev  Euander:  aqueft  to  mort  per  Ercules. 
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La  .xj^  vegada  fonch  trames  contra  vn  porch 
faluatge  molt  gran  e  terrible  e  mal,  en  tant  que 
no  temia  res  negun;  lo  qual  Ercules  mata  ab 
fon  enginy.  La  .xij".  vegada  fo  enuiat  per  ço 
que  foftengues  lo  cel  en  loch  de  Athalanta,  per 
la  qual  cofa  ell  merefque  que  fos  pofat  ■'ïntre  les 
efteles  del  cel.  Moralment  declarant  les  dites  if- 
tories,  per  Ercules  es  entès  lom  faui  e  qui  ha 
virtut  de  fortalefa  en  fi,  lo  qual  deu  eíTer  appa- 
rallat  de  fofferir  molts  treballs,  e  deu  clTer  en 
molts  perills  per  conferuacio  de  virtut,  e  deu 
eííer  fill  del  rey,  car  lenteniment  deu  eíTer  axi 
com  a  rey,  fens  lo  qual  negun  no  pot  regir.  La 
madraftra  es  la  fenfualitat  qui  fa  fa  punya  de 
defuiar  nos  ab  cofes  perillofes  fots  femblança  de 
be.  Deu  donques  la  perfona  virtuofa  e  fauia 
domdar  les  Centaures,  ço  es,  los  mouiments  de 
la  fenfualitat  qui  fon  mig  beftials,  reduir  ab 
raho  e  deílrouir  ab  fi  e  en  altres  tot  ergull  qui 
es  entès  per  lo  leho;  e  perfeguir  robaries  que  no 
fien  fetes  per  negun,  que  fon  entefes  per  les  Ar- 
pies,  les  quals  fegons  Fulgenti  fon  tres,  ço  es, 
cobejar,  e  pendre,  e  amagar,  e  fon  dites  vergcns 
per  ço  car  no  fan  negun  profit  a  fi  ni  als  altres, 
e  foptofament  ho  han  e  foptofament  fe  pert,  e 
per  ço  fon  comparades  a  ocells  volants;  e  fon 
tramefcs  per  punir  Phimcu  cech,  per  lo  qual  es 
entès  lo  auar  qui  es  encegat  per  auaricia,  e  pre- 
nenli  de  la  fua  vianda  partida  car  nos  gofa  sa- 
dollar, c  follcn  li  laltra  partida  car  no  gofa  mcn- 
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jar  cofes  ne  viandes  de  valor,  com  ho  puxa  ben 
fer,  mas  les  pus  mefquines  que  troba  per  ço  que 
no  li  coílen  molt.  Per  los  poms  daur  es  enteía 
fciencia  que  es  en  lo  verger  de  les  Efperides. 
Aqueftes  Efperides  foren  filles  de  Athalanta  rey 
de  Aífricha ,  en  lo  verger  de  les  quals  foren  con- 
fagrats  poms  daur  a  aquell  deu  qui  es  appellat 
Venus,  e  liurats  a  vn  drach  que  los  guardas:  les 
dites  donzelles  fegons  Fulgenti  foren  nomenades 
axi:  Equla,  Efper,  Fetufa,  Medufa;  e  vol  dir 
fegons  los  latins:  eftudi,  entendre,  bemembrar, 
e  be  parlar.  Del  ort  daqueftes,  donques,  deu 
traure  los  poms  del  aur  la  perfona  lauia,  ço  es, 
la  fciencia;  car  les  dites  quatre  cofes  fon  neceffa- 
ries  a  compliment  de  fciencia.  Per  lo  drach  es 
entès  defig  defordonat  de  les  cofes  temporals  que 
veda  tota  fciencia ,  lo  qual  deu  rependre  tota  per- 
fona fauia.  Per  Cerberus  ligat  ab  tres  cadenes  es 
entefa  la  noftra  volentat  que  es  ligada  per  defigs 
defordonats,  fegons  que  es  ja  dit  en  la  faula  de 
Orpheu.  Per  Buíïirindis  maluat  hoftaler  es  en- 
tès que  la  perfona  fauia  deu  deftrouir  tota  malí- 
cia per  amor  de  jufticia,  e  ponir  los  malfeytors. 
Per  la  Idria  cremada  per  foch  es  entès  que  tota 
enueja  deu  eíTer  fechada  per  foch  de  benignitat. 
Per  lo  fluui  qui  feya  dampnatge  es  entès  que 
hom  faui  e  virtuós  deu  lunyar  de  fi  tant  quant 
pot  e  daltra  tot  perill.  Per  lo  gigant  es  entès  que 
deu  menyfprear  e  ociure  en  fi  tots  defigs  terre- 
nals; car  gigant  fegons  los  grechs  vol  dir  terra. 
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Per  lo  ladre  es  entefa  tota  mala  obra.  E  per  lo 
porch  es  entès  tot  mal  penrament  de  viltat  e  de 
futzura.  E  per  la  .xi)".  que  deu  endreçar  tot  lo 
feu  enteniment  e  polar  en  les  coles  celeftials;  e 
fi  ho  fa  fera  pofat  en  lo  cel  entre  les  efteles,  ço  i 
es,  entre  los  fants.  Tots  los  dits  eximplis  e  totes 
les  demunt  dites  cofes  fon  pofades  a  prouar  que 
les  perfones  fauies,  bones  e  virtuofes  nos  deuen 
efmayar  ni  foíferir  forçadament  la  fortuna  con- 
traria quant  lus  dona  forts  batalles,  mas  foíferir 
vigorofament  e  virtuofa;  car  finalment  fi  be  la 
foffer  haurà  tot  ço  que  juftament  defija,  e  en- 
cara mes,  per  raho  de  virtut  que  haurà  haguda. 
E  per  ço  la  philofophia  defpertant  ho  tot,  per  ço 
que  aconfeguefquen  lo  finable  be  e  fobira,  diu 
encara:   o  vofaltres  barons,    haiats  vos  fauia- 
ment,  e  virtuofa,  e  forts,  fi  volets  tenir  la  car- 
rera e  lo  cami  celeítial,  e  prenets  eximpli  del 
molt  noble  baró  Ercules ;  e  vofaltres  folls  e  tíachs 
e  mefquins  e  dèbils,  <;per  queus  defguarnits  e 
enfenyats  les  fpatles  delpullades  e  mefcs  en  la 
batalla  de  la  fortuna,   eus  lexats  venfre  a  les 
cofes  molt  flaques  terrenals?  car  no  podets  elfer 
vençuts  íius  volets,   e  leugerament   los  podets 
venfre  íius  volets;  les  quals  fi  les  vencets,  hau- 
rets  e  guanyarets  les  cofes  celeítials  e  perpetuals. 


LIBRE  QUINT. 

En  aqueíl  .ve.  libre  fe  tra£len  dues  matèries 
fuptils;  la  vna,  quina  cofa  es  la  diuinal  pro- 
uidencia  e  lo  franch  àrbitre  humanal ;  la  le- 
gona ,  aqueftes  coles  com  poden  enfemps  eftar. 
E  es  partit  lo  dit  libre  en  .vj.  proles  e  .v. 
metres. 


PROSA  PRIMERA. 

En  aquejla  primera  proja  la  philofopliia  rf<?- 
termena  quina  cofa  es  cas,  o  cofa  no  cogi- 
tada,  recitant  vna  f alfa  oppinio,  e  puys  fol 
la  e  determena  la  quejiio.  E  comença  en  lo 
lati  Dixerat,  orationifque. 

Uant  laphilofophia  hagués  finides  les 
paraules  deíTus  dites,  Boeci  li  dix:  O 
compliment  de  Iciencia,  tot  quant  tu 
has  dit  es  molt  dreturerament  dit,  e  la 
tua  aucloritat  dona  gran  fermetat  a  totes  les  tues 
paraules;  mas  encarem  roman  gran  defig,  que  tu 
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mas  mes,  de  faber  les  dites  queílions  qui  roma- 
nen a  declarar,  ço  es  a  faber,  fi  alguna  cofa  fe 
fa  per  cars  de  auentura,  e  quina  cofa  es  francha 
volentat;  car  tu  mateix  diguilt  que  entre  les  al- 
tres queftions  qui  exien  de  la  qucílio  de  la  pro- 
uidencia  diuinal  eren  aqueftes.  Per  quet  prech 
que  les  me  declars.  Donques  jot  deman  fi  cars 
de  auentura  es  res,  e  fi  es  res  quina  cofa  es:  axi 
mateix  te  deman  de  francha  volentat  fi  es  res ,  e 
defpuys  quina  cofa  es.  Refpos  la  philofophia: 
tantoíl  to  declararé  ço  que  demanes ,  e  obrir  te 
lo  cami  ab  lo  qual  puxes  tornar  en  la  terra  tua 
fa  e  alegre  e  benauenturat.  Quant  es  de  la  pri- 
mera queftio  no  lem  cal  molt  manejar,  com  fi 
cars  o  ventura  es  la  cofa  la  qual  no  ha  neguna 
caufa,  axis  ve  fens  tota  raho,  cars  no  es  res;  mas 
fi  cars  vol  dir  aquella  cofa  la  qual  fe  fegueix  fora 
la  intenció  de  aquell  quin  fa  altra,  lauores  fit 
membra  be,  ja  la  ha  determenada  lo  meu  amich 
Ariftotil  en  lo  libre  1)e/5  pliificlis,  en  lo  qual 
breument  declara  dient  que  quant  fe  fa  alguna 
cofa  per  algun  enteniment,  o  per  alguna  li,  o 
per  altra  raho ,  o  per  altres ,  e  fe  efdeue  altra  co- 
fa o  altres  de  tots  punts  fora  del  enteniment  pre- 
pofat  e  fora  de  aço  que  era  entès  e  penfat,  es 
cars  de  auentura:  axi  com  fi  algun  hauia  ama- 
gat trefor  en  algun  camp  per  ço  quel  pogués  tro- 
bar quant  lo  voldria,  e  defpuys  après  de  algun 
temps  algun  hom  venia  cauar  en  lo  dit  camp 
per  ço  que  plantas  algun  arbre,  e  cauant  troba 
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lo  dit  trefor,  aquefta  cofa  fe  efdeue  per  cars  de 
auentura;  emperò  fi  hom  noy  hagués  pofat  lo 
trefor,  e  fi  aquell  o  altre  no  cauas  en  aquell 
loch,  no  fora  per  aquefta  manera  trobat.  Per 
que  appar  que  fon  moltes  rahons  en  lo  comen- 
çament de  la  cofa,  mas  fens  lo  prepofit  que  caf- 
cun  entenia;  car  no  hi  fo  amagat  per  ço  que 
aqueft  lo  trobas,  ne  axi  mateix  aqueft  no  caua- 
ua  per  enteniment  que  trobas  trefor,  mas  per 
plantar.  Per  que  appar  que  cars  de  auentura  no 
es  als  fino  efdeueniment  lo  qual  no  era  eftat 
penfat  per  aquella  raho  que  axi  fe  efdeuengues; 
emperò  la  diuinal  prouidencia  que  ordona  to- 
tes cofes  fa  axi  efdeuenir  lo  feyt,  e  vol  que  en 
aytal  loch  e  en  aytal  temps  fe  efdeuenga. 

METRE  PRIMER. 

En  aqueji  primer  metre  per  eximpli  de  vn  riu 
quis  parteix  en  dues  parts  e  piiys  fe  ajujla, 
amojira  los  fets  cafuals  com  procehexen  de 
la  diuinal  prouidencia.  E  comença  en  lo  lati 
Rupis  Achemenie. 

Epofar  ten  he  eximpli,  car  tu  faps  que  en  la 
terra  de  Pèrfida,  en  aquella  regió  que  es 
appellada  Achumenia,  en  la  qual  les  gents  fe 
combaten  encalçant  e  fugent,  e  celis  qui  fugen 
trameten  aytan  be  lurs  tretes  com  celis  qui  en- 
calcen,  e  fan  aytan  gran  dampnatge  fugent  com 
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encalçant;  en  la  dita  terra  ha  vna  gran  font  la 
qual  hix  de  molt  grans  roques,  de  la  qual  fe  for- 
men dos  grans  rius  per  la  difpoficio  del  loch, 
car  vna  gran  rocha  fa  departir  laygua,  e  la  vn 
dels  dits  rius  es  appellat  Tigris,  e  laltre  Eufra- 
tes. E  fis  feya  o  fefdeuenia  que  los  dits  fluuis 
fe  ajuílaílen,  les  cofes  que  cafcun  dels  rius  por- 
tarien algunes  vegades  fe  ajuítarien,  axi  com 
tronchs  de  arbres,  o  femblants  cofes,  lauors  lo 
dit  ajuflament  de  les  dites  cofes  feria  per  cars  de 
auentura,  car  nos  ajultarien  les  dites  aygues  per 
aquefta  raho  que  aqueftes  cofes  que  portarien  fe 
ajuftaflen,  mas  per  altra  qualfeuol  raho.  Emperò 
tot  feria  partit  de  vn  començament,  ço  es  de  la 
dita  font,  de  la  qual  hix  la  dita  aygua.  Tot  en 
axi  mateix,  jaflla  que  les  cofes  que  les  gents  hau- 
rien fetes  efdeuenguelïen  en  vna  cofa  no  imagi- 
nada ne  penfada  per  ells,  e  contra  lur  entencio: 
emperò  totes  haurien  començament  en  la  diui- 
nal  prouidencia,  la  qual  hauria  ordonat  que 
axis  efdeuengues,  car  ella  ordona  totes  cofes  fe- 
gons  que  li  plau. 
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PROSA  II. 

En  aquejla  fegona  profà  amojira  que  lo  franch 
àrbitre  fe  diuerfificha  Jegons  la  diuerfitat 
daqiiell  en  que  es,  e  que  T)eu  eternalment 
veu  iotes  les  volentats  de  les  creatures  e  lurs 
obres.  E  comença  en  lo  lati  Animadverto , 
inquam. 

REspos  Boeci  e  dix:  be  veig  clarament  que 
axi  es  com  tu  dius;  mas  iquem  diràs  de  la 
francha  voluntat?  <;fera  en  les  cofes  les  quals  per 
Deu  fon  ordonades  que  hagen  franqueía  e  no 
força,  e  efdeuendra  fe  per  força  de  lur  fat?  Ref- 
pos  la  philofophia:  dich  te  per  tot  cert  que  fran- 
cha volentat  es  en  algunes  creatures  la  qual  no 
es  conftreta  per  cadena  de  negun  fat;  car  no  es 
neguna  creatura  racionable,  ço  es,  que  haja  ra- 
ho  e  enteniment,  la  qual  no  haja  francha  volen- 
tat; e  la  raho  es  aquefta,  car  tota  cofa  que  ha 
enteniment  pot  conexer  e  triar  lo  be  del  mal,  e 
ha  poder  de  elegir  qualfeuol  fegons  la  fua  vo- 
lentat, ço  es,  de  pendre  ço  que  li  fembla  bo,  e 
de  efquiuar  ço  que  li  fembla  dampnos,  e  aço  no 
es  altra  cofa  fmo  fer  ço  que  li  plau  fegons  lo  feu 
juy  e  la  fua  conexença.  Per  que  appar  clarament 
que  francha  volentat  no  es  altra  cofa  fmo  pen- 
dre de  fet  ço  que  vol,  o  de  be  o  de  mal,  en  al- 
guns affers.  Emperò  la  dita  francha  volentat  no 
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es  egualment  en  les  creatures  racionables,  car  en 
altra  manera  es  en  los  àngels,  e  en  altra  en  los 
homens:  en  los  àngels  es  lo  lur  enteniment  molt 
pus  clar  e  pus  perfet  e  acabat  que  en  los  ho- 
mens, car  lo  lur  enteniment  no  es  empatxat  per 
neguna  cofa  fenfible,  e  per  ço  entenen  la  cofa 
que  entenen  acabadament  ab  les  circunftancies, 
e  per  aquefta  raho  jutgen  dretament.  Axi  mateix 
la  lur  volentat  es  fens  corrupció,  car  per  ço  com 
conexen  la  cofa  clarament  no  poden  eíTer  enga- 
nats  per  neguna  cofa  que  apparega  bona.  Per 
aqueíla  raho  dretament  volen  be  fens  corrupció, 
e  lexen  ço  que  no  es  bo,  per  be  que  apparega 
bo;  e  per  ço  cor  lo  lur  enteniment  es  foptos  e 
fens  triga,  car  tantoft  que  volen  entendre  al- 
guna cofa  la  entenen ,  per  aquelta  raho  tantoft 
prenen  ço  que  es  millor  e  lexen  tot  laltre.  En 
los  homens  e  dones  ha  gran  departiment,  car  en 
diuerfes  maneres  cap  en  lur  enteniment,  e  fe- 
gons  mes  o  menys  han  lo  dit  franch  àrbitre 
o  francha  volentat,  pus  propriament  parlant 
franch  juy.  La  primera  manera  e  la  pus  exce- 
llent  e  fobirana  de  la  dita  franquefa  es  quant  fe 
dona  a  conexer  en  contemplar  les  cofes  diuinals 
defemparant  tant  quant  poden  les  cofes  terre- 
nals, e  leua  lo  feu  enteniment  en  penfament 
alt  en  vers  Deu;  e  aqueft  grau  es  appellat  per 
los  philofophs  enteniment  guanyat,  car  per  lo 
feu  eftudi  e  per  lo  feu  enginy  lo  guanyen  celis 
qui   han   aytal   enteniment   en   han   guanyada 
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aquella  cofa  qui  es  propria  al  enteniment,  car 
obra  fua  propria  es  entendre  les  cofcs  celeftials 
de  fon  poder.  La  fegona  manera  es  de  celis  qui 
viuent  tenen  vida  actiua,  e  jaífia  que  fia  bona 
vida  e  virtuofa ,  emperò  han  fe  molt  a  occupar 
en  les  cofes  temporals  e  fenfibles,  les  quals  fon 
ordonades  a  neceiïitat  de  vida  de  fi  e  dels  altres , 
e  per  tal  fe  baxa  de  la  franquefa  del  enteniment, 
e  no  fon  tant  franchs  com  los  primers ;  e  per  ço 
aytal  enteniment  es  dit  allenegant,  car  allene- 
guenfe  de  la  propria  franquefa,  es  baxen  a  les 
cofes  terrenals.  La  tercera  manera  es  de  celis  qui 
no  tantfolament  alleneguen  hauent  anfia  de  les 
cofes  terrenals  qui  fon  neceíTaries  a  la  vida ,  ans 
encara  imaginen,  e  après  defigen,  e  puys  con- 
fenten  a  aquelles  cofes  qui  fon  plafents  a  les  par- 
tides del  lur  cors;  per  que  affayten  les  lurs  ani- 
mes a  alguns  peccats  e  a  molts  e  auols  penfa- 
ments ,  emperò  nos  lexen  de  tot  vençre  que  ho 
complefquen  per  obra,  car  alguns  fen  abftenen 
per  vergonya  de  Deu  o  de  homens,  altres  per 
pahor  de  Deu  e  de  gents,  altres  per  diuerfes  ra- 
hons.  Eaquefts,  jaífia  que  no  ho  complefquen 
per  obra,  ço  es,  que  facen  lo  peccat  penfat  e 
defijat,  emperò  no  fan  lur  punya  que  conquiren 
ni  guanyen  les  Joyes  de  virtuts,  mas  la  lur  vida 
es  torbada  e  engoxofa,  e  per  aço  lo  lur  enteni- 
ment es  dit  ligat  per  lo  cors,  e  en  aquefta  ma- 
nera han  menys  de  franquefa  que  los  delTus  dits 
per  lur  colpa.  La  quarta  manera  es  de  les  perfo- 
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nes  quis  donen  a  peccats,  en  los  quals  no  tan- 
folament  es  niinuada  lur  propria  volentat,  ans 
es  feta  catiua,  e  la  han  perduda  per  lur  colpa,  e 
viuen  mes  beftialment  que  humanal,  e  han  ca- 
tiuat  lo  lur  enteniment  e  fotfmes  a  la  carnaffa 
propria.  E  jaffia  que  la  dita  franquefa  de  juy  fia 
en  diuerfes  maneres  en  les  creatures  fegons  que 
dit  haucn,  emperò  totes  les  compren  la  diuinal 
prouidencia;  e  per  tal  cant  tot  ço  qui  es  efdeue- 
nidor  es  prefent  a  Deu,  ans  que  foíTen  fetes  ne- 
gunes  creatures  hauia  preuift  per  orde  e  ordonat 
cafcun  fegons  que  merexia,  car  res  no  li  pot  ef- 
fer  amagat. 

METRE  II. 

En  aqiiejl  fegon  metre  pnfa  que  In  enteniment 
dhiinal  fens  tota  comparació  es  pus  clar  que 
lo  Jol  material,  loant  lo  de  tota  perfecció.  E 
comença  en  lo  lati  Puro  clarum  lumine. 

Epots  ne  veure  alguna  femblança  en  natura 
per  lo  eximpli  que  pofa  Homerus  philo- 
foph,  qui  acompara  Deu  al  fol  ,•  per  ço  car  fola- 
ment,  fmgularment  e  mils  il•lumina  la  terra,  e 
es  començament  de  lum;  molt  mils  Deu  pot 
effer  dit  fol  que  lo  fol  material,  car  aqueft  no 
pot  trefpalTar  les  muntanyes,  ans  fan  ombra,  ne 
pot  entrar  dins  les  cofes  que  fon  tanchades,  ne 
trcfpaflar  la  terra,  ans  ha  moll  flacha  virtut  c 
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poder  en  comparació  de  Deu.  Car  res  no  li  pot 
elTer  amagat  per  forts  c  per  luny  e  per  pregon 
que  fia,  emperò  efta  alt  Ibbre  totes  cofes,  e  to- 
tes les  guarda  e  li  fon  clares  fens  tot  empatxa- 
ment,  axi  les  paíïades  e  les  efdeuenidores  com 
les  prefents,  e  fens  tota  triga  de  temps  ho  coneix 
tot;  e  per  tal  com  tot  fol  efguarda  e  veu  totes 
cofes,  pots  dir  que  es  ver  fol. 

PROSA  III. 

En  aquejla  tercera  pro/a  Boeci  argüeix  fort 
altament  contra  la  philofophia ,  e  dedueix 
a  grans  inconuenients  que  es  impojfible  que 
enfemps  puxen  ejlar  la  diuinal  prouidencia 
e  lo  franch  àrbitre.  E  comença  en  lo  lati 
Tum  ego  heu  inquam. 

EN  après  Boeci  dix:  arem  ixen  altres  duptes 
per  les  tues  paraules,  car  par  me  que  fien 
dues  cofes  molt  contraries,  ço  es,  que  Deus  fa- 
pia  totes  cofes  axi  com  tu  has  dit,  e  que  los  ho- 
mens  hagen  franch  àrbitre  de  pendre  lo  mal  e 
lo  be.  E  mouen  me  em  fan  duptar,  aquelles  ra- 
hons  quet  diré :  car  vijares  mes  que  tot  ço  que 
es  efdeuenidor,  Deus  ha  preuiíl  fens  tota  fallen- 
ça,  e  es  necelfari  ques  faça;  donques  com  fegons 
que  tu  has  dit  totes  cofes  fien  preuiítes  per  Deu 
fens  tota  fallença  ja  en  lo  començament,  e  no 
folamcnt  les  obres  dels  homens,  ans  encara  los 
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penfaments  c  voluntats;  donques  tot  es  efdeue- 
mdor  de  neceffitat,  e  en  axi  franquefa  de  íuy  no 
fera  res.  Emperò  digues  me,  equina  cofa  es  ef- 
tadafeta,  ne  concellada,  ni  penfada,  nes  pora 
efdeuenir,  fmo  aquella  que  ha  preuifta  la  proui- 
dencia  de  Deu  que  es  necelTaria  e  fens  fallenca> 
certes  no  men  pories  dir  vna,  per  que  appar  que 
totes  efdeuenguen  de  neceffitat.   E  après  fi  tu 
dius  que  les  cofes  no  efdeuenen  per  ço  car  Deu 
les  fap  que  axis  deuen  efdeuenir,  mas  es  lo  con- 
trari    ço  es,  que  per  tal  com  fe  deuien  efdeuenir 
ja  ho  fabia  Deu,   al  qual  no  pot  eíTer  res  ama- 
gat; a  mi  es  vijares  que  no  fia  bona  refpofta 
car  encara  roman  lo  dupte  per  ço  car  neceíTaria 
cofa  feria  axi  mateix  que  efdeuenguelíen  perquè 
Deus  les  fabes.  E  encara,  que  parria  minua  de 
Deu,  car  ell  es  començament  de  totes  cofes    e 
no  es  res  que  do  a  ell  començament,  e  fegons'la 
dita  refpofta  les  cofes  efdeuenidores  ferien  co- 
mençamem  de  la  dita  conexença,  la  qual  cofa 
feria  contra  tota  natura  e  tota  raho.  Encara  mes 
icom  conexera  Deu  les  cofes  efdeuenidores   com 
fien  en  francha  volentat  de  perfona,  fi  les  farà  o 
no?  parria  que  Deus  fos  enganat  en  lo  feu  iuy 
Si  dius  que  no  les  jutja  per  efdeuenidores  totes' 
mas  les  fap  tals  ques  poden  efdeuenir  o  no    la- 
uors  fe  feguira  major  inconuenient,  ço  es, 'que 
la  fciencia  de  Deu  no  feria  ferma,  car  no  ho  fa- 
bria  fermament,  e  feria  femblant  a  la  diuinacio 
de  T.refia  digna  de  gran  efcarn.   Aço  es  coüi 
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notadora  que,  legons  que  diu  Fulgenti,  fo  vn 
hom  appellat  Tirelia  lo  qual  vn  dia  fen  ana  de- 
portar per  los  camps  e  troba  dues  ferps  quis  te- 
nien, les  quals  quant  les  hac  ferides  ab  vn  bafto 
que  tenia,  tantoft  fe  muda  fa  condició  natural  e 
fo  fet  fembra.  En  après  quant  vench  al  cap  del 
any  torna  ali  mateix  e  troba  femblantment  les 
dues  ferps,  les  quals  quant  hac  ferides  ab  lo  dit 
bafto,  tantoft  torna  hom  mafcle.  En  après  quant 
Jupiter  e  na  Juno  fe  conteneífen  fobre  aço,  qual 
hauia  mes  de  amor  entre  lom  o  la  dona,  acor- 
daren fe  que  ho  meteífen  en  mans  del  dit  Tire- 
fia  e  que  eftigueffen  a  la  fua  paraula  e  fentencia; 
lo  qual  jutja  quel  hom  ha  .viiij.  onfes  de  amor 
e  la  dona  na  tres.  E  lauors  na  Juno  donaffen 
gran  honta,  e  exorbalo.  E  Jupiter  hauent  ne 
pietat,  donali  art  de  deuinar.  E  lo  dit  Tireíia 
qui  no  era  vfat  de  deuinar,  hauent  paor  que  les 
paraules  que  diria  deuinant  no  vengueífen  a 
menys,  en  lo  començament  ans  que  parlas  deya 
aqueftes  paraules:  barons,  ço  que  jo  diré,  o  fera 
axi,  o  no  fera.  Jupiter  es  deu  dels  homens,  e 
Juno  es  deeíTa  de  les  dones,  quis  contenien  qual 
hauia  major  amor;  per  que  appar  que  es  dita 
faula.  Si  donques  les  dites  paraules  eren  veres 
feguir  fian  molts  inconuenients.  Axi  mateix  fi 
la  francha  volentat  no  era,  veig  ques  feguirien 
altres  aytan  grans  inconuenients,  ço  es,  que  los 
bons  e  los  mals  debades  ferien  reguordonats  o 
punits,  la  qual  cofa  feria  contra  la  jufticia  de 
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Deu.  En  àpres  que  los  bens  e  los  mals  no  ferien 
atribuïts  a  bonefa  ne  a  malefa,  mas  que  Deus 
ho  faria  tot,  e  axi  faria  mals  e  peccats;  defpuys 
que  no  caldria  hauer  efperança  de  Deu,  ne  fer 
oració  ne  pregaries,  per  les  quals  cofes  los  ho- 
mens  en  aquefla  vida  eftant  folen  parlar  ab  Deu 
e  acoftar  fe  a  ell ,  per  que  ferien  enganats  mala- 
ment e  lunyats  de  lur  principi. 

METRE  III. 

En  aqiieji  tercer  metre  per  la  dita  difficiiltat 
fa  exclamació  a  Deu,  e  mou  vna  quejlio,  e 
fol  la.  E  comença  en  lo  lati  Quenam  difcors. 

Eper  ço  comença  Boeci  a  fer  queftio  per  via 
de  exclamació  dient:  quina  caufa  es  aquella 
que  axi  toll  la  pau  de  les  cofes,  ne  qual  Deu  ha 
mefa  tanta  de  baralla  entre  dues  veritats,  les 
quals  fon  de  aytal  natura  que  cafcuna  conlide- 
rada  per  11  fia,  e  com  fon  amdues  enfcmps  fon 
incompoífibles.  Aço  vol  aytant  dir  que  fuppofat 
que  la  creatura  racional  no  hagués  franch  àrbi- 
tre, no  feria  ncgun  inconuenicnt  que  la  prefcicn- 
cia  de  Deu  fos;  e  axi  mateix  fuppofat  que  no  fos 
la  prefciencia  de  Deu ,  no  feria  inconuenient  que 
la  franqucfa  del  àrbitre  fos;  mas  que  la  prefcien- 
cia de  Deu  que  es  inmutable  fia,  c  que  la  fran- 
quefa  del  àrbitre  que  es  variable  üa  enfemps  ab 
la  prouidcncia,  no  par  fe  puxa  fer.  E  après  Boc- 
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ei  continua  fa  exclamació,  e  fol  a  manera  de 
dupte  la  dita  queftio,  c  diu:  per  ventura  entre 
aquelles  veritats  no  ha  neguna  difcordia,  ans 
rtan  enlemps  en  veritat;  mas  la  flaquela  del  en- 
teniment que  es  tanchat  en  aqueíls  corporals 
membres  e  no  pot  ab  lo  feu  lum,  lo  qual  dins 
lo  cors  es  tanchat ,  veure  los  fuptils  acordaments 
de  les  cofes.  Vol  dir,  que  per  tal  com  nofaltres 
en  la  vida  prefent  no  podem  res  entendre  fmo 
fots  femblança  de  cofa  corporal,  que  per  aço  no 
podem  veure  clarament  la  veritat  de  la  altefa  di- 
uinal.  E  après  daço  Boeci  argüeix  contra,  dient: 
^;per  que  donchs  lo  noftre  enteniment  es  tan  en- 
cès de  amor  a  faber  aquefta  concòrdia?  com  fi 
la  fap  no  li  cal  defijar,  com  negun  no  deíija 
naturalment  ço  que  fap;  e  fi  no  ho  fap,  cercha 
ho  axi  com  a  orba  perfona,  com  negun  no  cer- 
cha ço  que  no  coneix;  e  fi  ho  troba  ^com  ho 
conexera?  com  la  cofa  que  hom  no  coneix,  en- 
cara que  hom  la  trop  no  fap  hom  fi  es  aquella. 
E  après  Boeci  fol  la  dita  queftio.  Però  deuets 
notar  que  la  anima  del  hom  ha  vna  conexença 
que  li  pertany  en  quant  es  cofa  fpiritual ,  e  fe- 
gons  aquefta  coneix  los  principis  de  totes  fcien- 
cies;  hoc  encara,  que  ella  no  eftant  empatxada 
del  cors  conexeria  per  fi  les  conclufions  deua- 
llants  de  aquells  principis,  e  aquefta  conexença 
es  aquella  per  la  qual  hom  es  appellat  racional, 
com  la  anima  del  hom  naturalment  ha  de  Deu 
dins  fi  difpoficio  de  conexer,  c  per  aquefta  ha  en 
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fi  los  principis  de  fciencia;  mas  per  tal  com  ella 
es  ligada  en  lo  cors ,  no  pot  fa  conexença  actual- 
ment deduir  fmo  per  lo  cors;  per  ço  ella  aytant 
com  hom  viu  tot  quant  compren,  compren  per 
figura  de  alguna  cofa  corporal.  E  daci  hauem 
dues  cofes  qui  folen  la  queftio;  la  primera  es, 
com  la  noftra  anima  eftant  en  la  vida  prefent  ha 
natural  inclinació  de  encerchar  les  veritats  par- 
ticulars de  cafcuna  cofa,  e  aço  per  ço  com  ella 
en  fi  ha  los  principis  de  veritat;  la  fegona,  que 
per  lo  enipatxament  del  cors  no  la  pot  perfeta- 
ment  trobar;  de  ques  fegueix  la  folucio  de  la 
queftio  com  diu  Boeci :  per  ventura  lauores  com 
la  anima  vehes  Deu  conexeria  totes  les  cofes 
particulars  ab  les  vniuerfals,  mas  ara  amagada 
fots  la  nuu  de  les  tenebres  carnals,  ne  tot  li 
exoblida,  ne  totes  les  cofes  fap;  mas  fa  axi  ftu- 
diant  contínuament  los  principis,  de  guifa  que 
tot  dia  aprenga  les  cofes  e  les  veritats  particu- 
lars. E  daci  hauem  que  per  ftudi  ve  la  anima  en 
conexença  de  la  veritat  la  qual  abans  no  fabia. 
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PROSA  IV. 

En  aquejia  quarta  profà  la  philofophia  comen- 
ça a  determenar  lo  dit  dupte,  e  diu  que  la 
cofa  qui  es  per  algun  entefa  es  entejaj'egons 
la  virtut  de  aquell  qui  la  entén,  e  no  Jegons 
la  natura  de  la  cofa  que  es  entefa.  E  comen- 
ça en  lo  lati  Tum  illa,  vetus. 

REspos  la  philofophia  e  dix:  aqueíta  queílio 
ja  es  eftada  determenada,  no  pas  perfeta- 
ment;  per  aquefta  raho  jo  let  determenare  ver- 
taderament e  acabada,  e  deman  te  ^;per  que  no 
tens  per  bona  la  refpofta  que  tu  has  feta  delTus , 
ço  es,  car  per  ço  car  fe  deuia  efdeuenir  ja  ho 
fabia  Deus  al  qual  no  es  res  amagat?  e  no  veig 
que  res  te  faça  tant  duptar  com  aço,  ço  es,  que 
les  cofes  que  Deus  fap  moltes  fon  qui  poden  no 
effer  e  no  eídeuenir.  Si  donchs  prouam  que  la 
prouidencia  de  Deu  no  pofa  neceffitat  a  les  co- 
fes, la  francha  volentat  romandrà  entegrament 
en  fa  virtut.  Pofem  que  no  fos  neguna  prefcien- 
cia,  ^pories  penfar  que  les  cofes  que  fon  fetes  per 
lo  franch  àrbitre  foíTen  forçadament  fetes?  Dix 
Boeci:  hoc.  Refpos  la  philofophia:  ara  pofem 
cars  que  la  prefciencia  de  Deu  fia ,  que  no  pos 
neguna  neceffitat  en  lo  franch  àrbitre,  ^roman- 
drà lauors  la  libertat  del  franch  àrbitre?  Dix 
Boeci:  hoc;  emperò  pofem  cars  que  la  prefcien- 
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eia  de  Deu  no  pos  neguna  nccelTitat  a  les  coíes 
efdeuenidores,  <per  ço  es  fenyal  que  les  cofes 
necelTariament  hauran  a  venir?  Refpos  la  phi- 
lofophia:  aquefta  refpofta  no  val  res,  com  li  la 
prefciencia  de  Deu  era  folament  fenyal  que  les 
cofes  efdeuenidores  hagueffen  a  efdeuenir  necef- 
fariament,  encara  que  no  fos  la  prefciencia,  tota 
cofa  hauria  neceíTitat  en  fi  que  axi  hauria  efde- 
uenir, axi  com  la  cofa  qui  folament  es  fenyal 
daltri  no  li  muda  la  natura  del  feu  effer.  Axi 
que  fi  la  prefciencia  de  Deu  era  folament  fenyal 
que  les  cofes  efdeuenidores  feran,  apparria  que 
tot  ço  ques  ha  efdeuenir  ja  de  fa  natura  feria 
neceíTari,  com  tot  fenyal  folament  demolirà  la 
cofa,  mas  no  li  muda  fa  natura.  Per  que  prime- 
rament coue  que  prous  que  tota  cofa  íia  necelTa- 
ria,  en  altra  manera  la  prefciencia  de  Deu  no  pot 
elTer  fenyal  de  neceíTitat  pus  la  cola  no  es  necef- 
faria.  E  encara  que  ara  tal  matèria  tenim  entre 
mans,  que  coue  que  noy  parlem  per  oppinions 
mas  per  fermes  demoftracions.  E  après  la  philo- 
fophia  mou  vn  dupte  e  diu:  donques  com  les 
cofes  ques  deuen  efdeuenir  no  hagen  neguna 
neceíTitat,  poras  fer  que  Deus  haja  conexença 
qui  pot  elTer  falca,  com  fer  fe  pot  que  Deus  fa- 
pia  alguna  cofa  efdeuenidora  la  qual  emperò  no 
efdeuendra,  com  la  cofa  qui  no  es  necelfaria  pot 
no  eíïer,  e  ço  qui  pot  no  elTer  pot  fallir,  e  per 
confeguent  Deu  hauria  fciencia  fallible.  Aqueft 
dupte  fol  la  philofophia  per  aquefta  manera: 
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jaília  que  les  cofes  efdeuenidores  de  lur  natura 
no  fien  necelTaries ,  emperò  per  tal  com  Deu  les 
ha  totes  preuiíles  la  fua  fciencia  no  pot  fallir.  E 
com  hi  haja  moltes  de  cofes  qui  fien  contingents 
e  no  neceíTaries,  ab  leuger  eximpli  to  moftrare. 
,;  Dir  mas  tu  que  los  maeftres  de  les  carretes ,  o  de 
les  naus,  o  de  altres  officis,  fallen  lurs  carretes 
o  lurs  naus  necelfariament?  Dix  Boeci:  no  pas, 
com  fi  aqueftes  cofes  fe  feyen  neceíTariament,  de- 
bades ferien  aprefes  e  enfenyades  les  arts  ne  los 
officis.  Donchs,  dix  la  philofophia,  fi  algunes 
cofes  fon ,  les  quals  com  fe  fan ,  fe  fan  francha- 
ment  e  no  neceíïaria,  appar  que  aquelles  abans 
ques  faelTen  no  hauien  neguna  neceíTitat  que 
haguelïen  efdeuenir,  com  la  cofa  qui  com  fe  fa 
no  es  neceíTaria,  aytan  poch  abans  ques  faes  no 
fera  neceíTaria.  Emperò  negun  no  pot  dir  que  la 
Gofa  que  ara  fe  fa  que  abans  ques  faes  no  fos 
efdeuenidora,  emperò  per  be  que  fos  efdeueni- 
dora  franchament  e  no  neceíTaria  es  efdeuengu- 
da.  Mas  dius  aço  es  lo  dupte,  ja  les  cofes  qui  no 
venen  per  neceíTitat  fi  les  coneix  la  prefciencia 
diuinal,  com  no  appar  que  puxa  enfemps  eftar 
que  Deu  conega  alguna  cofa  e  que  aquella  no 
venga  neceíTariament.  E  aço  es  per  tal  com  tu 
no  pots  veure  que  la  prefciencia  de  Deu  puxa 
effer  fino  aytal  com  es  la  cofa  de  que  es  la  fcien- 
cia, e  en  aço  erres,  e  la  raho  de  la  tua  error  es 
per  ço  com  tut  penfes  que  íegons  la  condició  de 
la  cofa  entefa  haja  cíTer  la  conexença.  Vol  dir 
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que  les  gents  fe  penfen  que  la  manera  quel  en- 
teniment ha  de  conexença  que  fia  aytal  com  es 
la  cofa  que  es  entefa;  e  aço  es  fals,  ans  tot  lo 
contrari,  com  la  cofa  que  es  coneguda  es  cone- 
guda fegons  la  virtut  e  manera  daquell  qui  la 
coneix.  E  per  ço  que  mils  ho  conegués  donar  ten 
he  eximpli  breu.  Pofem  que  aci  haja  una  poma 
la  qual  per  tu  fia  viíta  e  tochada:  tu  veus  que 
entre  la  vifta  e  lo  tochament  ha  tres  diflferencies; 
la  primera  que  la  vifia  de  luny  veu  la  figura  e 
la  color  de  la  poma,  e  lo  tochament  de  prop;  la 
fegona  que  la  viíta  nos  mou  e  fa  fa  operació,  e 
lo  tochament  coue  que  per  mouiment  tochant 
jutge;  la  tercera  que  la  vifta  veu  enfemps  tota  la 
poma,  e  lo  tochament  adés  a  vna  part,  adés  a 
altra.  Vet  donques  que  vna  poma  mateixa  en 
vna  manera  la  compren  la  vifta,  e  en  altra  lo 
tochament.  E  aquefta  differencia  de  conexença 
no  es  en  la  poma,  ans  es  en  la  vifta  e  tocha- 
ment. Per  que  appar  que  no  fogons  la  natura  de 
la  cofa  entefa  es  la  conexença ,  ans  fegons  la  vir- 
tut daquell  qui  ha  la  conexença  es  la  manera  de 
la  fciencia  de  la  cofa  entefa.  Encara  ten  donaré 
altre  eximpli :  tu  faps  que  fi  entens  quina  cofa 
es  algun  hom,  que  primerament  ne  has  vna 
conexença  per  la  vifta,  a  la  qual  es  mefter  quel 
hom  li  fia  prefent,  e  la  vifta  jutjarà  la  forma,  e 
la  color,  e  lo  comport,  e  les  veftidures,  e  axi  dels 
particulars,  dels  quals  no  pot  jutjar  fino  com 
lom  li  es  prefent.  Aquell  mateix  hom  concxeras 
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en  la  tua  imaginació,  e  hauràs  la  fua  figura  en  la 
lua  penfa  encara  que  ell  noy  fia  prefent.  Vet  don- 
ques  que  la  viíla  ha  mefter  la  prefencia  de  la  cofa 
en  fa  conexença,  e  la  imaginació  no  ha  mefter  en 
fon  juy  la  prefencia  de  la  cofa;  mas  la  raho  jut- 
jarà en  fa  conexença  aquell  mateix  hom ,  emperò 
no  haurà  cura  quel  hom  li  fia  prefent,  ne  haurà 
cura  de  fa  figura  ne  de  les  altres  particularitats, 
mas  folament  jutjarà  que  es  coía  animada  e  fen- 
fible  e  racional;  mas  la  tua  intel•ligència,  per  la 
qual  has  vertadera  conexença,  redueix  tota  cofa 
feta  a  la  fua  caufa,  ço  es,  deu  jutjar  que  aqueft 
hom  es  fet  per  Deu,  e  lo  feu  principi  e  fi  es  Deu; 
hoc  encara  que  aqueft  hom  ha  fem  blanca  en 
Deu,  la  qual  es  appellada  ydea  en  nom  gre- 
guefch.  Vet  donques  com  tu  mateix  has  de  vna 
cofa  diuerfes  conexences,  fens  que  la  cofa  no  es 
en  fi  raho  de  aquefta  diuerfitat;  mas  la  virtut 
que  compren  la  cofa  fa  que  fegons  que  es  ella , 
aytal  manera  ha  de  compendre.  Emperò  deuets 
notar  tres  cofes:  la  primera,  que  los  graus  de 
conexença  en  les  creatures  han  fubordinacio , 
com  la  vn  es  fobre  laltra,  e  la  vn  es  jus  laltra, 
com  lo  pus  alt  grau  de  conexença  es  appellat  in- 
telligencia,  la  qual  es  aquella  virtut  per  la  qual 
la  anima  ha  conexença  de  Deu  e  dels  primers 
principis  de  les  fciencies;  lo  fegon  grau  es  raho, 
per  lo  qual  rahonament  ve  hom  en  conexença 
de  les  cofes  que  no  fap,  rahonant  de  aquelles  que 
fap;  lo  terç  grau  es  imaginació,  per  lo  qual  pren 
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e  Jutja  tot  aço  que  li  oíferen  la  vifta  c  la  hoida  e 
los  altres  fentiments  corporals;  lo  quart  e  darrer 
grau  es  lo  fentiment,  lo  qual  compren  la  cofa 
fegons  que  pot,  com  la  vifta  compren  la  cofa  fe- 
gons  que  ha  color,  la  hoida  fegons  que  pot  fo- 
nar ,  lo  nas  fegons  la  hodor ,  la  bocha  fegons  la 
fabor,  lo  tochament  fegons  que  es  moll  o  afpre. 
Après  deuets  notar  que  aquefts  graus  de  cone- 
xença  fon  departits,  axi  que  algunes  creatures 
ne  han  vn  tot  fol,  altres  ne  han  dos,  altres  ne 
han  tres,  altres  ne  han  quatre.  Eximpli:  tota 
creatura  qui  haja  vida  c  mouiment  e  no  ha 
fanch,  ha  algun  fentiment  fora,  per  lo  qual 
jutja  que  li  es  bo,  e  que  no:  dacis  fegueix  que 
los  mufclos  e  les  pagellides,  formigues  e  altres 
vermens  no  mengen  tota  vianda,  ans  en  lo  guft 
conexen  quels  es  bo,  e  que  mal;  mas  tota  beftia 
qui  haja  vida  e  fanch  ha  fentiments  corporals  e 
imaginació,  per  ço  fe  poden  nudrir  axi  befties 
com  aucells.  Lo  tercer  grau  han  los  homens,  los 
quals  han  fentiment  e  imaginació  e  raho;  e  jal- 
lia  que  hagen  participació  del  quart  grau,  em- 
però aquell  es  degut  a  Deu,  lo  qual  fens  muta- 
ció ne  altra  difcuíTio,  ab  vna  fimpla  intel•ligència 
entén  totes  cofes.  ítem  mes  deuets  notar  que  la 
intel•ligència  compren  en  fi  tota  perfecció  de  co- 
nexcnça,  la  qual  es  en  la  conexença  de  raho  e 
de  imaginació  e  de  fentiment;  emperò  no  ho 
coneix  per  aquella  manera  que  coneix  raho  ne 
fentiment  ne  imaginació.  E  de  aqueftes  cofes  ac i 
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notades  fe  fegueix  vna  concluüo,  la  qual  dix 
philofophia  a  Boeci :  veus  que  les  cofes  que  fon 
conegudes  no  fon  conegudes  fegons  la  manera 
de  lur  natura,  ans  ho  fon  fegons  la  facultat 
daquell  qui  les  coneix;  donques  penfet  que  la 
diuinal  conexença  entén  les  cofes  mutables  no 
mudant  lur  natura,  ne  fegons  lur  mutabilitat, 
per  ço  com  ell  entén  les  cofes  fegons  fa  virtut 
inmutable.  , 

METRE  IV. 

Eji  aquejl  quart  metre  philofophia  recita  la 
oppinio  falfa  dels yjloychs  [obre  la  manera 
del  entendre,  e  sol  aquella  aptament.  E  co- 
mença en  lo  lati  Quondam  Porticus  attulit. 

APres  de  aquefta  prouacio  la  philofophia 
comença  a  argüir  contra  fi  mateixa  per 
fciencia,  la  qual  alguns  philofophs  qui  eren  ap- 
pellats  yftoychs  en  greguefch  tenien  per  verta- 
dera. Mas  a  entendre  la  queftio  feguent  deuets 
notar  que,  fegons  que  entén  Ariftotil  en  lo  pri- 
mer de  les  Ètiques,  negun  hom  qui  fia  habi- 
tuat en  vicis  no  es  apte  a  hauer  fciencia,  major- 
ment moral.  E  per  aço  Ariftotil  tria  en  Grècia 
vn  loch  lo  qual  es  appellat  Cetines,  e  aqui  feu  fa 
efcola,  e  aço  per  ço  com  aquella  terra  es  fort  ef- 
pumofa,  e  ha  pocha  de  refiftencia,  e  hay  fort 
fouen  terratrèmol,  per  lo  qual  los  ftudiants  ef- 
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pahordits  eftauen  efuetlats  e  guardauen  fe  de 
peccar;  e  per  tal  que  nos  anujalTen,  per  força 
hauien  a  legir  o  a  difputar.  En  aqueft  loch  en- 
tre ells  fo  moguda  una  queftio,  e  es  aquefta:  ja 
la  beneuyrança  del  mon  en  que  efta?  E  ells 
foren  departits  en  tres  oppinions,  e  fegons  les 
oppinions  que  tengueren  ils  pofaren  los  noms 
en  greguefch ;  com  los  vns  dixeren  que  beatitut 
eftaua  en  delits  del  cors  e  fpecialment  en  menjar 
e  beure,  e  aqueíls  hagueren  defig  que  hagueíTen 
lo  coll  tan  lonch  com  vna  grua,  e  per  ço  fon 
appcllats  epiguris,  qui  vol  dir  lonch  coll  en 
greguefch.  Los  altres  digueren  que  beatitud  del 
hom  eftaua  en  conexer  veritat,  e  aquefts  foren 
appellats  peripateíichs  en  greguefch,  qui  vol 
dir  encerchadors  de  veritat,  e  aquefts  foren  ap- 
pellats philofophs  qui  vol  dir  amadors  de  fauie- 
fa.  Los  tercers  dixeren  que  la  beatitud  del  hom 
eftaua  en  faber  moltes  nouelles.  e  aquefts  fe 
pofauen  per  les  places  e  aqui  difputauen,  e  per 
ço  fon  appellats  j-JIoychs  qui  vol  dir  encercha- 
dors de  nouelles,  e  aquefts  pofauen  que  la  ani- 
ma del  hom  no  fabia  res  per  neguna  virtut  que 
fos  en  la  anima,  lino  folament  axi  com  fi  algun 
feriu ia  en  vna  taula  plana,  de  que  es  cert  que  la 
taula  no  hauria  neguna  virtut  adiua,  mas  fola- 
ment paíTiua.  Aquefta  oppinio  es  falca,  la  qual 
reproua  la  philofophia  per  .v.  inconuenients 
quis  feguirien;  lo  primer,  que  fi  la  anima  fo- 
lament hauia  virtut  pafliua,  donchs  no  poria 
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entendre  fino  les  cofes  corporals,  e  per  confe- 
guent  no  poria  entendre  que  Deus  fos,  ne  àn- 
gels, ne  íi  mateix,  que  es  gran  inconuenient. 
Lo  fegon  inconuenient  feria  que  lauors  la  ani- 
ma no  poria  per  fi  entendre  quina  cofa  es  ani- 
mal, fi  donchs  enfemps  no  entenia  quina  cofa  es 
hom,  e  per  confeguent  no  poria  entendre  fino 
folament  ço  que  li  fos  fiat  prefent.  Lo  tercer  in- 
conuenient feria  que  lauors  la  anima  no  poria 
affermar  res  de  negun ,  com  no  poria  dir  que  vn 
hom  fos  virtuós,  com  james  jo  no  viu  virtuts, 
per  tal  com  es  cofa  fpiritual;  ne  poria  dir  quel 
hom  no  es  afe,  per  tal  com  no  puix  veure  negu- 
na  negació.  Lo  quart,  que  la  anima  no  poria 
hauer  rahonament,  ne  traure  de  res  negunes  con- 
clufions,  com  aço  no  es  cofa  corporal.  La  quinta, 
que  no  hauria  differencia  de  la  anima  del  hom 
a  la  anima  de  les  befties.  Per  ques  fegueix  la 
oppinio  dels  philofophs  vertaders,  que  la  anima 
per  fi  e  de  fa  natura  ha  virtut  aíliua  de  enten- 
dre ,  no  fegons  la  difpoficio  folament  de  la  cofa 
entefa ,  hoc  encara  molt  mes  fegons  la  fua  virtut 
propria ;  e  aço  es  la  fentencia  daqueft  metre. 
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PROSA  V. 

En  aquejla  .v<^.  pro/a  compara  la  manera  del 
entenitnent  humanal  a  la  vianera  del  enteni- 
ment diuinal,  epofa  la  differencia ,  e  indueix 
nos  que  leuem  lo  enteniment  a  contemplar  la 
manera  del  diuinal  enteniment.  E  comença 
en  lo  lati  Quod  fi  in  corporibus  fentiendis. 

APres  daço  philofophia  feu  dues  rahons.  La 
primera  fo  aquefta:  fi  donchs  la  anima  nol- 
tra  es  de  tanta  virtut  que  ella  compren  les  cofes 
corporals  en  manera  fpiritual ,  quant  mes  la  fa- 
uiefa  de  Deu  compren  les  cofes  mutables  inmu- 
tablement,  fens  que  nois  muda  lur  natura.  ítem 
fi  en  les  creatures  la  raho  compren  tota  la  ma- 
nera del  faber  que  ha  la  imaginació,  quant  mes 
la  fciencia  diuinal  compren  tota  perfecció  de 
noftre  entendre.  Per  que  ab  tota  intenció  e  de- 
uocio  deus  encerchar  que  entengués  aytant  com 
tu  poras  la  altefa  del  elfer  diuinal,  e  en  aço  deus 
molt  e  fouin  penfar,  ço  es,  en  les  condicions  de 
Deu  qui  fobrepugen  a  tot  enteniment  humanal, 
e  feras  en  aço  queacom  femblant  als  àngels,  qui 
naturalment  fon  inclinats  en  penfar  en  les  cofes 
diuinals. 
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METRE  V. 

En  aqueji  .ve.  metre proua  la  philo/ophia  que 
per  la  figura  que  Deu  ha  donada  al  cors  del 
hom,  com  ell  e  no  neguna  altra  creatura  cor- 
poral guarda  alt  vers  lo  cel,  deu  Jouin  con- 
tcjnplar  lo  ejjer  diuinal.  E  comença  en  lo  lati 
Quam  variis  lerras. 

LA  qual  cofa  dona  a  entendre  la  eftatura  hu- 
manal,  car  fi  bet  penles  net  prens  efguard 
de  les  befties  en  quina  manera  eftan  ne  van, 
veuràs  que  algunes  fe  mouen  baxes  tochant  ab 
tot  lo  cors  la  terra ,  axi  com  fon  les  ferps  e  cuchs 
e  moltes  altres  de  les  cofes  animades  e  fen  fibles 
altres  naden  per  les  aygues,  altres  van  alt  Ibbre 
la  terra  ab  los  peus  e  cames,  altres  volan  per 
laer;  emperò  jaiïia  ques  moguen  en  diuerfes  ma- 
neres ,  tots  certament  fe  auenen  en  aço ,  que  te- 
nen la  cara  inclinada  e  lo  cap  enclinat  en  vers 
la  terra;  per  ques  moftra  clarament  en  lur  figura 
que  tots  fon  terrenals.  Solament  los  homens  e 
les  dones  han  figura  e  eftatura  dreta  en  alt  vers 
lo  cel,  e  lo  cap  tenen  pus  alt  que  totes  les  altres 
partides;  per  que  appar  que  naturalment  es  en- 
clinat a  contemplar  e  entendre  en  les  cofes  ce- 
leftials.  E  per  aço  diu  Ariftotil  en  lo  libre  Dels 
animals  quel  hom  es  animal  ert  e  dret,  per  lo 
faber  e  per  lo  entendre,  car  entén  les  cofes  diui- 
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nals;  quaix  que  digues  que  la  figura  dreta  del 
hom  dona  a  entendre  que  al  hom  es  donat  poder 
de  entendre  les  cofes  diuinals,  fi  donques  pen- 
faments  beftials  no  li  enderroquen  lo  feu  enteni- 
ment. E  per  ço  deya  Ouidi  en  lo  primer  libre 
de  Metamorphofeos  com  totes  les  cofes  anima- 
des e  mouibles  per  lonch  guarden  la  terra,  c 
tinguen  la  lur  cara  girada  en  vers  ella,  e  natura 
ha  donat  al  hom  lo  cap  alt  per  ço  que  mils  puxa 
guardar  los  cels,  e  quaix  li  mana  que  fouen  gir 
e  leu  la  fua  cara  vers  les  efteles.  Per  que  appar 
quel  hom  no  deu  pofar  tant  fon  penfament  en 
les  cofes  terrenals,  mas  entendre  en  les  celeftials. 

PROSA  VI. 

En  aquejia  .vj^.  profà philofophia amo/ira  mol- 
tes Jollempnes  concili/tons ;  la  primera,  quina 
es  la  J ciència  diuinal;  lajegona,  com  la  dita 
/ciència  no  es  variable;  la  terça,  que  es  me- 
fura  e  regla  de  totes  les  altres  cofes  varia- 
bles: après  f oi  los  duptes.  E  comença  en  lo 
lati  Quoniam  igitur,  uti  paulo. 

LA  philofophia  per  feguir  fon  propofit  dix: 
per  ço  que  clarament  pugues  entendre  la 
queftio,  deus  primerament  notar  que  fegons  que 
veus  e  pots  veure  clarament ,  totes  quantes  cofes 
lè  faben  han  clïer  fabudcs  e  conegudes  fegons 
condició  e  manera  daquelles  cofes  que  les  cone- 
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xen,  c  no  fegons  condició  daquelles  que  fon  co- 
negudes. Encara  mes  deus  laber  que  nos  deuem 
punyir  en  conexer  \o  ertament  de  la  furtancia 
diuinal  aytant  com  a  nos  es  poflible  de  conexer; 
e  aqueftes  cofes  fon  ja  dites.  E  per  tal  com  la 
manera  de  la  cofa  fegueix  la  cofa  de  que  es,  fe- 
gons que  dit  es,  per  ço  celis  qui  volen  conexer 
la  manera  de  la  conexença  diuinal  e  la  fua  fcien- 
cia,  a  fer  los  coue  de  neceífitat  que  conegueu  lo 
ertament  de  la  furtancia  diuinal,  per  tal  que  fe- 
gons axo  puxen  jutjar  dretament  e  fegura  fegons 
proporció  de  la  manera  de  la  dita  conexença  e 
fciencia.  E  per  aquefta  raho  aquells  qui  volen 
faber  la  manera  de  la  conexença  diuinal  e  de  la 
fua  fciencia,  es  los  neceíTari  que  conegueu  lo 
ertament  de  la  furtancia  diuinal  per  ço  que  mils 
puxen  jutjar  la  manera  de  la  dita  conexença  de 
Deu.  Donques  fapias  per  cert  que  com  totes  les 
cofes  que  han  enteniment  e  vida  diguen  e  affer- 
men  que  Deus  es  eternal,  es  mefter  que  fapias 
quina  cofa  es  eternitat,  car  per  aço  fabras  lo  ef- 
tament  diuinal  e  la  manera  de  la  fciencia  de 
Deu.  Per  que  fapias  per  cert  que  eternitat  es 
polfertio  perfeta  e  tota  enfemps  de  vida  fens  ter- 
me, ço  es,  fens  començament  e  fens  fi.  On  de- 
ucts  faber  que  com  hom  per  les  cofes  conegudes 
vinga  en  conexença  de  les  no  conegudes,  e  per 
aquerta  raho  lo  nortro  enteniment  es  en  cone- 
xença de  les  coíes  eternals  per  aquertes  tempo- 
rals, feta  comparació  de  les  proprietats  c  duració 
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de  les  vnes  e  de  les  altres,  e  vehem  maniferta- 
ment  que  la  vida  de  les  cofes  temporals  no  es 
tota  enlemps,  ans  ha  moltes  partides  de  temps, 
lo  qual  no  eíla  ferm,  ans  allenega  continua- 
ment;  per  que  appar  que  no  es  acabada  ne  per- 
feta ,  car  aquella  cofa  es  dita  perfeta  a  la  qual  no 
deffall  res.  E  per  ço  car  la  vida  de  les  cofes 
mundenals  pren  molts  e  diuerfes  mudaments, 
e  lo  lur  eftament  no  es  tot  enfemps,  per  aquefta 
raho  no  pot  eífer  dita  eternal ,  e  per  confeguent 
les  dites  cofes  que  han  vida  corporal  no  fon  eter- 
nals.  Per  que  conexen  les  coles  que  han  vida 
eternal  com  no  hagen  lur  duració  allenegant, 
ne  han  res  quels  fia  paíTat;  e  com  nois  deffallega 
res,  no  hi  ha  res  efdeuenidor,  mas  tot  los  es 
prefent;  e  com  nois  contraft  res  nels  puxa  con- 
treftar,  han  poíTeflio  perfeta  e  fens  terme,  ço  es, 
fens  començament  e  fens  fi.  Donques  per  les  di- 
tes cofes  pots  conexer  lo  eftament  de  la  cone- 
xença  diuinal;  car  celi  qui  coneix  ne  fap  alguna 
cofa,  la  jutja  fegons  la  fua  propria  condició  na- 
tural, ço  es,  daquell  qui  les  coneix,  e  no  de  les 
cofes  conegudes.  Per  que  appar  que  com  lo  ef- 
tament e  la  condició  natural  de  Deu  fia  eternal 
e  prefencial,  fegueix  fe  que  la  fua  conexença  e 
lo  feu  faber  lia  eternal  e  prefencial  fobre  tots 
temps,  e  ha  en  fi  fermetat,  e  per  aquefta  raho 
ell  jutja  e  veu  e  coneix  per  la  eternitat  totes  les 
cofes  quines  que  fien  prefents,  e  inftant  e  aíTer- 
mant;  per  aquefta  raho  la  fua  fciencia  de  les  cofes 
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efdeuenidores  es  dita  fciencia  eternal;  e  axi  ma- 
teix la  manera  de  la  fua  fciencia  no  pot  eíTer 
renouellada,  mas  es  toftemps  eternal,  car  eter- 
nalment  totes  les  cofes  li  fon  prefents.  Per  que 
appar  que  la  oppinio  daquells  quis  penfen  que 
tot  ço  que  Deus  coneix  faedor,  de  necelTitat  coue 
ques  ha  a  fer ,  es  falfa ;  la  qual  cofa  fe  demoílra 
en  aço,  que  tots  dies  pots  veure  que  les  cofes  que 
fon  viftes  per  los  horaens  no  fon  neceíTaries  per 
ço  com  fon  viíles,  car  la  fciencia  ne  la  vifla  del 
hom  no  dona  neceíïitat  a  les  cofes.  Axi  mateix 
Deu  no  pofa  neceíTitat  a  totes  les  cofes  que  fap, 
mas  los  dona  eíTer,  axi  com  es  principi  de  tot 
eífer,  e  les  coneix,  e  les  ordona,  e  les  gouerna, 
donant  a  cafcuna  fegons  la  fua  condició ,  e  nois 
muda  lur  condició  natural,  e  fegons  que  fon 
aptes  e  couinents  de  reebre.  Donques  appar  que 
les  cofes  quines  que  fien,  fi  fon  neceíTaries  o  fi 
fon  accidentals.  Deus  les  fap  aytals  com  fon,  e 
fegons  lur  condició  e  manera.  E  en  aço  appar 
que  la  dita  conexença  no  muda  res  en  les  pro- 
prietats  e  natures  de  les  cofes ,  ans  fon  eternal- 
ment  prefents  aytals  com  fe  deuen  efdeuenir  en 
temps  fdeuenidor  qual  que  fia,  e  quant  que  fia. 
Axi  com  pots  veure  per  eximpli  manifeft,  car  fi 
vehem  enfemps  exir  lo  fol  e  anar  algun  hom, 
certes  la  vna  cofa  fera  natural ,  e  laltra  fera  acci- 
dental; la  primera  fera  per  natura,  e  laltra  per 
voleniat  que  es  accidental;  emperò  per  la  noftra 
vifta  nos  mudarà  lur  condició  natural.  Tot  en 
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axi  la  fciencia  diuinal  no  muda  ne  torba  les 
condicions  de  les  cofes  que  fap,  per  be  que  fien 
denant  ell  prefents  ans  que  fien  ne  ques  façen 
per  temps  efdeuenidor.  Donqucs  pots  veure  que 
la  tua  oppinio  no  era  bona  que  hauias  de  la 
francha  volentat  del  hom,  car  penfaues  te  que 
totes  les  cofes  que  Deus  conexia  o  fabia  eren  ne- 
celTaries,  car  aytals  com  fon  les  coneix.  Per  les 
quals  paraules  que  dites  hauem  appar  la  folucio 
de  les  rahons  que  tu  has  fetes.  E  refponch  pri- 
merament a  la  fegona  raho,  la  qual  deya  que  les  | 
cofes  que  Deus  fabia,  o  eren  neceíTaries,  o  po- 
dien eíTer  en  altra  manera ;  e  com  nos  pogueffen 
mudar,  feguias  que  efdeuengueíTen  de  neceíTi- 
tat;  e  dich  te  que  com  la  fciencia  de  Deu  no 
mut  la  condició  natural  de  les  cofes  que  coneix, 
e  conega  totes  cofes  fegons  manera  de  la  fua 
eternitat,  fegueix  fe  que  les  conega  aytals  com 
fon,  fegons  lur  condició  qual  que  fia,  e  la  fua 
conexença  nos  muda  per  be  que  les  cofes  fe  mu- 
den, car  aquella  mudança  ja  eternalmcnt  la  fa- 
bia per  la  fua  eternitat  que  no  pot  elTcr  defcebu- 
da.  Quant  es  a  la  altra  raho  que  úí\  primera- 
ment que  deya  axi:  tot  ço  que  Deus  ha  preuift 
fens  fallença,  es  cofa  neceíTaria  ques  faça;  don- 
ques  com  Deus  haja  preuilks  totes  cofes  fens 
fallença,  fegueix  fe  que  totes  degen  eíTer  efdeue- 
nidores  de  neceíTitat;  dich  te.  refponent,  que 
totes  les  cofes,  per  be  que  lien  efdeuenidores,  fi 
fon  prefes  e  eniefes  en  cfguard  de  la  fciencia  de 
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Deu,  fon  necelíaries  fegons  que  deflus  hauem 
dit,  car  aytals  les  ha  preuiftes  com  fon  ne  deuen 
effer;  mas  ú  fon  prefes  o  entefes  efguardant  la 
lur  propria  condició,  no  hauran  neguna  neceíli- 
tat.  Emperò  deuets  notar  que  alguna  cofa  ne- 
celTaria  fe  pot  efdeuenir  en  dues  maneres;  la 
primera  es  quant  alguna  es  necefl'aria  fens  tota 
mefcla  de  condició,  axi  com  fi  dehiem:  tot  hom 
es  mortal,  o  lo  fol  exira  al  jorn,  o  Deus  es,  e 
femblants  paraules,  les  quals  fe  dien  folament 
tals  que  de  lur  natura  moftren  que  de  neceíTitat 
fe  deu  fer  e  eíTer  axi.  Altra  neceffari  es  ab  fa  con- 
dició, axi  com  fi  dehiem  axi:  fi  algun  fap  e  veu 
que  tu  vas,  neceífaria  cofa  es  que  tu  vas,  car 
la  cofa  quant  es,  necefl'aria  es  que  fia;  emperò 
aquefta  manera  de  neceífari  no  fa  elTer  la  cofa 
per  neceífari  de  natura  propria  fua ,  mas  la  con- 
dició fobre  pofada;  car  neguna  necelfitat  no  for- 
ça de  anar  celi  qui  per  fa  francha  volentat  vol 
anar,  mas  pus  va  no  pot  eífer  que  no  vaja  lauo- 
res  quant  va.  Tot  en  aqueíla  manera  es  la  pro- 
uidencia  de  Deu,  que  fi  veu  alguna  cofa  neceífa- 
ria, neceffaria  cofa  es  que  fia  aytal  e  axi  com  la 
veu,  car  veu  la  fegons  que  es  o  que  deu  eífer, 
clarament  e  prefencialment  per  be  que  fia  elde- 
uenidora,  e  l'egons  ques  efdeuendra.  Per  que 
appar  que  efguardant  la  diuinal  prouidencia  e 
fciencia  e  conexença,  totes  cofes  fon  neceífaries, 
per  be  que  no  ho  fien  fegons  lur  condició  natu- 
ral; mas  fi  fon  efguardades  en  lur  condició  na- 
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tural,  )a  per  axo  no  perden  lur  franquefa  de  lur 
condició  natural;  car  les  cofes  axi  fon  denant  la 
prefencia  diuinal  que  algunes  fon  necelTaries  fe- 
gons  lur  natura,  altres  fon  per  francha  volentat 
e  franch  poder  de  aquells  qui  les  fan :  per  que 
appar  la  folucio  de  la  raho  deíTus  dita.  JalTia 
que  alguna  cofa  fia  preuifta  fens  fallença,  ja  per 
axo  no  feria  neceíTaria  fegons  natura  fua,  mas 
folament  per  la  condició  qui  hi  es  pofada;  e  no 
es  cofa  defcouinent,  car  bes  pot  fer  que  vna  cofa 
mateixa  per  efguard  daltra  fia  en  vna  manera,  c 
per  efguard  daltra  fia  en  altra  manera;  emperò 
podem  veure  femblantment  que  vn  hom  per  ef- 
guard de  algun  altra  fera  gran,  e  per  efguard  de 
altra  fera  poch  e  menor.  En  après  tu  pories  per 
ventura  contreftar  que  diguelTes:  com  algunes 
obres  fe  faflen  per  fola  volentat ,  e  celi  qui  les  fa 
fia  en  ma  fua  que  les  faça,  o  que  les  leix,  e  fia 
en  ma  de  cafcun  mudar  ço  que  haurà  penfat  que 
faça;  par  que  per  aço  aytal  puxa  hom  anullar  la 
prouidencia  diuinal,  car  mudant  lo  propofit 
daço  que  entenia  a  fer  mudarà  la  dita  proui- 
dencia, e  aço  que  Deus  fabia  e  conexia.  A  la 
qual  cofa  jot  refponch,  que  cafcun  pora  be  mu- 
dar lo  feu  propri  propofit,  mas  la  fciencia  de 
Deu  nos  mudarà,  per  be  que  ell  fe  mut  es  gir  en 
qual  manera  fe  vuUa,  ne  pora  efcapar  ne  cfqui- 
uar  a  la  fciencia  de  Deu,  car  tots  aquells  mu- 
daments  ja  los  fabia  ans  que  tu  qui  los  vols  fer. 
E  donar  ten  he  eximpli  aytal:  li  tu  eres  en  al- 
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gun  loch,  e  aqui  fahias  alguna  cofa,  e  eftaua 
vn  altra  hom  en  loch  pus  alt  en  guifa  quet 
pogués  be  e  complidament  veure,  e  guardaua 
contínuament  en  qualque  manera  tut  muda- 
ues;  no  pories  efcapar  eftant  en  aytal  difpofi- 
cio  ab  aquell  que  ell  no  vehes  ço  que  tu  fa- 
rias,  per  francha  volentat  que  tu  hagueffes,  ne 
aquell  aytanbe  not  tolra  la  tua  francha  volen- 
tat per  lo  feu  efguardar.  Tot  en  axi  no  pots 
fugir  a  la  prouidencia  de  Deu  e  a  la  fua  cone- 
xença,  car  totes  les  tues  mudances  que  faràs 
ja  les  fabia  ans  que  les  te  hagueffes  penfades. 
Encara  mes  tu  pories  fer  altra  queftio,  ço  es, 
la  manera  de  la  prouidencia  de  Deu,  ço  es  affa- 
ber,  fi  per  lo  mudament  del  propofit  del  hom 
en  les  obres  que  pot  fer  per  fa  francha  volen- 
tat, per  lo  qual  mudament  vol  vna  cofa,  e 
defpuys  lexa  aquella  e  vol  lo  contrari,  e  lexa- 
da  la  vna  farà  laltra,  ^axi  com  fe  muda  lo  dit 
propofit,  fis  muda  aytanbe  lauores  la  fciencia 
de  Deu  conexent  los  dits  mudaments?  E  dich 
te  que  la  fciencia  e  prouidencia  de  Deu  nos 
muda  per  res,  car  la  fua  fciencia  fobre  puja 
totes  cofes,  e  en  vn  moment  coneix  totes  les 
mudances  de  les  volentats  eternalment;  ab  fer- 
ma perfeuerança  fens  mefcla  de  mudaments  fap 
totes  les  cofes,  fegons  que  deffus  hauem  dit.  E 
aqueíla  fciencia  no  ha  aprefa  fino  de  la  fua  pro- 
pria  natura;  e  les  cofes  efdeuenidores  no  han 
donada  manera  de  fciencia  de  Deu ,  ne  axi  ma- 
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teix  de  mudança,  mas  la  fciencia  de  Deu  ha 
pofada  manera  a  totes  les  cofes  fegons  la  con- 
dició de  cafcuna,  com  ell  fia  començament  de 
totes  e  les  haja  fetes  per  la  fua  francha  liber- 
tat  e  bonefa.  E  per  les  dites  paraules  appar  que 
les  dites  cofes  que  a  nofaltres  fon  incertes,  e 
de  les  quals  no  podem  conexer  ne  faber  la  raho 
per  ques  fan  ne  com  fe  fan,  ne  lur  comen- 
çament, ne  lur  fi,  totes  les  coneix  noftre  fe- 
nyor  Deu  determenadament  fegons  la  manera 
deíTus  dita.  E  deuets  notar  que  per  aqueixa  ma- 
teixa manera  podets  parlar  de  la  predeftinacio 
e  prefciencia  de  Deu,  fegons  la  qual  ha  parlat 
la  philofophia  de  la  fciencia  diuirial,  en  altra 
manera  feguir  fien  femhlants  duptes  e  cofes  in- 
conuenients,  ço  es,  fi  la  dita  predeftinacio  e 
prefciencia  mudaua  les  condicions  e  proprie- 
tats  de  les  dites  cofes.  Per  totes  les  cofes  de- 
munt  dites  pots  veure  e  conexer  que  francha 
volentat  no  es  empatxada  per  la  fciencia  diui- 
nal,  e  que  les  leys  fon  juftament  ordonades  a 
reguordonar  o  pünir  fegons  lur  bonefa  o  ma- 
lícia de  les  obres  humanals.  E  axi  mateix  ap- 
par que  les  pregaries  e  oracions,  ne  la  fperança 
en  vers  Deu,  no  feran  debades  quant  fon  dre- 
lament  fetes,  ans  han  gran  virtut  e  efficacia. 
car  no  es  neguna  cofa  qui  puxa  elTer  debades 
li  es  dretament  ordonada  a  la  fua  fi  deguda  c 
honefta,  ans  folament  aquella  aytal  que  es  or- 
donada dretament  a  la  fua  fi  aconfcgucix  la  ti 
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per  ques  fa;  car  Deus  qui  es  fobiran  fobre  to- 
tes cofes,  e  al  qual  no  pot  eíTer  res  amagat, 
les  veu  totes  e  les  jutja  e  les  reeb  al  enteni- 
ment per  ques  fan,  car  tots  temps  es  prefent 
a  ell  tota  obra  e  tot  penfament  ja  eternalment. 
Donques  com  vofaltres  hajats  poder  fobre  les 
voílres  obres  propries,  car  en  voftre  poder  es 
que  façats  les  diies  obres  bones  e  virtuofes  e 
rahonables ,  e  a  aço  fots  obligats  per  voftra  con- 
dició natural,   ço  es,  efquiuar  vicis  e  peccats 
e  males  obres,  e  feguir  virtuts;  be  podets  fens 
tot  dupte   leuar  lo  voftro  coratge  a  bons  e  a 
drets  e  diuinals  penfaments,  e  fer  humilment 
e  deuota  oració  e  pregaries  en  vers  Deu;  car 
aço  folament  poden  fer  dignament  aquells  qui 
viuen   virtuofament,    car   les  virtuts   tantfola- 
ment  fan  anar  la  perfona  per  lo  dret  cami  qui 
mena  a  vertadera  e  perfeta  conexença  e  ama- 
da beneuyrança;  e  en  aço  fon  obligats  per  lur 
natura  los  homens,  car  aquelles  fon,    ço  es, 
les  virtuts,  per  les  quals  poden  anar  al  lur  loch 
propri  per  lo  cual  fon  creats,  e  per  altra  cofa 
ne  per  altra  manera  noy  poden  anar.   E  com 
tota  cofa  naturalment  defig  fon  loch  natural, 
es  al  hom  natural  defig  de  fer  les  dites  obres 
virtuofes,  per  les  quals  puxa  anar  al  feu  loch 
per  lo  qual  es  fet.   O  barons,   fi  no  ho  volets 
pofar  a  oblit  e  a  menyfpreu  fahent  obres  bef- 
tials,  gran  neceíTitat  vos  es  pofada  de  fer  bo- 
nes obres  e  proefes  e  obres  perfetes,   car  tot 
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quant  fets,  ques  que  fia,  es  fet  denant  la  pre- 
fencia  e  la  vifta  e  fciencia  del  noftre  jutge,  al 
qual  res  no  pot  eíTer  amagat.  Al  qual  lia  do- 
nada lahor,  honor  e  glòria  per  tots  temps  in 
feciila  feciilorum.  Amen. 
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Letra   del  tranfladador  de  la  obra ,  endreçant 
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Prolech  ,  en  lo  qual  fe  conte  la  iítoria  de  Theodo- 

rich  rey  dels  Gots 5 

ACI    COMENÇA    LA    TAULA    DEL    PRIMER   LIBRE 
DE  LA  CONSOLACIÓ  DE  PHILOSOPHIA  ,  lo  qual 

ES  PARTIT  EN  .VII.  METRES  E  .VI.  PROSES. 


En  lo  primer  metre  tradía  fots  quina  forma  Boeci 
plora  fon  treball,  e  dona  .vj.  rahons  de  fon  plor: 
la  primera  per  tal  com  ell  hauia  acuítumat  de 
fer  dictats  graciofos,  e  ara  hauiels  a  fer  dolo- 
rofos  en  los  primers  verfos ;  la  fegona  raho  que 
folament  triftor  era  fa  companyia;  la  tercera 
que  aço  que  hauia  après  mentre  era  joue  lo 
aconfolaua ;  la  quarta  que  per  la  dita  triftor 
era  enuellit;  la  quinta  que  mentre  hauia  bon 
temps  era  tots  jorns  malalt,  e  ara  com  era  trilt 
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no  podia  morir;  la  .vj*.  era  que  fos  amichs  qui 
tant  lo  hauien  loat  lo  hauien  enganat.  E  co- 
mença en  lo  lati  Carmina  qui  quondam,  e  en 
Tomznç  Jo  las  qui  folia  ejfer  en  gran  ejludi.     .         i3 

En  la  primera  profà  recita  que  com  ell  fos  axi 
defconfolat  li  apparech  vna  dona  la  qual  era 
philofophia,  qui  es  difcreta  fegons  fos  com- 
ports,  e  que  del  feu  enteniment  gita  totes  fal- 
fes  oppinions.  E  comença  en  lo  lati  Hec  dum 
mecum  tacitus  ipfe  rcputarem,  e  en  romanç 
Mentre  fe  penfaua 17 

En  lo  fegon  metre  deferiu  vn  plant  lo  qual  feu  la 
dita  dona  de  la  malaltia  de  Boeci,  e  loalo  de 
perfecció  de  tota  fciencia  ,  e  que  pocha  cofa  lo 
hauia  torbat.  E  comença  en  lo  lati  Heu  quam 
precipiti  merfa  profunda,  e  en  romanç  O  Deus, 
tan  gran  dolor 23 

En  la  fegona  profà  tracta  com  la  dita  dona  co- 
mença a  regonexer  aqueft  malalt  quina  malal- 
tia ha ,  e  com  li  torcha  les  lagremes  per  tal  que 
la  conegués.  E  comença  en  lo  lati  Sed  medi- 
cine,  e  en  romanç  Mas  duymes  temps  es    .     .         24 

En  lo  tercer  metre  tracta  com  lo  malalt  cobra  la 
vigor  de  la  fua  viíta.  E  comença  en  lo  lati  Tunc 
me  difcuffa  liquerunt,  e  en  romanç  Lauores  les 
tenebres 2ü 

En  la  tercera  profà  trafla  com  Boeci  conexent  la 
dita  dona  fe  merauella  penfant  que  ella  fos  ab 
ellexellada,  e  ella  començal  a  confolar  dient 
que  guerra  es  antiga  entre  ella  e  la  gent  folla, 
e  aço  proua  per  molts  eximplis.  E  comença  en 
lo  lati  Haud  aliter  trifticie,  e  en  romanç  Quant 
Boeci  fon  afi  mateix  tornat 27 

En  lo  quart  metre  tracta  que  fi  algun  no  ha  fpe- 
rança  en  los  bens  de  fortuna,  ne  ha  pahor  en 
mal  qui  injuílament  li  fia  fet ,  que  noi  cal  tem- 
bre  de  res;  e  aço  proua  ab  eximplis  diuerfos. 
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E  comença  en  lo  lati  Qitifquis  compofito  fere- 
miseuo,  e  en  romanç  Tot  hom  qui  ha  lo  feu 
enteniment 02 

En  la  quarta  profà  trada  com  Boeci  recita  tota  fa 
dolor,  e  pofa  les  rahons  de  la  fua  perfecucio. 
E  comença  en  lo  lati  Sentisne  inquit ,  e  en  ro- 
manç En  après  quant  vehe 34 

En  lo  .v^  metre  trada  com  Deu  bo  ha  totes  les 
crearures  en  cert  orde  pofades,  lo  qual  tenen 
fens  tot  deffalliment,  e  par  que  no  haja  cura 
dels  fets  dels  homens;  e  pregal  que  haja  cura 
dels  fets  dels  homens,  axi  com  ha  de  les  al- 
tres creatures.  E  comença  en  lo  lati  O  /lelli- 
feri  conditor  orbis ,  e  en  romanç  O  f enyor 
Deus 46 

En  la  quinta  profà  recita  com  la  dita  dona  co- 
mença a  recoUigir  les  rahons  de  la  malaltia  de 
Boeci,  e  comença  a  tractar  com  la  garira.  E 
comença  en  lo  lati  Hec  vbi  continuato  dolore, 
e  en  romanç  Quant  Boeci  hac  defplegades  .     .         48 

En  lo  .v']'.  metre  trada  com  neguna  cofa  que  no 
fia  feta  rahonablement  no  pot  hauer  bona  fi, 
e  aço  proua  per  tres  eximplis;  del  fembrador, 
del  cullidor  de  flors,  e  daquell  qui  vol  fer  ve- 
nemes.  E  comença  en  lo  lati  Cum  Phebi  ra- 
diis,  e  en  romanç  E  don  a  tu  eximpli.     ...         52 

En  la  .vj*.  profà  recita  com  philofophia  feu  al- 
guns interrogatoris  a  Boeci,  per  los  quals  ella 
perfetament  vench  en  conexença  de  la  fua 
malaltia.  E  comença  en  lo  lati  Primum  igitur 
pateris,  e  en  romanç  En  après  la  philofophia.         53 

En  lo  .vij«.  e  darrer  metre  del  primer  libre  proua 
per  tres  rahons  que  la  perfona  torbada  no  pot 
entendre  veritat.  E  comença  en  lo  lati  Nubibus 
atris,,  e  en  romanç  E  don  ten  eximpli.    ...         55 
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ACÍ  COMENÇA  LA  TAULA  DEL  SEGON  LIBRE. 

En  lo  fcgon  libre  comença  la  philofophia  a  donar  me- 
dicines leugeres  a  la  malaltia  de  Boeci,  ço  es,  rahons 
comunes,  preuant  que  neguna  riquefa  ne  ben  temporal 
no  ha  boncfa  en  fi :  e  es  partit  lo  dit  libre  en  .viij.  profes 
e  .viij.  metres. 


En  la  primera  profà  philofophia  per  affalegar  lo 
malalt  diu  que  no  es  merauella  que  ell  haja 
aquella  malaltia,  com  tota  foptofa  mutació  de 
ben  en  mal  muda  lo  feny;  e  proua  que  negun 
nos  deu  fiar  en  bens  de  fortuna.  E  comença  en 
lo  lati  Tojl  hec  pauUfper ,  e  en  romanç  En 
après  la  philofophia 57 

En  lo  primer  metre  pofa  les  traycions  de  fortuna, 
e  com  tota  la  fua  glòria  es  adés  exalçar,  adés 
perfeguir  los  exalçats;  axi  com  vn  braç  de  mar 
qui  es  a  Negrepont  qui  ha  nom  Euripus,  qui 
adés  va  amunt,  adés  va  auall.  E  comença  en 
lo  lati  Hec  ciim  fuperba ,  e  en  romanç  Quant 
ella  fe  leua 60 

En  la  fegona  profà  proua  philofophia,  parlant  en 
perfona  de  la  fortuna,  que  ella  fi  es  variable 
no  fa  injuria  a  negun ,  e  que  negun  nos  fiu  en 
ella.  E  comença  en  lo  lati  Vellem  autem  pauca 
iecum,  e  en  romanç  Jo  vull  parlar  ab  tu.     .     .         61 

En  lo  fegon  metre  philofophia  fa  vn  plant  de  la 
gran  auaricia  dels  homens,  per  la  qual  per  molt 
quen  hagen  nos  fadollen.  E  comença  en  lo  lati 
Si  quantas  rapidis ,  e  en  romanç  O  Deus ,  que 
es  aço  que  fi  la  fortuna G5 

En  la  tercera  profà  fortuna  recita  a  Boeci  que  ell 
no  ha  raho  de  clamarfe,  recitant  li  tots  los  bens 
que  fortuna  li  ha  dats,  hoc  encara  aquells  que 
li  ha  lexals.  E  comença  en  lo  lati  His  igiturfi 
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■pro  fe,  e  en  romanç  Digues,  queporas  tu  ref- 
pondre 66 

En  lo  terç  metre  la  philofophia  proua  per  tres 
eximplis  que  res  que  fia  nat  no  pot  eíTer  que 
no  fia  variable  e  que  nos  corrompa.  E  comen- 
ça en  lo  lati  Cum  polo  Phebus,  e  en  romanç 
E  aço  pots  veure 69 

En  la  quarta  profà  encara  philofophia  proua  com 
molts  bens  romanen  a  Boeci,  e  que  no  es  ne- 
gun  hom  qui  puxa  fer  la  fua  fortuna  axi  ferma 
que  ella  nos  afflaquefcha  per  qualque  part, 
e  per  ço  conclou  que  en  los  bens  de  fortuna 
noy  pot  effer  beneuyrança  la  qual  hom  hi  cer- 
cha.  E  comença  en  lo  lati  Tum  ego ,  vera,  in- 
quam,  e  en  romanç  En  après  Boeci  refpos.     .         70 

"En  lo  quart  metre  philofophia  loa  lo  eítat  migen- 
cer  dels  homens  fots  figura  del  ediffici  de  vn 
cartell ,  lo  qual  no  deu  effer  pofat  fobre  rocha 
maffa  alta  per  pahor  de  lamp,  ne  fobre  arena 
per  pahor  de  aygua  corrent.  E  comença  en  lo 
lati  Quifquis  volet  perennem ,  e  en  romanç  O 
qui  volia  hauer  aytal  certefa 78 

En  la  cinquena  profà  ja  philofophia  fa  pus  forts 
rahons,  e  proua  que  ne  en  diners,  ne  en  pe- 
dres preciofes ,  ne  en  veítidures ,  ne  en  poffef- 
fions,  ne  en  miffatges  no  ha  ben  propri,  ans 
hi  ha  molts  perills.  E  comença  en  lo  lati  Sed 
quoniam  rationum,  e  en  romanç  Per  ço  car 
veig 79 

En  lo  .v«.  metre  loa  fort  los  homens  del  temps 
antich  qui  no  hauien  cura  de  auaricia,  ne  de 
gran  menjar,  ne  veílir,  ne  perles,  ne  pedres. 
E  comença  en  lo  lati  Fèlix  nimium  prior  etas , 
e  en  romanç  O  tan  bona  era  la  vida    ....         87 

En  la  .vj*.  profà  proua  que  en  dignitats  ne  officis 
no  ha  propri  ben,  e  que  hom  no  es  poderós, 
per  be  que  fia  appellat  poderós,  fi  no  es  vir- 
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tuos;  e  daltres  dits  bells.  E  comença  en  lo  lati 
Quid  autem  de  dignitatibus,  e  en  romanç  En- 
cara mes ,  que  tes  vijares  de  les  dignitats.    .    .         88 

En  lo  .vj».  metre  proua  axo  mateix  donant  con- 
clufio  con  lo  poder  mundenal  es  fort  fouint  do- 
nat a  maluats  homens.  E  dona  eximpli  de  Ne- 
ro qui  fou  emperador  e  fort  hom  maluat,  e 
pofa  vna  conclufio  que  fort  es  mala  cofa  com 
es  donat  coltell  de  poder  a  hom  maliciós.  E 
comença  en  lo  lati  Nouimus  quantas ,  e  en  ro- 
manç Appar  ho  en  Nero 94 

En  la  .vij».  profà  amoítra  la  philofophia  que  fama 
ne  lahor  temporal  no  pot  effer  gran  ne  per  du- 
ració de  temps^  ne  per  amplcfa  de  terra;  e  que 
los  homens  virtuofos  no  la  deuen  molt  cer- 
char,  per  tal  com  no  feria  couinent  guardo  a 
les  bones  obres.  E  comença  en  lo  lati  Tum 
egOffcis,  inquam ,  e  en  romanç  Lauores  ^oc- 
cí refpos  e  dix 93 

En  lo  .vi)«.  metre  proua  axo  mateix,  e  pofa  vna 
conclufio  que  aquell  qui  fa  fon  efforç  que 
après  la  fua  mort  romanga  delí  fama,  mor 
dues  vegades,  vna  com  mor  de  fet,  altra  com 
la  fua  fama  pereix.  E  comença  en  lo  lati  Qui- 
cumquc  folam  mcnte,  e  en  romanç  Donchs  celis 
qui  crehcn 99 

En  la  .viij*.  profà  proua  que  la  fortuna  aducrfa  es 
pus  proffitofa  que  la  profpera ,  e  conclou  que  la 
fortuna  aduerfa  ha  aquell  ben  que  moítra  qui 
es  leyal  amich  de  hom.  E  comença  en  lo  lati 
Sed  ne  me  inexorabile ,  c  en  romanç  Empei'O 
not  pens loi 

En  lo  .vii)*.  metre  loa  la  diuinal  amor  la  qual  fens 
tota  aduerfitat  e  baralla  regeix  totes  les  obres 
de  natura,  e  diu  que  beneyts  ferien  los  ho- 
mens fi  aquella  amor  la  qual  regeix  lo  cel  e  la 
terra  volien  quels  regis.  E  comença  en  lo  lati 
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Quod  mundus Jtabili  fide,  e  en  romanç  O  ^oc- 
cí ,  don  es  aquefta  cofa  102 


ACI  COMENÇA  LA  TAULA  DEL  TERÇ  LIBRE. 

En  lo  tercer  libre  traòta  com  tot  hom  cercha  en  totes 
les  fues  obres  beneuyrança,  e  que  no  es  en  neguns  bens 
de  fortuna  ne  de  natura,  mas  folament  es  hauer  e  amar 
Deu :  e  es  partit  lo  dit  libre  en  .xij.  profes  e  .xij.  metres. 

En  la  primera  profà  traSa  en  quina  forma  en 
aqueftes  cofes  temporals  ha  falfa  beneuyrança, 
de  guifa  que  com  hom  haja  coneguda  la  falfia 
que  mils  hom  conega  la  veritat.  E  comença  en 
lo  lati  Jam  cantiim  illa,  e  en  romanç  Quant  la 
philofophia  hac  callat io5 

En  lo  primer  metre  proua  per  quatre  femblances 
que  aquell  qui  vol  conexer  veritat  coue  que  ha- 
ja abans  conexença  de  la  falfia:  axi  com  aquell 
qui  vol  fembrar  lo  camp,  coue  que  abans  ne 
leu  les  males  erbes;  e  aquell  troba  la  mel  pus 
dolça  qui  abans  ha  menjat  cofa  amara;  pus 
clares  fon  les  íteles  après  lo  nuuol;  pus  bell 
appar  lo  dia  com  hom  ha  vetlat  la  nit.  E  co- 
mença çn  lo  lati  Qui  ferere ,  e  en  romanç  E 
mojlrar  ten  he  quatre  femblances 107 

En  la  fegona  profà  tracta,  pofant  .v.  maneres  de 
bens  que  los  homens  dcfigen  ,  que  en  negun 
de  aquells  no  ha  beneuyrança ;  e  pofa  una  ge- 
neral propoficio  ,  que  tot  hom  la  cercha  ab  fon 
treball.  E  comença  en  lo  lati  Tum  defixo  pau- 
lulum,  e  en  romanç  En  après  la  philofophia.        log 

En  lo  fegon  metre  pofa  que  cerchar  beneuyrança 
es  cofa  natural  als  homens,  e  pofa  que  fort 
gran  es  lo  poder  de  natura;  e  proua  ho  per 
eximplis  de  la  ira  del  Icho,  dels  defigs  dels  au- 
cels  prefes ,  de  la  verga  per  força  enclinada  en 
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icna,  c  ilcl   mouiíTient  del  fol.  E  comença  en 
lo  lati  Quantas  rcrumfleàat,  e  en  romanç  £m- 

'yero  en  les  dites  cojes \  iz 

En  la  terça  profa  tracta  fpecialment  com  en  ri- 
quefes  no  ha  beneuyrança,  ans  hi  ha  fretu- 
ra; hoc  encara  que  aquells  a  qui  venen  tolien 
aquell  ben  que  hauien.  E  comença  en  lo  lati 
Vos  quoqiie,  o  terrena,  e  en  romanç  Encara  la 

philofophia 114 

En  lo  tercer  metre  parla  contra  los  auars,  e  pofa 
dos  mals  de  riquefes;  lo  primer  que  mentre  es 
viu  lom  rich  les  riquefes  lo  punyen ,  e  com 
mor  lo  lexen.  E  comença  en  lo  lati  Quamuis 
fluente  dines  auri,  e  en  romanç  E  jajjia  que  la 

perfona 1 1 'j 

En  la  quarta  profa  tracta  q-e  ne  en  officis  ne  en 
dignitats  temporals  noy  ha  beneuyrança,  ans 
aytant  com  hom  es  en  major  grau  es  pus  mal 
parlat  e  defonrat  fi  es  dolent;  e  hay  daltres  con- 
clufions  fort  belles.  E  comença  en  lo  lati  Sed 
dignitates,  e  en  romanç  En  après  pots  veure  .  117 
En  lo  quart  metre  proua  axo  mateix,  e  diu  que 
no  folament  dignitats  fon  donades  a  mals  ho- 
mens,  hoc  encara  que  vn  mal  hom  ne  dona  a 
altre,  e  pofa  eximpli  de  Nero.  E  comença  en  lo 
lati  Quamuis  fe  Tyrio,  e  en  romanç  Z)ong««  0 

bona  gent 1 20 

En  la  cinquena  profa  moítra  que  en  eíTer  rey,  ne 
familiar  de  rey,  no  ha  beneuyrança,  fi  be  les 
gents  fo  cuyden ,  e  que  en  los  reys  no  ha  ne- 
guna  potencia;  e  aço  proua  per  forts  alfcnya- 
lats  eximplis  de  Scnecha,  e  daltres  familiars 
de  reys.  E  comença  en  lo  lati  An  vera  regna,  e 

en  romanç  Part  les  dites  cofes 121 

En  lo  .v.  metre  moítra  que  negun ,  per  gran  fe- 
nyor  que  fia ,  no  es  poderós  fi  no  es  virtuós ,  c 
virtut  es  poder  e  no  altre.  E  comença  en  lo  lati 
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Qui  fe  volet  effe  patentem,  e  en  rdmaiiç  Mas 

vols  tu  faber 123 

En  la  .vj*.  profà  moftra  que  vera  beneuyrança  no 
es  en  fama,  ne  en  mundenal  glòria,  ne  en  li- 
natge,  ne  en  noblefa.  E  comença  en  lo  lati 
Glòria  vero  quam  fallax ,  e  en  romanç  En 

après  pots  veure i2'5 

En  lo  .vj".  metre  proua  que  tot  hom  es  de  noble 
linatge,  com  tots  fom  fills  de  Deu,  fino  los  pec- 
cadors.  E  comença  en  lo  lati  Omne  hominum 
genus,  e  en  romanç  Encara  mes  to  demojlrare.  i^S 
En  la  .vi)',  profà  proua  que  en  delits  corporals, 
ne  en  a6le  de  matrimoni,  no  ha  perfeta  be- 
neuyrança. E  comença  en  lo  lati  Quid  autem 
de  corporis  voluptatibus ,  e  en  romanç  E  aci 

mojtra  la  philofophia li'l 

En  lo  .vi)',  metre  proua  axo  mateix  comparant  lo 
delit  a  la  abella,  qui  primerament  dona  mel, 
e  puys  picha  amargofament.  E  comença  en  lo 
lati  Habet  omnis  hoc  voluptas ,  e  en  romanç 

Per  quem  es  vijares i32 

En  la  .viij'.  profà  tra£la  tot  ço  que  ha  dit  deíTus ,  e 
recollegeix  e  conclou  que  en  neguna  de  les  co- 
fes  deíTus  dites  no  ha  beneuyrança:  per  que 
appar  que  los  homens  la  cerquen  la  on  no  la 
poden  trobar.  E  comença  en  lo  lati  Nichil  igi- 
tur  dubium,  e  en  romanç  Tot  hom  donques  pot 

veure i  -^  - 

En  lo  .viij'.  metre  fa  vn  plant  dels  homens  qui  les 
cofes  temporals  faben  ben  cerchar  lla  on  les 
deuen  trobar,  axi  com  peix  en  mar,  carn  per 
les  muntanyes ,  or  en  terra  ,  fruyta  en  los  ar- 
bres ,  e  no  faben  cerchar  beneuyrança  lla  on 
es.  E  comença  en  lo  lati  Heu  heu,  que  miferos 
tramita,  e  en  romanç  O  mefquina  de  gent .  .  l'ib 
En  la  .viiij".  profà  comença  ja  a  tractar  quina  cola 
es  vertadera  beneuyrança.  E  primcramcnl  in- 
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ducix  Boeci  quc  foragitada  la  falfa  oppinio  de 
la  beneuyrança,  que  vulla  girar  fon  enteni- 
ment en  cerchar  la  lla  on  es.  E  comença  en 
lo  lati  Hademts  mendacis,  e  en  romancera 
dtiymes  bajlar  deuria 1 3  G 

En  lo  .viiij".  metre  fa  oració  inuocant  la  diuinal 
ajuda,  que  ell  li  vulla  donar  clara  conexença 
de  trobar  lo  loch  de  la  beatitud :  en  la  dita  ora- 
ció pofa  moltes  afTenyalades  condufions  del 
regiment  de  Deu.  E  comença  en  lo  lati  O  qui 
perpetua  mundiim,  e  en  romanç  O pare,  qui  ab 
perpetua!  raho 142 

En  la  .x*.  profà  amoftra  la  beatitut  on  es  fitua- 
da,  prouant  per  forts  rahons  que  folament  en 
Deu.  Pofa  norefmenys  que  los  fauis  homens 
fon  deus,  e  los  peccadors  fon  belties.  E  co- 
mença en  lo  lati  Quoniam  igitur  que  fit,  e  en 
vomdinç  Duymcs  pus  que  tu 146 

En  lo  .x".  metre  conuida  a  tots  que  anem  lla  hon 
es  aquell  ben,  com  mes  val  que  aur,  ne  per- 
les, ne  pedres  pieciofes,  ne  maragdes,  com 
majors  bens  dona.  E  comença  en  lo  lati  Huc 
omnes  paritcr  venite ,  e  en  romanç  Donques ,  o 
bona  gent i5i 

En  la  .xj'.  profà  mollra  quina  cofa  es  ben  fegons 
fa  natura,  e  proua  que  be  no  pot  efler  fens 
vnitat,  e  que  tota  cofa  defija  vnitat  per  tal  que 
fia  conferuada.  E  comença  en  lo  lati  AJJcntior, 
inquam,  e  en  romanç  En  après  Boeci  confolat.       1 53 

En  lo  .xj".  metre  dedueix  com  cafcun  fuptil  hom 
pot  per  íludi  conexer  ço  que  abans  ignoraua  : 
per  que  indueix  tot  hom  a  íludi.  E  comença 
en  lo  lati  Quisquis  profunda  menle,  e  en  ro- 
manç ii«  íi^rcs /ii/-'/íí7o/ojp/i/tj    !?<■) 

En  la  .xij".  profà  amollra  que  lo  goucrn  ab  que 
Deu  regeix  lo  mon  es  la  fua  boncfa,  c  que  per 
ço  pcccat  no  es  res,  com  no  es  regit  per  Deu  ; 
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e  recoUegeix  tot  quant  ha  dit.  E  comença  en  lo 
lati  Tum  ego,  Platoni,  e  en  romanç  Ara  duy- 

mes  enfenyar  te 161 

En  lo  .xij".  metre  amoneíla  que  tot  hom  perfeuer 
en  contemplar  Dsu,  e  pofa  la  faula  de  Or- 
pheu.  E  comença  en  lo  lati  Fèlix  qui  pottiit ,  e 
en  romanç  En  après  la  philofophia  indulti  .    ,       i66 

ACI  COMENÇA  LA  TAULA  DEL  QUART  LIBRE. 

En  lo  quart  libre  philofophia  traíla  la  manera  de  vir- 
tuts e  de  vicis,  e  proua  que  los  virtuofos  fon  poderofos, 
e  los  viciofos  impotents  e  freturofos:  e  es  partit  lo  dit 
libre  en  .vij.  profes  e  .vij.  metres. 

En  la  primera  profà  Boeci  mou  vna  queílio  me- 
rauellant  fe  del  regiment  de  Deu  que  leix  que 
malicia  vaja  auant  e  florefcha,  e  que  virtut  fia 
calcigada  e  malmenada.  A  la  qual  queflio  ref- 
pon  la  philofophia  prouant  per  veres  rahons 
que  no  es  axi  com  ell  fe  cuyda,  ans  es  lo  con- 
trari. E  comença  en  lo  lati  Hec  cum  philofo- 
phia, e  en  romanç  Quant  la  philofophia  hac.        i-jb 

En  lo  primer  metre  philofophia  proua  que  per 
los  graus  de  les  creatures  podem  venir  en  co- 
nexença  de  Deu,  e  pofa  vna  femblança  de  la 
anima  e  del  aucell  qui  vola.  E  comença  en  lo 
lati  Sunt  eienim  penne ,  e  en  romanç  E  la^phi- 
lofophia  dix :  donques 178 

En  la  fegona  profà  philofophia,  complint  ço  que 
ha  promès ,  proua  que  folament  los  homens 
virtuofos  fon  aptes  e  poderofos,  e  que  los  mal- 
uats  fon  orbs  e  flachs  e  mefquins.  E  comença 
en  lo  lati  Tum  ego,  pape ,  inquam,  e  en  tq- 
vnanç  Boeci  refpos  e  dix -   .    .        179 

En  lo  fegon  metre  proua  ço  que  demunt  fpecial- 
ment  ha  dit  en  los  reys,  e  moítra  que  tot  rey 
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viciós  es  elciau.  E  comença  en  lo  lali  Quos  vi- 
des federe  cel/os ,  e  en  romanç  Emperò  la  fla- 
queja           182 

Kn  la  tercera  profà  proua  que  los  maluats  no  fon 
James  fens  pena,  ne  los  bons  fens  loguer  o 
guardo ;  e  que  la  malícia  es  la  major  pena  que 
pot  efTer,  e  la  bonefa  loguer.  E  comença  en  lo 
lati  Vidcfne  igitur,  e  en  romanç  Veus  donques 
aqueftes  cofes 18.^ 

En  lo  tercer  metre  proua  que  lo  peccador  es  bef- 
tia  en  la  anima,  e  pofa  que  pijor  es  hauer  la 
anima  beítial  que  lo  cors,  e  pofa  vna  faula  dels 
companyons  de  Vlixes,  en  altra  manera  appe- 
Uat  Jafon  ,  los  quals  foren  tornats  en  beíties. 
E  comença  en  lo  lati  Vela  Neritii  ducis ,  e  en 
romanç  Per  que  podem  veure 186 

En  la  quarta  profà  proua  que  pus  miferables  fon 
los  maluats  homens  com  complexen  lo  mal 
que  volen  fer,  que  no  com  noi  poden  complir, 
c  pijor  los  es  com  no  fon  punits  que  fi  eren 
punits,  c  a  la  fi  que  hom  deu  amar  los  bons  e 
hauer  pietat  dels  mals.  E  comença  en  lo  lati 
Tiim  ego,fateor,  e  en  romanç  En  après  refpos 
Boeci I  So 

En  lo  quart  metre  complany  philofophia  la  ini- 
quitat dels  homens  quis  volen  ociure  com  les 
beíties,  e  defauenturcs  ne  maten  ja  prou,  c  la 
mort  qui  per  fi  mateixa  hi  ve.  E  comença  en 
lo  lati  Quid  tantos  juuat  excitaré  motus,  e  en 
roma.nç  Donques ,  o  vofaltres 10.^ 

En  la  .v".  profà  Boeci  fe  merauella  com  fe  pot  fer 
que  los  bons  hagen  mal,  e  los  mals  ben;  e  la 
philofophia  ret  raho.  E  comença,  en  lo  lati 
Huic  cgo,  vidco,  e  en  romanç  En  après  refpos 

Boeci If)»5 

En  lo  .v".  metre  philofophia  proua  que  aquella 
nicrauclln  es  en  los  homens  per  tal  com  igno- 
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ren  la  raho  per  que  Deu  fa  les  coles.  E  comen- 
ça en  lo  lati  Si  quis  Arduri  fidera  nefcit ,  e  en 
rom&nç  E  pots  veure  femblant 198 

En  la  .vj".  profà  pofa  quina  cofa  es  la  diuinal  pro- 
uidencia ,  e  quina  cofa  es  fat ,  e  quina  differen- 
cia  ha  entre  ells;  e  pofa  que  la  fauiefa  diuinal 
ordona  totes  cofes  fort  jultament.  E  comença 
en  lo  lati  Ita  ejl ,  xnquam ,  e  en  romanç  Refpos 
Boeci :  verament 1 99 

En  lo  .vj«.  metre  philofophia  amoflra  per  exim- 
plis  diuerfos  com  Deu  molt  aptament  endre- 
ça a  fi  tota  creatura  e  la  gouerna  juítament. 
E  comença  en  lo  lati  Si  vis  celfi  jura  tonanlis , 
e  en  romanç  Si  tu  vols  axi  com  has  acujiu- 
mat 210 

En  la  .vij'.  profà  philofophia  trau  vna  bella  con- 
clufio  de  tot  quant  ha  dit,  e  es  aquefta,  que 
tota  fortuna  qualque  fia  es  bona,  com  en  nof- 
tre  poder  es  que  la  façam  bona  o  mala;  e  mof- 
tra  los  homens  com  fe  deuen  regir  en  cafcuna. 
E  comença  en  lo  lati  Jamne  igitur  vides ,  e  en 
TOTnznç  Ara  duymes pots  veure 2i3 

En  lo  .vij«.  metre  la  philofophia  amoílra  que  los 
homens  deuen  effer  forts  en  fofferir  lo  treball 
de  fortuna ,  e  molt  mes  per  aconfeguir  los  bens 
celeftials  que  no  feu  Agamenon  per  deltrouir 
Troya,  ne  Vlixes  per  venjar  fos  companyons, 
ne  Ercules  per  hauer  fama  de  fortalefa.  E  co- 
mença en  lo  lati  Bella  bis  quinis ,  e  en  romanç 
E  daço  paries  pendre 216 

ACI  COMENÇA  LA  TAULA  DEL  .V.  LIBRE. 

En  lo  .ve,  libre  fe  traíten  dues  matèries  fuptils :  la  vna  , 
quina  cofa  es  la  diuinal  prouidencia  e  lo  franch  àrbitre 
humanal;  la  fegona,  aquelles  cofes  com  poden  enfemps 
citar;  e  es  partit  lo  dit  libre  en  .vj.  profes  e  .v.  metres. 
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En  la  primera  profà  la  philofophia  determena 
quina  cofa  es  cas,  o  cofa  no  cogitada,  recitant 
vna  falfa  oppinio,  e  puys  fol  e  determena  la 
queítio.  E  comença  en  lo  lati  Dixerat,  oratio- 
nifqtie,  e  en  romanç  Quant  la  philofophia  ha- 
gues  finides 223 

En  lo  primer  metre  per  eximpli  de  vn  riu  quis 
parteix  en  dues  parts  e  puys  fe  ajuíla,  amoltra 
los  fets  cafuals  com  procehexen  de  la  diuinal 
prouidencia.  E  comença  en  lo  lati  Rupis  Ache- 
menie,  e  en  romanç  E pofar  ten  he  eximpli.    .       aab 

En  la  fegona  profà  amoítra  que  lo  franch  àrbitre 
fe  diuerfifica  fegons  la  diuerfitat  de  aquells  en 
que  es,  e  que  Deu  eternalment  veu  totes  les 
volentats  de  les  creatures  e  lurs  obres.  E  co- 
mença en  lo  lati  Animadiierto,  inquam,  e  en 
romanç  ^efpos  Bocci  e  dix 227 

En  lo  fegon  metre  pofa  que  lo  enteniment  diui- 
nal fens  tota  comparació  es  pus  clar  que  lo  fol 
material ,  loant  lo  de  tota  perfecció.  E  comença 
en  lo  lati  Puro  clarum  lumine,  e  en  romanç 
E pots  ne  veure 23o 

En  la  tercera  profà  Boeci  argüeix  fort  altament 
contra  la  philofophia,  e  dedueix  a  grans  in- 
conuenients  que  es  impoíTible  que  enfemps 
puxen  eftar  la  diuinal  prouidencia  e  lo  franch 
àrbitre.  E  comença  en  lo  lati  Tum  ego,  en, 
inquam,  e  en  romanç  En  après  Boeci  dix  .    .       23 1 

En  lo  terç  metre  per  la  dita  difficultat  fa  exclama- 
ció a  Deu  ,  e  mou  vna  queflio,  e  fol  la.  E  co- 
mença en  lo  lati  Quenam  difcors,  e  en  romanç 
E  per  ço  comença  Bocci 234 

En  la  quarta  profà  la  philofophia  comença  a  de- 
termenar  lo  dit  dupte ,  e  diu  que  la  cofa  que  es 
per  algun  entefa  es  entefa  fegons  la  virtut  da- 
quell  qui  la  entén ,  e  no  fegons  la  natura  de  la 
cola  que  es  entefa,  e  aqui  pofa  .iiij.  graus  de 
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conexença.  E  comença  en  lo  lati  Tum  illa,  vc- 

tus,  e  en  romanç  Refpos  la  philofophia  .    .     .       il'] 

En  lo  quart  metre  philofophia  recita  la  oppinio 
falfa  dels  yítoychs  fohre  la  manera  del  enten- 
dre, e  fol  aquella  aptament.  E  comença  en  lo 
lati  Quondam  Porticus  attiilil,  e  en  romanç 
Après  daquejïa  prouacio 243 

En  la  .V.  profà  compara  la  manera  del  entendre 
humanal  a  la  manera  del  entendre  diuinal,  e 
pofa  la  differencia,  e  indueix  nos  que  leuem  lo 
enteniment  a  contemplar  la  manera  del  diui- 
nal entendre.  E  comença  en  lo  lati  Qiiod  fi  in 
corporibus  fentiendis ,  e  en  romanç  Après  de 
aço  la  philofophia 246 

En  lo  .v«.  metre  proua  la  philofophia  que  per  la 
figura  que  Deu  ha  donada  al  cors  del  hom, 
com  ell  e  no  neguna  altra  creatura  corporal 
guarda  alt  vers  lo  cel,  deu  fouin  contemplar 
lo  effer  diuinal.  E  comença  en  lo  lati  Quam  va- 
riïs terròs ,  e  en  romanç  La  qual  cofa  dona.     .       247 

En  la  .vj".  profà  philofophia  moÜra  moltes  fo- 
llempnes  conclufions;  la  primera,  quina  cofa 
es  la  fciencia  de  Deu;  la  fegona,  com  la  dita 
fciencia  no  es  variable;  la  tercera,  que  ella  es 
regla  e  mefura  de  totes  les  cofes  variables. 
Après  fol  los  duptes  fets  per  Boeci,  e  a  la  final 
condulio  amoneíta  tot  hom  de  fer  obres  vir- 
tuofes  e  efquiuar  peccats,  fer  deuota  oració, 
per  tal  con  tot  quant  fem  veu  la  diuinal  intel- 
leccio.  E  comença  en  lo  lati  Quoniam  igitur , 
vti  paulo,  e  en  romanç  La  philofophia  per  fe- 
guir  fon  propofit 248 
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^^  Moral  consideració 

CONTRA  LES  PERSUASSIONS,  VICIS 
Y  FORCES  DE  AMOR. 


FON    DEMANADA  DIUERSES  VOLTES 

PER  VNA  PERSONA  DE  GRAN  STIMA  A  DON  FrANCESCH 

Carroç  Pardo  de  la  Casta  vna  sua  MORAL 
CONSIDERACIÓ,  lo  qual  trames  aquella 
ensemps  ab  la  present  letra. 


O  gran  y  cleuat  enginy  cofes  altes  c 
grans  defija :  e  com  vQftra  fenyoria  fia 
de  tanta  perfeilio  que  totes  les  parts 
de  faber  en  ella  repofen ,  es  a  mi  de 
gran  admiració  de  loch  tan  alt  deuallar  a  dema- 
nar me  vna  íimple  obreta,  que  feguint  lo  moui- 
ment  e  contraft  de  les  mies  paíTions  per  mi  con- 
fufament  es  ftada  continuada.  E  confiderant  que 
tota  obra  pera  tenir  acabat  compliment  es  mef- 
ter  que  lo  feu  edifici  lia  fabricat  fobre  fonaments 
de  gran  induftria  e  de  perfeda  fapiencia,  de  les 
quals  yo  freture,  rembria  de  grat  que  no  fos 
demanada  ni  començada.  E  li  honeítament  la 
veritat  fe  podia  negar,  yo  negaria  hauer  la  feta. 
Mas  veent  de  menys  reprenfio  la  emprefa  de  fer 
la  que  la  colpa  de  la  falfia,  es  forçat  que  per  mia 
fe  atorgue.  Y  no  ílime  voflra  mercè  que  lo  pen- 
famcnt  ni  la  fi  de  les  mies  paraules  en  aquella 
fos  cridar  los  oydors  a  oyr  la,  c  la  vifta  de  la 
multitud  a  veure  la;  ans  per  ellcr  nada  en  la 


planeta  dels  meus  falfos  delits,  de  la  crueldat  de 
les  rebudes  offenfes,  e  de  mes  affliclions,  enuer- 
gonyit  del  dan  e  mes  de  la  colpa,  y  recelant 
juhy,  lo  meu  propofit  era  pofar  hi  lilenci,  fogir 
a  la  lum,  y  en  les  tenebres  de  la  mia  foledat  fols 
pera  mon  defcans,  femblant  al  qui  fofpira,  tenir 
la  per  companyia.  E  axi  ab  tota  veritat  per  mes 
de  deu  e  dos  anys  es  ftada  cuberta.  Mas  ü  la  im- 
portuna e  grollera  porfídia,  mirant  lexemple  del 
ruítech  ab  Diogenes  philofof^  moltes  o  les  mes 
voltes  la  fi  defijada  fol  e  pot  atènyer,  ;  quant  mes 
la  ftima  y  faber  de  tanta  fenyoria  manant  pora 
fobrar  me!  E  axi  vençuda  la  mia  voluntat,  per 
quel  nom  de  prefumptuos  nom  atenga,  dient 
que  fens  força  he  volgut  fobrar  lo  fort,  e  pujar 
a  mes  alt  que  no  bafte,  ans  de  fer  vifta  vull  en 
fcufa  mia  dir  la  caufa  de  tal  emprefa,  y  fon 
aquefta.  Que  regoneixent  yo  lelfer  de  la  mia  vi- 
da, y  en  aquella  tanta  error  e  diuerfitat  de  vi- 
des, que  recordar  e  contar  les  feria  tornar  a  fen- 
tir  mil  maneres  de  morts,  e  mogut  per  la  natu- 
ral compaflio  e  dolor  de  la  perdició  comuna,  yo 
emprengui  la  mia  obra.  E  fi  en  lo  principi  de 
aquella  la  difficultat  de  la  fua  fi  me  fora  prefen- 
tada,  ab  la  mia  poqueta  barca  guiada  fens  rems 
o  gouern  de  la  difcrecio,  no  tentara  yo  nauegar 
en  la  mar  e  fondura  de  tant  faber  quant  pera  tal 
emprefa  fora  neccífari.  Mas  tenint  conegut  que 
palVar  a  la  finor  de  Ics  cofes  enteles  es  impolli- 
ble  íino  ab  grandülim  treball  y  aconhoriant  fe 


de  les  errors  e  reprenfions  dels  començos;  com 
aquells  qui  de  algun  art  aprenen,  quen  loch  de 
fer  lo  que  volen,  guaften  y  defadoben;  yo  axi 
ordenant  en  lo  fecret  de  les  mies  paíTions ,  luny 
de  la  defijada  perfeólio,  fcriuint  e  borrant  la  mal 
forjada  obra,  a  be  ans  que  a  mal  me  deu  eíTer 
atribuit.  Y  mes  perquè  amor  de  virtut,  defig  de 
remey,  e  no  cuydar  ni  prefomir,  foren  la  caufa 
del  piados  e  honeft  exercici.  E  no  puch  penfar 
quina  mala  fort  mia,  o  qual  defaftrada  fortuna, 
fens  mi  han  axi  defcubert  lo  que  fmo  yo  fols 
faber  no  podia.   E  per  quant  voftra  mercè  ab 
gran  voluntat  moftra  que  la  defija  veure,  axi 
com  fi  en  ella  algun  ftil  o  trefor  de  faber  trobar 
fe  pogués,  fta  la  mia  penfa  temerofa  fatigada; 
perquè  no  fe  que  major  occafio  de  tembre  venir 
me  poria,  que  les  poquedats  del  meu  enteniment 
dauant  la  claredat  de  tant  juhy  eífer  portades. 
Si  a  la  dreta  raho  yo  miras,  e  aquell  juíl  interès 
que  cada  hu  de  voler  pera  fi  es  tengut;  yo  feria 
luny  de  dir  vos  fi,  y  eligiria  pus  toíl  ab  la  fama 
encara  que  falfa  reftar  be  en  openio  de  voftra 
fenyoria,  que  ab  la  fperiencia  de  propria  volun- 
tat offenfar  me,  tornant  en  fomni  lo  be  que  pen- 
fau  de  mi.  Però  vift  que  molt  contradir  feria 
cobrar  nom  de  groffer  enujos,  y  fer  lo  que  ma- 
nau  es  moftrar  les  errors  de  la  mia  ceguedat; 
puix  es  axi  que  vna  mateixa  pena  dels  dos  es- 
trems  fe  ateny,  tinch  per  millor  obeint  fatiffer  al 
feruey  de  voftra  mercè.  Yo  laus  prefente  de  la 


mia  temerofa  ma  per  voítre  manament  fcrita :  no 
fia  mirada  ab  creença  que  la  veritat  ni  proprie- 
tat  del  que  yo  cercaua  penfe  hauer  trobat,  mas 
com  aquell  que  trobar  la  defijaua.  E  perquè  íc 
que  en  ella  feran  viíles  algunes  cofes  fallides, 
algunes  demefiades,  altres  no  ben  applicades, 
altres  fora  de  fon  loch  apropriades;  deixe  yo  en 
les  mans  de  tanta  difcrecio,  faber  e  virtut,  da- 
uant  los  jufts  reprenedors,  la  fcufa,  repare  com- 
port  de  totes  les  mies  ignoràncies. 


RECONEIXENÇA   E   MORAL 

CONSIDERACIÓ    CONTRA   LES    PERSUASSIONS,    VICIS    E 
FORCES  DE  AMOR,   FETA   PER  LO  NOBLE   DON  FrAN- 

CESCH  Carroç  Pardo  de  la  Casta. 


O  temps  de  la  vana  e  perillofa  jouen- 
tut  era  ja  de  mi  trefpaíTat,  e  trobant 
me  yo  prop  de  la  fi  mes  que  del  prin- 
cipi de  la  vida ,  la  edat  per  fperiencia 
de  tantes  errors  turmentada,  aterrada  la  penfa en 
los  exemples  de  noftre  miferable  eíTer;  no  fe  de 
quin  fperit  mogut,  mas  ftime  que  de  rahonable 
infpiracio  tocat,  yo  regonegui  lo  gran  abis  de 
miferia  en  lo  qual  viuia.  E  viu  que  per  lo  vel  de 
cega  palTio  la  noticia  del  loch  on  era  e  la  conei- 
xença del  be  y  de  la  veritat  continuament  al  meu 
juhy  eren  ftades  cubertes;  tota  confufio,  totadef- 

i8' 
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efperacio,  de  la  mia  voluntat  defallimitadament 
volguda.  E  perquè  lo  mal  conegut  per  la  fua 
imperfeflio  es  auorrible,  digui:  fogiu,  fogiu  de 
mi,  tenebres  mies;  fogiu,  enganofa  fperança  per 
qui  defespere;  fogiu  de  mi,  ignorància  mia.  Mas 
perquè  de  la  confuetut  voler  y  no  poder  apartar 
fe  es  cofa  contraria ,  triílor  e  gran  defconfolacio 
agreujaren  la  mia  anima;  e  la  lengua  e  la  vifta, 
com  a  inftrumcnts  de  laffeélio,  fedejant  fer  dolo- 
rofa  complanta,  e  los  vils  fartar  fe  damargues 
e  abundofes  lagremes  deffer  axi  trefpaíTats  los 
meus  dies  en  tanta  pèrdua  de  temps,  ceguedat  e 
rlefuentura,  com  los  animals  nodurnes  qui  en 
les  cauernes  habiten ,  me  retragui  en  hora  ja  te- 
nebrofa  en  lo  profunde  fecret  e  dolorós  centre  de 
les  mies  cogitacions ,  a  fi  que  vifta  e  confolacio 
de  humana  companyia  no  pogueíTen  torbar  me. 
En  la  qual  foledat  no  ceíïant  de  plantejar  e  de 
lagremes  abundar,  argumentant  en  imaginació, 
ara  ab  la  mia  dolor  e  compaíTio,  ara  ab  la  cega 
affeccio,  ara  ab  la  mia  perdició,  acoftant  fe  ja  la 
hora  matutina  per  qui  les  tenebres  de  la  nit  fo- 
len  efler  fpargides,  fenti  los  remeys  de  la  mia 
pietat  confortar  la  flaca  part  de  mi  affligit  mifc- 
rable.  E  la  primera  regoncixença  que  toítemps 
en  mi  perfeueraua,  y  perfeuerant,  defcobrint  fe 
ja  pus  clarament  lengan  e  feredat  dels  perillofos 
palTos  que  paflat  hauia,  pogué  tant  la  terror  e 
pena  de  la  confufio,  que  no  tan  preft  al  centre  la 
cofa  pefada,  ni  va  la  vifta  axi  fubita  a  fon  natu- 
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ral  terme,  com  la  lum  del  enteniment  e  forces 
de  la  voluntat  foren  a  mi  del  tot  reílituhides,  E 
lo  cor  e  lo  penfament,  que  ab  la  guia  de  folles 
openions  luny  de  mi  y  de  fi  peregrinant  carrii- 
nauen,  tornaren  a  la  perduda  perfona.  De  que 
fubitament  fe  fegui  que  totes  aquelles  cofes  que 
yo  tan  affefladament  volia  e  defijaua  defuiant 
e  auorrint,  après  deíTer  del  tot  auorrides  foren 
acabadament  deixades.  Axi  libert  de  la  captiui- 
tat  dels  paíTats  e  dolorofos  penfaments,  les  anfies 
de  la  afifeílio  pofpofades,  la  vida  difcorrent,  de 
vn  penfament  en  altre  faltant ,  fobre  les  fatigues 
dels  humans  comenci  a  confiderar;  y  vent  di- 
uerfos  que  diuerfament  cercant  la  fi  benauen- 
turada  noílre  propri  repòs,  per  camins  defuiats  e 
molt  luny  del  que  defigen  en  va  toftemps  treba- 
llen, de  compaffio  James  no  fentida  foren  y  fon 
ferits  los  meus  fentiments.  Los  vns  en  la  glòria 
que  naix  de  la  fama,  oblidats  quel  temps  lo  re- 
cort  dels  mes  famofos  trefpalla,  penfen  que  la 
benauenturança  fia.  Infinit  nombre  lo  do  de  be- 
llea  y  de  fortalea  corporal ,  defconeguts  que  fon 
flors  breus  e  caduques,  fobirana  felicitat  ftimen. 
Y  los  mes  lo  pus  acoftumat  engan  feguint,  no 
recordant  del  auar  Mida  la  nouitat  de  la  deguda 
pena,  d  ien  que  les  riquees  fon  de  tots  los  defigs 
compliment:  los  quals  ajuftant  ab  treball,  pof- 
leint  ab  temor  y  perdent  ab  dolor,  toílemps  fa- 
mejant  en  la  major  abundància  james  fe  farten. 
Son  altres  qui  en  la  fnbtiliíat  del  enginy  c  arts 
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libertes,  que  de  fi  ab  vna  dolçor  dagudea  ab  vna 
cnganoía  aparencia  los  animós  detarden  y  dete- 
nen, tot  lo  feu  be,  tota  la  fua  íi  encloen:  lo  que 
feria  loable  fi  de  tals  principis,  que  fon  inllruc- 
tions  noftres  e  no  obres,  a  la  perfeta  fi  cami- 
nant lingueíTen  confideracio.  Mas  en  aquelles 
detenint  fe,  ^;qual  engan  tan  defconuenible,  o 
mes  a  la  raho  contrari,  trobar  fe  poria,  que  los 
fcients  abufar  del  faber  e  fciencia?  ,;  Y  de  tal  ma- 
nera fentir  la  proprietat  des  vocables,  les  hifto- 
ries  molt  elegants  defcriure,  fengir  en  profà  o 
verfos  aquelles  poètiques  fantafies,  a  la  fi  effer 
dels  fpecials  gramatichs,  rhetorichs,  oradors  o 
poetes  lo  mes  fingular,  que  fatiffa?  ;Satiffa  en 
cobrar  la  libertat,  trobant  fe  la  vida  de  vil  cati- 
ueri  fotfmefa?  Fa  conèixer  de  fi  la  natural  e 
vera  condició?  Moftren  de  on  forn  portats,  on 
deuem  anar?  lo  mal  elTer  de  auorrir,  c  lo  be 
defijable?  No  pot  algú  moftrar  portar,  ni  fens 
poder  donar  lo  que  no  te  ni  fab.  i  Ni  que  la  mu- 
ficha,  ni  que  larifm.etica,  les  menudes  parts  en 
vn  tot  breument  fumant,  faber  aprofita,  y  fentir 
lo  fo  o  confonancia  de  diuerfes  proporcions,  li 
tu  defcontes,  fi  tu  ab  tu  defacordes?  Confonen 
tes  obres,  conta  tos  dies,  acorden  ab  lo  ben  viu- 
re, fes  que  la  hu  ab  lalire  fegueixca,  no  fien  dif- 
pars,  no  difcrcpants;  e  axi  no  folament  liberal 
art  fabras,  mas  a  tu  de  la  multitut  de  tants  vicis 
faràs  libert.  La  geometria,  que  a  les  altures  e 
baixos  lochs,  al  compàs,  liuell  e  mefura  te  con- 
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fideracio,  fi  es  be  liuellada  no  damnola  la  fti- 
me.  Mas  tu,  geometrich  mefurador,  elïcnt  home 
e  mortal,  i  per  que  ab  tanta  defmefura  en  tan 
chich  hàbit  de  cors  y  fet  de  terra  vols  que  lo  teu 
cap  y  ftatura  per  gran  elacio  tocant  los  cels  fe  mi- 
ren? ;0  quant  feria  millor  confiderar  quan  alta 
y  dreta  fia  la  verdadera  virtut,  quant  profunda 
la  humilitat,  perpetua  la  fua  glòria,  y  laber  be 
compalfar  e  medir  ab  jufla  eítimacio  de  la  pen- 
fa  quant  eftrct,  baix  e  miferable  lia  leílat  de 
noftra  vida!  Paffem  al  aftrolech:  fent  com  les 
eíleles  e  los  fignes,  los  planets  tarts  o  laugers 
en  hores  e  punts  ab  lo  feu  mouiment  les  fpe- 
res  difcorren;  coneix  de  quina  manera  les  fues 
influencies  en  los  colfos  humans  trefpaíTen,  e 
aquells  tranfmuden;  e  atenent  a  la  fecreta  dif- 
poficio  dels  fats,  del  que  naturalment  es  per 
venir,  axi  com  del  paífat  e  prefent,  certificat 
fe  troba.  Y  per  cert  yo  mire  fer  difficil  e  de 
gran  admiració  la  coneixença  de  cofcs  tan  altes 
e  tan  fpeculars  atènyer.  Però  i  qual  de  aqueftes 
la  defenfrenada  ira  refrena?  la  cobdícia  de  vida 
colpable  mitiga?  qual  amorteix  les  voluptats? 
<;Hon  es  la  lum  que  ab  fi  porten,  per  la  qual 
illuminats  los  paíTos  de  noftra  vida  en  aquefta 
terreftre  fpera,  acompanyats  de  aquella  indiui- 
fible  companyia  de  virtuts,  contraftant  als  cafos 
iníortuits  fiam  encaminats  a  la  beatitut  eterna? 
E  per  no  anar  difcorrent  de  tots  les  tantes  e 
tan  diuerfes  openions  e  treballs,  que  feria  molt 
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larga  e  fens  fi  hiíloria,  dich  que  cada  hu  fe- 
gueix  aquell  be  o  parer  que,  vençut  de  la  paf- 
fio,  li  par  eíTer  millor  elegit.  Però  venint  al 
meu  propofit,  entre  tots  yo  trobi  y  veig  vna 
perduda  gent,  los  quals  ab  tota  la  penfa,  de 
tot  enteniment,  aquefta  folla  fantafia  de  amor 
viciofa  per  vn  fols  deu  adoren  e  colen.  E  per 
quant  en  aqueíls  fens  comparació  fe  que  fon 
majors  la  trifta  captiuitat,  les  miferies,  los  en- 
gans  fens  compte,  los  infinits  perills  contraris 
a  la  vida,  de  mi  ab  mi  foren  aqueftes  les  mies 
paraules.  jO  trifta  fort,  o  cega  affeftio,  o  mi- 
ferable  cors,  o  terra,  en  quanta  neceíTitat  e  mi- 
feria  pofes  lanima  trifta!  E  vift  que  a  la  mes 
calamitat  e  major  defuentura  mes  compaíTio  es 
deguda,  de  major  dolor  e  pietat  dels  tals  que 
dels  primerament  nomenats,  axi  com  aquell  qui 
de  tal  plaga  fuy  lo  mes  plagat,  fenti  plagada  la 
mia  penfa.  Y  en  tan  piadofa  contemplació  ftant, 
lamentant  per  la  mia  la  fua  mifera  fortuna;  vna 
veu  fubita  no  fe  de  hon,  mas  a  mon  femblant 
de  aquella  part  refonaua  hon  les  tenebres  de  la 
nit  la  claror  del  fol  e  dia  folen  occupar;  ni  tam- 
pocli  fe  de  qui,  però  fegons  lo  de  que  traílaua 
penfe  que  de  falfa  openio  o  de  cega  voluntat 
era  moguda;  la  qual  en  la  hora  que  als  lalTos 
e  miferables  colfos  es  donat  lo  repòs,  per  mi 
que  ab  la  tal  anfia  penre  la  fon  ni  repofar  no 
podia,  cntcrrompcnt  la  mia  confideracio  fon  fen- 
tida  dient  axi. 
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LA  VEU. 


Otu,  miferable  confiderador,  qui  per  erra- 
da cogitacio  ab  penfament  e  nom  de  virtut 
contra  tu  delliberes,  y  no  tenint  poder  de  fer  lo 
que  vols,  deílligant  e  ligant  fe  que  tornaràs  a 
voler  lo  que  deixes,  ojes  a  mi  que  la  determe- 
nada  veritat  te  porte.  A  tu  en  lo  regne  de  amor 
diuerfes  habitacions  agradables  e  delitofes  hon 
la  tua  anima  repofaua  te  foren  donades.  AUi 
corteüa,  comport  e  mefura  per  tu  foren  aprefes 
e  praticades.  AUi  de  tota  perfedio  y  nouitat  de 
cofes  mirables  haguiít  complida  noticia.  Y  ara 
fens  pus  laxï  fubitament  vols  deixar  la  fua  com- 
panyia? E  fi  la  fi  de  les  cofes  emprefes  fos  de 
cofa  fàcil,  o  encara  que  difícil  que  perfeuerant 
fe  pogués  attenyer,  yo  diria:  jSi  de  amor  tan 
agreujat  te  trobes,  que  defamant  auorriíTes!  Mas 
los  hàbits  engenrats  en  lanima  noftra  per  diuer- 
fitat  de  continuats  actes  ab  lo  noftre  confenti- 
ment,  guiant  la  natural  inclinació,  fon  de  tal 
efler  ques  impoífible,  encara  que  del  tot  fe  rom- 
pen, que  defpullar  fe  puguen.  E  11  dius  que  la 
libertat  o  fenyoria  del  franch  àrbitre  lo  contrari 
defenfa,  refponch  te:  que  aquella  fcientifica  e 
venerable  mare,  antiga  fperiencia  de  tants  au- 
tenticada,  ab  innumerables  obres  obrades  fens 
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la  voluntat  de  aquells  per  quis  obren  clarament 
ho  demoltra.  E  per  ço  attentament  guarda,  y  no 
receles  ni  de  tornar  defefperes,  per  aquella  poca 
tarda  que  en  offenía  de  amor,  de  amor  y  de  tu 
te  eft  apartat.  Que  ab  tot  que  lo  teu  defamar 
amor,  y  de  aquella  reprouar  e  perfeguir  les  fues 
delitofes  pafllons,  mereixerien  tota  cruel  deffa- 
uor;  recordant  me  yo  de  la  antiga  e  delitofa 
criança  que  entre  los  enamorats,  obeint  los  ma- 
naments de  tan  loable  feruitut  de  amor  has  ha- 
guda, e  de  la  gran  aífe6lio  que  Ibbre  tots  los  al- 
tres en  amar  te  conegut,  no  vull  ab  mal  al  mal 
fatiffer.  Ans  vent  te  Iens  caufa  rebelle  de  la  vera 
fenyoria,  e  axi  defterrat  caminar  per  la  dreta 
carrera  de  contraft  e  de  mort,  benigne  piadofa 
fo  forçada  per  guiar  te,  per  aconlblar  te,  fi  be 
volras  attenre,  girar  la  cara  de  la  mia  clemència 
a  la  tua  cega  defuentura.  E  per  cert  lo  veuret  en 
hàbit  axi  tranfmudat,  e  ab  tan  deífigurada  pen- 
la ,  me  porta  que  fi  no  fos  per  la  gran  conuerfa- 
cio  de  tan  lonch  temps  que  del  tot  defconeixer 
no  deixa,  baftaria  leuar  me  de  tu  la  verdadera 
coneixença.  E  mira  quin  ftas,  que  ab  tal  certe- 
nitat,  encara  ftich  en  dubte  fi  tu  fies.  E  perquè 
fentes  que  deuancges,  digues:  ^On  es  aquella 
tan  encefa  voluntat  ab  que  tant  volies  e  defijaues 
plaure?  On  es  aquella  diligència  de  la  tua  or- 
nada policia?  On  lo  recort  de  tan  delitofos  paf- 
fos,  de  tan  alegres  hores  e  dies?  Que  fes  fet  lo 
penfament  daquelles  vigilies  enamorades?  Que 
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leftimat  preu  daquelles  agradables  feíles?  Que  fes 
feta  la  deguda  gratitud  de  tants  c  tants  beneficis? 
Que  has  hagut?  Quin  regirament,  o  qual  occa- 
fio  es  aquella,  que  en  la  efcura  nit  on  defpert 
contemplant  en  amor  delitar  te,  o  dormint  repo- 
far  deuries,  axi  defuariar  te  força?  Deixa  la  mal 
fatiffeta  compaíïio,  e  no  vuUes  mes  auant  ven- 
çut de  folla  humanitat,  a  tu  turmentant,  a  tu 
deffent,  plànyer  ni  lamentar  los  mals  eílranys 
que  bens  eílimaues.  Car  cert  es  que  no  fon  mals, 
fino  en  ells  no  repofarien ;  e  hon  ho  foflen ,  lo 
que  no  es,  nenguna  paíTio  volguda,  ni  de  grat 
fofferta,  per  greu  que  fia,  com  la  voluntat  faça 
laugera  tota  cofa  que  vol ,  pot  eíTer  dita  mala  ne 
damnofa.  Y  prech  te  per  aquella  obligació  que 
tens  a  la  jurada  fidelitat,  y  per  no  encorrer  en  la 
furor  de  la  fua  irada  potencia,  la  qual  forçant 
te  amar  encara  que  no  volgueffes  per  juft  guar- 
do eüer  auorrit  te  donaria ,  y  a  la  fi ,  fi  defefpe- 
rada;  deixant  la  tan  errada  openio,  vuUes  tornar 
a  les  efquadres  de  la  gran  companyia,  com  fia 
ver  nenguna  cofa  en  comparació  de  amor  eíTer 
plaent,  delitofa  ne  benauenturada.  E  yo  no  dub- 
te fi  tu  per  alguna  irada  defefperacio  de  tu  no 
fofles  apartat,  que  lo  teu  juhy  clarament  no  co- 
negués la  mia  veritat  e  la  tua  error.  Mas  axi 
com  a  cech  quel  defalliment  de  fi  al  locli  apro- 
pria ,  e  lo  mirant  en  laygua  qui  lo  dret  en  efpe- 
cia  de  tort  confidera,  les  cofes  clares  jutges  eíTer 
efcures,  y  les  de  voler,  de  auorrir  eftimes.  E  per 

19 


290  Moral 

ço  veent  te  del  tot  fora  recort,  e  fens  algun  fen- 
timent,  reuelare  als  teus  vils  la  mia  claredat, 
perquè  veges  la  granea  de  les  mies  perfeélions. 
Mas  perquè  los  vils  que  la  culpa  tanca  obrir 
nos  poden  fens  dolor  de  la  erra,  la  qual  hauer 
nos  poria  fino  per  los  començos  de  vera  conei- 
xença; perquè  del  tot  te  conegués,  e  conegut  te 
penides,  y  penedint  te  mereixques;  qual  ab  lo 
errat  la  guya  e  lo  meftre  ab  lo  no  enfeüat,  que 
los  principis  de  faber  es  mefter  que  li  moftre, 
feran  ab  tu  les  mies  rahons  e  preceptes.  E  per- 
què no  fols  ab  la  fentencia  de  mes  paraules,  que 
de  jutge  y  part  ferien,  de  mes  openions  fentes  la 
vera  perfedio ;  e  no  compaífio ,  mas  alegria  dels 
enamorats  treballs  atengués;  dauant  la  jufticia, 
la  qual  puix  en  lo  tot  y  en  cada  part  habita,  per 
fola  jutjadora  de  noftre  contralt  elegeixch.  Scol- 
ta,  fcolta,  not  enuges  hoyr  mes  auant,  mira  be  y  ; 
guarda  en  lo  que  yo  diré,  e  mirant  lo  poder  e 
forces  damor  veuràs  eífer  impoíTible  poder  def- 
amar,  e  les  juíles  occafions  per  on  amar  fe  deu, 
e  quals  ni  quants  fon  los  delits  que  en  amor  fe 
troben. 


PROSEGUEIX   LA  VEU. 


Ta  la  penfa  dels  humans  de  les  tenebres  de 
ignorar  occupada,  rins  tant  que  amor  in- 
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fluint  la  fua  diuina  virtut  deílliga  los  ligams  de 
adolefcencia ,  e  tota  fcuredat  e  cofa  que  contrafta 
dels  fentiments  efpargeix.  E  quant  per  la  tal  in- 
fluencia la  coneixença  es  feta  ja  tan  clara  que  les 
cofes  perfectes  de  les  imperfectes  fab  conèixer  e 
departir,  tocant  la  viíta  de  agradable  fguart  cau- 
fa  en  lo  enteniment  vna  tan  manya  deleótacio, 
que  la  liberta  voluntat  a  li  mateixa  robant  en 
poder  eítrany  íe  catiua;  y  tant  per  la  tal  obliga- 
ció, per  amor  y  de  fon  grat  en  amar  fe  tranf- 
porta,  que  nenguna  coía  vol  ni  fent  íino  lo  fi, 
lo  no,  lo  juhy,  leífer  y  fentiment  que  paíTa  per 
los  fentiments  y  voluntat  de  la  perfona  volguda. 
I  Pot  effer ,  donchs ,  fora  de  amor  algun  major  be , 
ni  que  de  mil  parts  feguale  ab  aqueít,  per  qui 
fateny  mes  delit  e  glòria  donant  lo  preu  de  íl, 
que  de  fi  mateix  tenir  la  poíTelfio?  E  perquè  pys 
clarament  veges  ab  certenitat  de  verdadera  fpe- 
riencia  y  de  rahons  inuencibles,  quant  axi  elegir 
eíTer  enamorat  fia  benauenturada  eleítio;  mof- 
tram  qui  es  aquell  que  per  lo  paíTat  de  amor  fe 
deffenes,  ni  ara  de  prefent  fe  puga  ne  vulla  de- 
fendre. Ni  penfes  que  feguint  les  poètiques  can- 
tilenes  vulla  contar  que  lo  deu  Jupiter  amas  a  la 
diuina  Ceres,  Antigona  e  Caliítone;  a  la  deeíla 
Diana,  Mercuri;  lo  deu  Bacus,  Ariadna  filla 
del  rey  Minos;  a  Opis  e  a  Pelopea,  Saturnus;  y 
que  Mars  fill  de  la  deeíTa  Juno,  engenrat  fens 
mafcle,  fon  amador  de  la  enamorada  Venus;  de 
Dampnes  filla  de  Penehy  flum  de  Tefalia,  lo 
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deu  Appolo;  y  Vulcano,  de  Minerua.  Deixem 
les  cofes  diuines  en  les  celeftiques  regions,  vin- 
gam  a  la  humana  condició.  Fon  amador  aquell 
primer  pare  per  fols  deixar  als  fdeuenidors  la  ley 
de  la  delitofa  herència  de  amor,  y  de  be  y  mal 
verdadera  fciencia;  lo  que  fens  amar.  obeir  e 
plaure  a  la  fua  Eua  que  tant  amaua,  encara  fora 
per  eíTer.  Ni  com  era  polTible  que  no  amas  la 
carn  de  la  fua  carn,  e  la  vida  de  la  fua  vida?  E 
per  aquefta  occafio,  difformitat  e  cofa  contra  na- 
tura feria  que  les  rames ,  que  de  les  fues  raels 
tenen  lo  feu  elTer,  ab  aquelles  tingueífen  delíem - 
blanca;  e  que  del  gran  luminos  Febo  los  raigs 
foíTen  tenebrofos ;  o  que  les  fins  ab  los  feus  prin- 
cipis difcordaíTen.  Forçada  cofa  es  feguir  la  fua 
natural  condició;  la  qual  feguint  lo  gran  patriar- 
cha  Jacob,  ^qui  fmo  amor  y  Rachel,  de  la  fua 
leal  e  doble  feruitut  no  menys  digna  de  fama 
que  de  mèrit,  eren  la  fola  caufa?  Contempla  en- 
trels  elets  aquell  vntat  c  fegon  Rey  difrael,  a  qui 
per  infpiracio  diuina  enfemps  ab  lo  regnar  lef- 
deuenidor  era  prefent;  fentiras  que  no  refufa  la 
gran  excellencia  de  profetichs  fentiments,  ni  lac- 
toritat  e  forces  de  real  dignitat,  al  delitós  jou 
denamorada  voluntat  fotfmctre.  Y  dels  fabents 
lo  mes  faui,  amara  li  amar  fos  error?  Ama  per 
eíTer  cofa  ben  elegida  feguir  amor  y  la  ley  de  la 
fua  deitat.  A  la  mefcla  de  aquefts.  Mira  lo  gran 
poeta  Virgili  pofat  en  les  mans  de  Lidia.  Mira 
Hermia  en  lo  feu  oracle  com  vna  celebraiilTima 
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deeli'a  del  íilofofant  Ariftotil  rebent  lacriticis.  Y 
vejes  com  los  inuentors  e  prínceps  de  tanta  fa- 
piencia,  als  peus  de  aquefta  proftrats  fe  humi- 
lien. Mira  Cefar.  Mira  Alexandre:  perquè  fentes 
que  la  vniuerfal  monarchia  e  tota  poderola  for- 
ça dexant  lo  contraíl  li  fan  obediència.  Confidera 
lo  fort  vencedor  dels  treballs  Hercules,  que  la 
famofa  vidoria  de  tant  fforç  mes  eftimaua,  per- 
què les  cofes  terribles  vencent,  e  de  amor  ven- 
çut, fos  en  amor  mes  agradable.  Venç  tota  temor 
la  encefa  voluntat.  Confidera  Orfeu,  lo  qual  en- 
tonant la  trifta  veu  del  feu  plorós  cant  ab  les  de- 
litofes  acordances  de  amor,  no  temé  amant  la 
prefencia  de  infernals  penes  mirar,  per  fols  re- 
ueure  la  perduda  vida ,  e  la  vifta  de  la  fua  infer- 
nada  Euridiçe.  j  De  quanta  perfedio,  de  quanta 
glòria  los  amadors  amor  companya,  que  no  fols 
viuint,  mas  après  la  mort,  encara  lo  recort  del 
paííat  delit  amen,  e  los  dies  de  la  perduda  pre- 
fencia prefentant  a  fi  la  cofa  abfentada,  ab  ena- 
morada veneració  contemplant  fa  que  celebren. 
Degudament  fe  pot  applicar  aci  lo  dit  de  Pe- 

trarca : 

Tiaga  per  allentar  larco  non  fana. 

es  a  faber,  que  mort  lo  cors,  amor  per  mort  no 
paífa,  com  lanima  que  tant  amaua  per  toítemps 
vixca.  Son  totes  cofes  e  la  mort  per  amor  vençu- 
des. O  Pigmaleon ,  tu  qui  ab  força  de  prechs ,  e 
lagremes  damor  y  dolor  poguift  auiuar  lo  vori , 
cofa  inanimada,  on  era  fculpida  la  imatge  que 
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tant  amaues,  en  la  qual  engenrift  ton  fill  Pato, 
vine  y  teftifica  en  aquefta  caufa.  Y  tu,  Pogio 
Bambalione,  qui  en  la  muda,  forda,  inlenfible 
e  amada  ftatua,  axi  com  en.  cofa  viua  te  delita- 
ues,  parla;  y  lengua  tan  aprouada  no  calle,  ni 
de  amor  tinga  filenci.  jO  cofa  fort,  e  força  in- 
uencible,  que  fens  grat  attenyer,  ni  elTer  pagat 
del  preu  de  la  libertat  catiua,  ni  tenir  fperança 
deííer  amat  de  la  cofa  amada,  la  voluntat  de 
Pogio  amaua!  Y  vofaltres,  o  Paulo  e  Francifca, 
de  qui  los  aguayts  de  negra  fort  trencaren  los 
ligams  de  la  humana  feruitut,  e  les  animes  vof- 
tres  amant  no  foren  íeparades,  fegons  Dant  re- 
cita en  lo  cant  cinquè  de  la  fua  primera  cantica, 
per  moflrar  que  fins  al  abis  dels  inferns  amor 
encara  regna,  pujau  a  fer  los  companyia.  Mas, 
^perquè  yo  teftimonis  inuoque,  ni  vull,  nome- 
nant cafcu  per  ú  dels  enamorats,  e  lo  poder  c 
mirables  a6tes  damor  recitant,  fens  fi  turmentar 
me?  Tota  la  multitut  quanta  fon,  es  y  fera  après 
que  lo  mon  es  mon,  han  amat,  amaran,  e  amen; 
e  tu,  entrels  quals  eft  hu  fol,  ans  que  de  la  vif- 
ta  del  enteniment  fofles  priuat,  yo  te  vift  fens 
comparació  alegre  delTer  fubiugat  a  la  fua  fcnyo- 
ria.  Donchs  fi  aquefts  enfcmps  ab  tu  tan  excel- 
lents  e  virtuofos,  y  de  axi  clars  enteniments, 
que  no  de  homens  mortals,  mas  quafi  de  im- 
mortals deus  eren  les  íues  obres,  deflcr  enamo- 
rats no  refufaren ,  ans  fe  glorificauen  de  amar , 
es  fenyal  que  amor  es  perfedio;  e  fi  perfedio,  es 
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cola  deguda  e  rahonable;  li  rahonable,  diuina; 
fi  diuina,  benauenturada ;  li  benauenturada,  fa 
benauenturat:  de  hon  fe  fegueix  que  fia  de  voler, 
y  no  de  auorrir  axi  com  afermes  e  donar  a  en- 
tenre  tefforces.  Si  vols  dir  que  infinits  treballs  e 
dolors  fon  les  que  porta,  you  atorgue.  Mas  ha 
volgut  axi  ben  ordenar  ho ,  perquè  ab  lo  comport 
de  enamorada  paciència,  linfinit  preu  de  les  fues 
gràcies  pus  degudament  fe  mereixca;  e  perquè 
prop  la  efperiencia  dels  mals ,  millor  coneguts  e 
pus  eftimats  fien  los  bens  que  fens  compte  pre- 
lenta:  com  james  la  perfeta  dolçor  de  la  cofa  dol- 
ça puga  eíTer  be  guftada  ni  fentida,  fi  la  terrible 
amargor  de  la  molt  amarga  primerament  no  es 
efperimentada.  Senyala  mes  encara  la  fua  gran 
excellencia,  que  per  aqueíta  fe  forma  lo  animo, 
lenginy  fe  defperta,  per  aquefta  lenteniment  co- 
fes  altes  fabrica,  e  lo  prepofit  de  les  cofes  baixes 
aparta.  Excel•leix  e  difpon  la  vida.  Les  aclions 
ennobleix,  en  tant  quels  enamorats  per  lo  delig 
de  plaure,  a  fi  deíTer  amats  en  egual  del  que 
amen,  no  es  a£le  de  gentika,  no  de  gloriofa 
fama,  que  amant  ab  gran  fforç,  delit  e  diligèn- 
cia noi  exerciten.  E  quant  per  infinides  fperien- 
cies  de  amor  e  virtut  fon  fets  dignes  de  hauer  lo 
grat  de  qui  defigen,  <;qual  entonada  mufica  de 
confones  veus  axi  delita,  com  lo  delitós  acort  de 
noues  fantafies  que  en  lo  penfament  dels  ena- 
morats amor  entona?  i  Ni  qual  melodia  íuau  de 
les  acordants  ferenes,  per  molt  que  los  naueganis 
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mariners  adorma,  contra  la  plaentor  e  lo  de  les 
quals  troba  Vlixes  lo  remey  de  tancar  les  orelles, 
es  egual  ab  los  difcrets  reports,  ab  lo  fentir  aque- 
lles agradables  noues,  que  la  diligent  ma  da- 
paíTionat  voler  moguda,  prenent  la  ploma  ab  les 
negres  aygues  en  lo  blanch  paper  deferiu ,  on  la 
pura  intenció,  e  la  fperança  del  fdeuenidor  be 
ftan  figurades?  Tanca  però  les  orelles  Vlixes  als 
feus,  perquè  del  nauegar  no  perdelTen  la  via; 
mas  en  aquefta  mar  de  amor  hon  canten  les  fues 
ferenes  ab  vna  fonoritat  axi  delitable,  que  per  la 
fua  virtut  los  forts  fe  hoen,  los  muts  fa  que  par- 
len, los  cechs  venen  a  veure,  e  tots  los  perduts 
fentiments  fe  cobren,  e  les  animes  quafi  mortes 
reífuciten;  obrir  be  los  vils,  obrir  les  orelles,  e 
feguir  nauegant  ab  brúixola  denamorada  fpe- 
rança la  dreta  guia  de  la  fua  ferma  tremuntana, 
es  arribar  al  repòs  e  port  fegur  de  profpera  for- 
tuna. Donchs  fi  aqueftes  cofes  menors  o  quafi 
nengunes  al  tot  e  complit  goig  de  amor  acom- 
parades,  perquè  folament  fon  la  via,  fon  viftes 
eíTer  de  tal  condició,  ;que  diré  de  les  paraules  en 
prefencia  de  la  delitofa  vifia  hoydes?"  del  con- 
templar la  venuftat  de  aquell  afpede  dulciffim, 
grat  e  agradable?  daquella  delicadura  del  geíl? 
dels  cayguts  mouiments?  de  les  deífenfes  de  ho- 
neíla  vergonya  que  major  la  glòria  prefenten? 
de  moltes  altres  cofcs  no  recontables  quel  fe- 
cret  centre  de  la  voluntat  defcobren?  Que  diré 
de  aquelles  enamorades  contefes,  on  ab  eftrema 
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affeccio  e  grat  cada  hu  fefforça  en  moflrar  lo  que 
mes  ama?  E  axi  contents  altercant,  amant,  en 
vna  fola  fi,  en  vna  mateixa  voluntat,  i  que  fera 
de  quant  fe  fegueix  que  per  acabada  confolacio 
cada  qual  de  fi  al  altre  complida  e  benauentu- 
rada  poíTeíTio  atorga?  Y  en  tal  elTer,  que  penfen? 
ab  quina  claredat  la  hu  dins  laltre  miren!  Ab 
quanta  confolacio  reclinant  lo  cap  en  los  braíTos, 
remey  de  la  defconfolada  vida,  defcanfen!  Quina 
mefcla  de  cogitacions  tenen!  quina  vnitat!  jO 
ílat  de  grandiífima  perfe£lio,  terme  de  benauen- 
turat  repòs;  poder  y  força  fobre  totes  les  forces, 
que  les  cofes  feparades  ajuíla,  y  les  vides,  les 
animes  de  dos  amant,  en  vna  fola  retorna!  Y 
de  tan  acordable  proporció  prenent  fi  aquelles 
innumerables  paíïions  que  ans  turmentauen  la 
trifta  fantafia,  glorificas  del  enamorat  la  entref- 
tida  penfa,  enuelen  fe  les  enamorades  contem- 
placions, y  tant  encenen  les  flames  de  la  glò- 
ria, que  no  fens  jufta  caufa  prefomeix  aquell  a 
qui  la  tal  profperitat  atènyer  efdeue,  nengu  fer 
digne  de  alguna  cofa  poífeyr,  e  fols  a  ell  del 
mon  eífer  li  deguda  la  fenyoria.  Digues  me  tu, 
qui  en  aço  me  porra  contradir?  per  cert  nengu. 
Confolat  donchs,  y  la  ley  dels  benauenturats 
enamorats,  fi  vols  benauenturat  eíTer,  no  la  mal 
tractes,  no  la  refuges.  Mil  parts  infinits  altres 
fentiments  al  fentir  no  menys  agradables ,  de  re- 
contar  impoíTibles,  entre  los  amadors  fon,  que 
per  eífer  no  lo  toi,  mas  les  inuifibles  centilles 
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dels  que  dich,  non  fas  alguna  menció.  Aci  fe- 

neixen ,  acils  deixe.  Y  de  fet  ceíTa. 


ALTERACIÓ   DEL  ACTOR. 


DE  hoir,  e  de  veure  nouitat  e  cofa  tan  ad- 
mirable fon  torbada  la  mia  penfa,  e  lo  cor 
axi  faltejat  de  gran  alteració,  que  dir  acabada- 
ment  en  quin  eíTer  ílaua  no  fabria.  Hoya,  e 
quafi  no  fe  fi  hoya.  Veya,  e  no  fe  be  fi  veya. 
Mas  a  mi  paregue  que  totes  les  parts  de  mi  con- 
tra mi  fe  rebellauen.  Però  ceíTant  lo  to  de  la  veu 
de  ferir  les  mies  orelles,  y  vent  que  vifio  o  for- 
ma alguna  adora  de  tal  pronunciar  dauant  mi 
yo  no  veya,  tot  penfos  vogint  per  lo  cercle  de 
varies  imaginacions  axi  cuydaua.  <;  Dormen  los 
meus  fentiments,  e  femblant  al  qui  fornia  que 
lo  fals  per  ver  aproua ,  aferme  la  nenguna  cofa 
elTer  alguna,  o  vcllen  los  meus  fperits  y  es  veri- 
tat que  tinga  eíTer  lo  que  yo  fcnti?  jO  fort  pas, 
que  vellant,  fi  vellaua  o  dormia  no  fentia!  Y 
fofpes  en  tal  dubtofa  penía,  per  infinits  fenyals 
dins  poch  fpay  coneixent  me  defpert,  e  que  no 
forjades  illufions  de  virtut  fantaftica,  mas  vcr- 
daderament  paraules  eren  aquelles  que  de  mi  fo- 
ren hoydes;  qual  penfament  contraflara?  Qual 
dcfenamorada  opcnio,  ne  virtut  de  tempran»;a, 
hoynt  la  veu  que  axi  dolç  c  mirable  fo  cantaua. 
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la  qual  en  aquella  hora  amor  o  milTatgera  clamor 
fegons  era  comprengui,  la  fermetat  no  perdera? 
Sens  algun  dubte  podeu  creure  que  en  tal  eíTer, 
axi  com  lo  qui  de  la  fort  e  dolorofa  prefo  delliu- 
rat  encara  que  en  fegur  ftiga  per  la  temor  e  re- 
cort  del  paíTat  nenguna  fiança  de  loch  laífegura , 
tot  per  femblant  a  mi  fembla  que  de  nou  començ 
en  amor  yo  perillas.  Car  dubtofos  penfaments, 
contralts  ab  infinides  temptacions  me  combate- 
ren ;  e  quafi  fora  de  mi ,  determenar  no  fabia  per 
major  feguretat,  fi  defamar  o  tornar  a  feguir 
amor  degués  elegir.  Recelaua  que  cercant  lo  re- 
mey,  nom  fortis  la  dolor  al  encontre:  car  la 
penfa  humana,  de  la  fua  fdeuenidora  fort  in- 
certa, moltes  voltes  alli  on  fe  penfa  que  fia  lo 
millor  y  la  vida,  lo  pijor  e  la  mort  la  falteja;  e 
plora,  dol  e  fofpira  del  que  riure  y  alegrar  fe 
penfaua.  Veniam  al  recort  de  nenguna  coía  fens 
companyia  la  poíTeíïio  poder  eíTer  alegra  ni  con- 
tenta. Girauam  a  la  foledat:  veya  la  deferta, 
veya  la  trifta  e  damnofa.  Confideraua  la  gran 
multitut,  e  tan  elegida,  que  en  amor  fe  trobaua. 
Confideraua  fegons  hoyt  hauia,  que  los  deus  e 
deefles  que  fer  e  deffer  podien,  los  plagué  tant  la 
humanitat  noftra,  que  humans  amadors,  y  eíl'er 
amats  volgueren.  Y  mes  encara  vent  que  fins  als 
bruts  animals  feguint  fon  femblant,  amant  en 
amor  fe  deliten ,  dubtaua  que  no  fos  orde  natu- 
ralment ordenat  a  qui  contraftar  nos  podia.  Da- 
quefta  manera  batallaucn  ab  mi  los  meus  torbats 
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penraments,  tenint  me  ja  quafi  prop  les  penyes 
de  la  defefperacio.  E  per  cert  fi  la  fperiencia  de 
les  alegries  o  goigs  de  amor  no  fora  per  mi  tan 
fperimentada;  e  fi  les  balances  de  fon  pes  per  les 
mies  mans  no  foíTen  tengudes,  en  les  quals  con- 
trapefant  delits  e  dolors ,  dels  nuuols  de  la  mia 
triftor  aygues  amargues  e  plorofes  abundaren ;  o 
fi  lo  triíl  plagat  del  meu  cor  no  fos  ftat  la  propria 
pedra  de  fon  toch  e  valor,  defcobrint  fentiments, 
fentint  fecrets  trefpaífants  tota  humana  penfa; 
no  fora  difícil  ni  de  marauellar,  deixada  la  mia 
jufta  deliberació,  a  la  tan  errada  emprefa  fer  re- 
tornat. Mas  a  la  fi  be  guardant,  com  viu  e  re- 
cordi eífer  yo  hu  de  aquells  que  per  tot  fo  paíTat, 
e  que  nenguna  cofa  de  fon  poder  e  faber  ignore , 
y  a  qui  per  lo  gran  temps  que  de  grat,  e  mal 
mon  grat  le  feruit,  e  per  les  infinides  imperfec- 
tions  que  delí  y  de  fos  enuifcats  bens  tinch  viftes 
y  fentides,  ja  la  bena  dels  meus  vils  fon  leuada. 
Y  mes  encara  confiderant  la  fiílio  de  les  fues 
paraules  al  hoyr  tan  acordes,  be  que  prop  la 
virtut  eren  diflbnants,  los  dans  paflats  comme- 
morant, les  plagues  de  les  rebudes  offenfes  aui- 
uant  en  mi ,  fuy  en  ira  encès ;  e  de  mi  poch  fiant , 
per  major  fcgurciat  reclamant  digui. 
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INUOCACIO  DEL  ACTOR  A  LA  RAHO. 


HOn  axi  defcuydada  de  la  propria  offenfa,  o 
tu,  raho,  repofes?  De  hon  ab  tanta  pacièn- 
cia mires  e  comportes  tiranament  eíTer  occupada 
la  tua  fenyoria?  Be  fe  yo  que  en  les  altures  tens 
fundada  la  tua  excel•lent  habitació.  E  per  ço  no- 
feltres  mortals,  la  baixa  terra  calcigant,  eíTent 
terra,  ab  noftres  greus  e  fexuchs  paífos  not  tro- 
bam.  Mas  tu  mira  la  humana  perdició,  e  puix 
eft  fola  e  fegura  defenfa  no  vulles  ni  confentes 
que  paraules  e  vifta  de  vanitat  puguen  alterar 
los  vils  e  les  humanes  orelles.  Yo  per  aquella 
poca  centilla  que  de  tu  mera  romafa  recordant 
me  de  tu,  dreci  los  meus  penfaments  en  la  tua 
carrera.  E  ja  quafi  mort,  e  caygut  en  lo  fepulcre 
de  dolor,  tu  ab  les  mans  de  la  tua  virtut  delliu- 
rift  a  mi.  Mas  ara  fi  tum  deixes,  fi  tum  defem- 
pares,  e  tanques  les  orelles  al  crit  de  la  mia  veu 
que  no  ceffa,  i  que  valra  la  cobrada  falut?  ni  que 
fera  de  la  noftra  vida?  Confidera  quant  prelt  les 
noftres  paífions  fe  rebellen  e  recruen ,  perquè  la 
natura  delies  es  peruerfa,  defcreent  e  forda.  No 
fon  manades ,  no  obeixen  fi  tu  no  focorres ;  def- 
enfrenades  fon,  fi  per  tu  no  fon  detengudes.  E 
no  fens  caufa;  perquè  de  cafcuna  part  ques  gi- 
ren, algun  preu  prefent  de  la  fua  error  troben. 
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La  perillofa  bellea,  los  mouiments  e  la  gràcia, 
que  Icnteniment  ceguen,  e  la  liberta  voluntat 
deflliberten,  la  vifta  deliten.  Lo  fo  de  les  fengi- 
des  e  lagoteres  paraules,  lohir  aconfola;  lo  toch 
e  la  nohedora  practica  enemichs  de  la  vida,  lo 
cor  e  los  fentiments  afalaguen.  Finalment  per- 
què lo  que  vull  breument  defcriua,  totes  les  vo- 
luptats  fefta  e  gran  deleélacio  prometen.  Axi  que 
puix  veus  que  los  mals  e  los  vicis,  a  james  no 
ceíTar  ab  preu  nos  combaten ,  e  que  no  es  algun 
mal  que  femblança  de  be  no  tinga,  e  que  fàcil- 
ment la  efca  en  lam,  en  los  monts  penetencials 
les  mortificades  voluntats  defperta ,  e  la  perfedio 
de  les  pus  altes  intel•ligències  abat  e  derroca, 
mogat  pietat  e  fies  mefura  de  la  defmefura.  Que 
fi  de  la  dura,  freda  e  infenfible  pedra  vern  que 
tocant  la  furten  centilles  de  foch  fins  a  cremar 
fe,  iqne  farà  la  molla  e  mifera  fenfualitat,  de 
les  propries  humanes  potencies  e  fenys  corporals 
athiada,  e  veixada  de  tan  encefos  deligs,  bufant 
los  vents  de  vana  voluntat  les  flames  de  la  imper- 
feta  imaginació?  A  tu  es  acomanada  perquè  no 
pereixca;  car  tu  fola  eft  lo  rcpar  volent  reparar, 
tu  fola  reyna  fenyora,  a  qui  manar  e  regir  fe 
pertany.  Deualla  donchs  preíl  e  no  tardes ,  con- 
folans  ab  la  tua  prcfencia,  ab  lo  teu  faber  co- 
mença e  apura,  ab  tes  forces  venç,  deftrolfa, 
deftroeix  les  errors  de  tal  ignorància,  a  fi  que 
aterrades,  pus  clarament  la  veritat  fia  coneguda. 
E  prenent  filenci  les  mies  paraules,  axi  refpos. 
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RESPOSTA   DE    LA   RAHO. 


NO  de  negligent  defcuydada,  ni  de  fimple 
pacient  Ibftenidora,  lo  carrech  me  pot  elTer 
atribuït.  Ans  fi  be  en  la  mes  alta  fummitat  fon 
los  fonaments  del  meu  eífer  principal,  yo  axi 
com  los  raigs  del  fol  elfent  en  lo  cel  illumenen 
la  terra,  tot  per  femblant  fens  partir  me  del  meu 
primer  principi ,  per  donar  claror  a  vofaltres  en 
lo  mon  del  començ  fuy  venguda;  e  no  folament 
ab  vos,  mas  dins  vos  habite.  La  vna  part  de 
vofaltres  fo.  iQui  veda  que  de  mi  nos  prenga  lo 
ques  vol,  com  yo  fia  de  tots?  Yo  diligent  anfiofa 
ab  gran  aífedio  de  continu  cride;  y  defuellada 
per  guardar  e  defpertar  los  durments  a  les  portes 
de  la  confciencia  toque.  Leys  juftes,  fans  con- 
fells,  de  feguir  no  difficils,  datenyer  no  treba- 
llofes,  toílemps  ordene.  Mas  atronats  de  la  remor 
de  tanta  confufio,  no  trobe  quis  hoja,  no  fent 
quim  refponga,  no  veig  quim  entenga.  E  fi  fo 
entefa,  hon  es  aquell  quim  vulla?  E  ja  per  tot 
aço  yo  no  ceffe.  Ans  encefa  del  foch  de  caritat, 
que  repofar  nom  deixa,  eftench  vos  la  mia  ma: 
defemparau  aquella.  Torneus  al  encontre:  fogiu 
de  la  mia  carrera.  La  mia  claredat  defamau  per 
anar  a  tenebres,  i  Que  mes  puch  yo  fer,  fi  la  li- 
berta  voluntat  o  franch  àrbitre  a  voler  la  pijor 
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part  vos  porta?  Que,  li  lo  remey  de  voftra  falut 
auorriu?  E  fi  vent,  fabent  e  hoint,  deixau  de 
voler  hoir,  de  faber  y  de  veure;  de  vofaltres  lo 
carrech,  de  vofaltres  lo  dan,  y  de  voílres  volun- 
taris treballs  e  frenètiques  fantaües ,  enfemps  ab 
tots  mia  es  la  dolor.  E  axi  turmentada  e  trifta 
yo  fola  dels  viuents  defemparada,  per  fatiffer  a 
tu ,  qui  fol  entre  los  tants  de  fanta  intenció  mo- 
gut me  reclames,  contra  la  tan  fera  e  faluatge 
multitud  perfegueich.  Mas  i  com  fere  yo  fegura, 
los  torbats,  los  fpantofos,  los  innumerables  aéles 
y  cafos  damor  acriminant,  anul•lant  lo  feu  gran 
y  fforçat  poder,  la  fua  cruel  y  dampnofa  pefti- 
lencia  perfeguint?  De  tu,  o  jufticia,  que  lo  mal 
fet  repares,  e  lo  dret  defens,  puix  de  amor  per 
jutge  elegida  fuift,  no  fens  gran  fperança  en  pre- 
fencia  de  tu  molt  fforçada  comence. 


PREAMBOLIZA  LA  RAHO  LO  QUE  VOL 
PROSEGUIR. 


GIrant  me  yo  per  totes  les  parts,  hon  fe  vu- 
lla  que  mire  exemples  fens  fi,  infinits  prin- 
cipis per  hon  començar  poria ,  fon  los  que  a  mi 
fe  prefenten.  Mas  perquè  millor  prop  lo  feu  con- 
trari fia  vift  lo  mal  efler  auorrible,  contemplant 
primerament  lo  be  principal  faré  menció  del  efíer 
y  naturalea  del   be  humà.    y  après  en  fumma 
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breu,  per  menys  fatiga  dels  hoidors,  diré  yo  la 
tan  peruerfa  e  perillofa  ley  que  los  amadors  fe- 
gueixen. 

PROSEGUEIX  LA   RAHO. 


SOn  tan  fallides  les  forces  de  tot  enteniment, 
e  tan  gran  la  virtut  del  fobiran  be ;  que  fi  la 
fua  claredat  per  ell  no  vingués  a  nofaltres,  y 
nofaltres  per  ella  no  anaíTem  a  ell ,  nenguna  cofa 
poria  percebre  la  noftra  imperfeta  intelligencia. 
E  per  ço  inuocant  a  tu,  diuina  bondat,  e  la  lum 
e  guia  de  la  tua  veritat  deprecant,  de  qui  totes 
les  cofes  han  pres  propri  e  natural  eíTer ,  y  de  la 
qual  virtut  e  clemència  procehixen  per  toftemps 
en  la  milerable  humanitat  tots  los  bens,  dich: 
que  aqueft  be  humà,  que  yo  en  comparació  dels 
mals  mencione,  es  vna  difcrecio  en  la  part  ra- 
honable  dels  bons  col•locada,  nomenada  fapien- 
cia,  perfet  be  de  la  penfa  humana,  ab  tanta 
aguaitat  les  naturals  paffions  ordenant,  que  def- 
uiar  lo  juhy  no  comporta,  ni  permet  algunaltra 
fi  fe  mire  fmo  aquella  en  qui  la  fola  benauentu- 
rança  confefteix.  Senten  donchs  los  errats  que  los 
poíTeidors  de  tal  be  ab  la  perfedio  de  la  penfa 
repofen  alegres  en  la  fenyoria  de  li.  Contemplen 
degudament  les  cofes  diuines  de  les  humanes 
tenen  faber  e  fciencia.   Coneixen  les  caufes  de 
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aqueftcs,  quals  fon  de  fogir,  quals  dignes  de 
eíTer  defijades;  y  ab  la  tal  coneixença,  defigen 
no  mes  del  que  deuen;  y  no  mes  del  que  deuen 
defijant,  attenyen  lo  que  defigen.  Nengun  infor- 
tunat cas,  nengun  major  poder  lo  goig  de  la 
cofa  atefa  los  priua.  Segueix  fe  donchs  que  fens 
fi  fon  benauenturats;  car  la  fua  poíIelTio,  node 
amor,  ni  de  ftranya  ma  es  haguda,  mas  en  los 
fonaments  de  propria  e  diuina  virtut  te  fermada 
la  fua  inuencible  fortalea.  No,  no  axi  als  fobiu- 
gats  de  amor  fdeue. 


PROSEGUEIX   LA    RAHO. 


JA  los  defordenats  mouiments  la  ira  fenyalen; 
ja  la  torbada  y  enamorada  multitut  murmu- 
ra; fobre  mi  les  mans  ftenen,  perquè  la  deitat 
de  amor  no  inuocant  ab  aquella  defacorde.  Mas 
que  tembre?  pore  yo  rebre  ofenfa  dels  qui  fens 
poder,  a  fi  mateix  defendre  no  poden?  jO  gran 
error!  qui  te  orelles  hoja,  qui  ha  enteniment 
entenga.  Poderós  e  fobiran  deu ,  donador  de  be- 
nauenturances,  Cupido  fill  de  la  deelfa  Venus  lo 
nomenen.  Diguen  li  pus  tofl  enganofa  idola.  Mi- 
ra la  imatge  de  la  fua  femblança  figurada.  Penfa 
en  la  proprietat  de  aquella ,  y  veuràs  clarament 
lo  feu  natural  eíTer,  e  la  follia  de  aquells  mor- 
tals, los  quals  enganais  de  fperar  folles  fperan- 
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çes,  ab  falfa  ftima  e  vana  deliberació,  de  la  fua 
voluntat  fenyoria  li  atorguen. 

PROSEGUEIX  LA   RAHO. 


FIguren  primerament  aquell  eíTer  vn  fadri  de 
poca  edat,  moílrant  la  imperfe6lio  del  feu 
poder  e  fapiencia.  i  Que  aire  vol  dir  aquefta  fua 
figurada  puerilitat,  fmo  error  e  ignorància  de  la 
humana  vida,  e  deffigurada  forma  de  la  noftra 
rahonable  figura?  No  poden  eíTer  ben  regits  los 
mouiments  de  la  fràgil  humanitat  noftra,  los 
fentiments  ni  les  noftres  obres  ben  ordenades, 
fens  lo  perfet  confell  de  la  difcrecio,  la  qual  ab 
lo  fperimentat  temps  de  honefta  fene£lut,  y  no 
en  altra  manera  attenyer  fe  deixa.  Seguirem 
donchs,  o  deificarem  aqueft  adolefcent,  encara 
que  deu  fe  nomene?  Atenyera  repòs  o  benauen- 
turança  per  mija  de  aqueft  la  fatigada  penfa?  no 
per  cert.  Car  les  cofes  fallides  e  buydes  de  tota 
virtut  no  poden  omplir  lo  noftre  natural  defig. 
Que  axi  com  la  flama  del  foch  feguint  la  fua 
proprietat,  per  nengun  contraft  pot  eífer  deten- 
guda,  axi  lanimo  noftre  aduos,  qui  en  continu 
mouiment  de  fi  es  donat,  defijant  tornar  aque- 
lles cofes  de  que  fon,  nenguna  cofal  deté,  ni  fa- 
tura  fmo  en  aquell  fols  y  verdader  be  hon  es  de 
neceffitat  que  la  voluntat  noftra  repofe. 
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PROSEGUEIX    LA   RAHO. 


TRoBEL  tot  nuu,  fobre  fi  no  tenint  ornament 
de  alguna  veftidura,  fignificant  la  pobrea 
de  la  fua  fenyoria  de  tot  be  e  rich  ftament  eíTer 
defpullada.  E  que  per  femblant,  tots  los  qui, 
deixant  la  fegura  via  e  la  verdadera  ley,  va- 
nament  adoració  li  offiren,  han  a  eíTer  nuus  e 
defpullats  de  tot  faber,  de  virtut  e  vergonya; 
perquè  lenteniment  no  puga  íino  falfament  en- 
tendre, ni  la  voluntat  voler  fino  totes  aquelles 
cofes  que  voler  no  deuria;  ne  lanima  trifta  en- 
uergonyir  fe  de  tantes  leges  abominacions  e  del- 
oneftes  obres  quantes  obren  contínuament  los 
fubjugats  de  aquell. 


PROSEGUEIX    LA    RAHO. 


VEiG  lo,  terçament,  ab  Ics  ales  que  en  fenyal 
de  vanitat  porta;  don  le  fegueix  la  poca  fer- 
metat,  lo  poch  rcpos,  los  mouibles  e  volants 
effedles,  la  gran  laugerea  ab  que  de  hora  en  al- 
tra mudant  fe,  james  en  vn  loch  afegura.  ({Dei- 
xarà, donchs,  afegurar  la  noftra  voluntat  los 
defigs,  ni  donar  vida  repofada  aquell  que  james 
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repofa?  Les  quals  ales  de  innumerables  colors 
pintades  defcobren  que  colora  la  penfa  dels  trifts 
amadors  de  varies  e  dubtofes  opinions,  de  pen- 
faments  temerofos,  de  miferable  fofpita,  de  celo- 
fa  afflidio:  don  furten  la  deferta  foledat,  lo  dia 
clar  eller  conuertit  en  tenebra,  les  nits  nunca 
dormides,  los  grans  Ibfpirs,  los  greus  gemechs, 
la  certa  pena  de  les  cofes  incertes,  la  illufio  de 
veure  les  inuifibles,  les  continues  clamors,  y  en 
elles  la  defenfa,  la  concòrdia,  lo  defacordar  fe, 
les  injuriofes  paraules,  los  penediments,  lo  com- 
port,  leífer  incomportable,  la  poca  fe,  la  maíTa 
crehença,  lo  voler  y  no  voler,  los  hoys  y  enueja 
mortals,  la  defmefura  dels  gefts,  la  torbació,  los 
moui ments  defenfrenats,  leftar  atronat,  confús, 
perdut,  aterrat.  Les  quals  paffions  axi  diuerfes 
e  di-'ornes  porten  als  vils  malauenturats  amar- 
gues e  abundofes  lagremes;  encenen  e  coloren  lo 
cor  de  flames  de  inremeyable  foch;  coloren  la 
defuenturada  vida  de  negra  defuentura  y  de  fera 
e  deffigurada  mort  per  ayrada  defefperacio. 


PROSEGUEIX   LA   RAHO. 


/^~^  Ue  diré  dels  vils  enbenats  a  femblança 
\J  de  la  efcuredat  y  tenebra  del  feu  juhy,  hon 
fe  conlidera  que  aquells  quil  íegueixen  no  po- 
den fino  enbarancarse  en  axi  profundes  e  fenti- 
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bles  paíïïons,  en  parts  tan  faluatges,  perillofes  y 
efcures,  que  la  vifta  de  la  raho  en  elles  obce- 
gada,  perdent  la  íua  claredat,  pereix  la  falut  y 
lanima  enfemps  ab  la  vida?  Obren  fe  donchs 
los  vils,  mire  be  de  cada  part  la  vifta,  y  veurà 
que  la  guia  del  cech  ni  fos  defconcertats  paffos 
no  poden  encaminar  fino  ab  mil  entropeços, 
ab  infinides  caygudes  per  la  fenda  de  dolor  e 
perdició. 


PROSEGUEIX   LA    RAHO. 


POrta  finalment  en  les  mans  vn  fort  arch, 
y  en  lo  coftat  carcaix  de  agudes  e  verino- 
fes  fagetes;  defcobrint  la  poca  humanitat,  la  fua 
gran  e  fera  crueldat.  Les  quals  fagetes  plagant 
de  plagues  vifibles  e  inuifibles  lanima  noftra, 
penetra  y  altera  la  naffra  tots  los  noftres  fenti- 
ments;  y  lo  veri  de  aquelles  al  trift  cor  arribant, 
per  tantes  parts  de  la  affli6la  perfona  fefcampa 
que  dona  bafques  mortals,  tan  forts,  tan  ter- 
ribles, que  no  es  medicina,  no  confell  ne  cofa 
alguna,  fmo  la  diuina  gràcia  que  guarir  les 
puga.  Ans  de  tal  condició  es  aqueft  peftilent  mai 
e  ferida,  quels  humans  remeys,  tots  aquells  que 
per  major  be  e  remey  demanar  e  donar  fe  po- 
rien,  en  loch  de  portar  falut  e  confolacio,  mes 
lagreugen,  mes  la  enuerinen.  En  tant  que  los 
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ferits  del  tot  fora  de  fi,  com  a  defefperats  re- 
meyar  no  poden  ni  volen. 


PROSEGUEIX   LA   RAHO. 


O  poeta  pintor  benauenturat,  qualfeuol  que 
tu  folles,  al  qual  la  fama  entre  tots  los 
viuents  renom  fens  fi  de  major  faber  e  de  gran 
excellencia  deu  atorgar;  je  quant  ab  la  fubtili- 
tat  del  teu  clar  enginy,  fi  be  fos  confiderat,  aui- 
fant  la  humana  ignorància,  fuyft  monjoya,  def- 
cobrint  los  camins  de  tota  error,  e  fenyalant  les 
dretes  vies  que  porten  al  port  de  verdadera  fegu- 
retat!  Gran  es  lo  deute,  gran  la  obligació  que 
dels  mortals  ab  tot  que  mal  conegut  tes  deguda. 
Hon  fe  vulla  que  tu  fies,  repofat  y  alegre  fia  lo 
teu  ftar,  axi  com  en  la  eterna  glòria,  per  infinits 
mèrits  mijançant  la  diuina  virtut,  ftime  que  pera 
toítemps  benauenturadament  repofes. 


PROSEGUEIX  LA   RAHO. 


INfinides  fon  les  coles  Ja  dites,  y  de  tant,  que 
fens  mes  dir  ballarien  amor  degués  effer  con- 
demnada. Mas  encara  volent  millor  que  per  lo 
meu  flach  enginy  la  veritat  te  fia  pus  certa,  re- 
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contaré  a  mefcla  de  altres  cofes,  dels  pafíats  les 
antigues  hiftories;  les  quals  fi  be  confideres,  e 
les  que  poch  ans  de  noftre  temps  foren,  e  les  que 
ara  de  prefent  per  fcarment  noítre  de  tot  jorns  fe 
defcriuen,  veuràs  quins  inconuenients,  quins 
adulteris,  quina  inhumanitat  de  crims,  fon  los 
que  ha  portat  e  porta  amor  e  la  furor  de  la  fua 
damnada  peílilencia.  Mas  tu,  celeftial  armunia, 
per  qui  la  veu  de  la  cithara  de  Dauid  fon  axi 
agradable,  puix  veus  que  yo,  no  les  fcientifiques 
Mufes,  ni  de  CaucaíTo  les  altures  reclame,  ni 
fedege  que  fobre  mi  deftiJle  de  Pegaflb  la  viua 
fontana;  ni  de  Tito  Liuio,  ni  de  Cicero  la  gran 
eloqüència  cride,  mas  fols  de  tu  fola  com  a  llum 
de  la  diuina  fapiencia  elTer  infpirada  fpere;  fo- 
corre  la  dèbil  penfa,  endreça  la  memòria,  e  la 
ma  fia  per  tu  regida,  perquè  linfturment  de  la 
mia  lengua  proferint,  e  la  ploma  fcriuint  contra 
los  vicis  e  forces  de  amor,  lo  ver  atenga  la  fua 
viíloria.  E  començant,  ; quants  benignes  e  dece- 
buts pares,  los  fills  no  verdaders  per  propris  te- 
nen! i  Quants  fon  los  malauenturats  fills,  que 
los  naturals  pares  effer  eftranys  flimen  !  j  E  com 
ab  veritat  fe  reconta  per  la  tal  ignorància  algú 
de  aquells  fon  homecida!  E  difcorrent  per  luni- 
uers  aquefta  fogofa  fúria,  <;qui  dubta  que  deutes 
molt  acoftats  la  fua  confufio  allefiat  no  haja? 
i  Qui  dubta  que  algunes  de  les  germanes,  preju- 
dicant  les  leys  humanes  e  diuines,  feguint  Ab- 
falon  e  Thamar,  y  Macareu  e  Canace,  ab  los 
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germans  no  fajuften?  Y  de  tan  verinofes  plantes, 
es  cert  que  de  les  fues  raels  no  poden  lino  brotar 
rames  donant  fruyts  de  ira  e  de  malediclio.  Mi- 
ren fe  los  fpitals,  vegen  fe  les  portes  dels  grans 
temples,  mires  tot  aquefl  circuit  mon,  y  veuran 
en  aquell  eíïer  fcampats  iniquament  obrant  los 
fills  de  peccat,  de  crim  e  de  adulteri,  j  Quantes 
voltes  aquella  que  era  mare,  la  ley  de  Semiramis 
imitant,  del  fill  fon  amiga;  e  parint,  lo  nom  e 
deute  de  fill  y  de  net  ajufta  en  vn  mateix  eífer! 
Atén  a  la  cremant  e  celerada  Mirrha,  la  qual  ab 
fengida  figura,  en  la  fcura  nit  a  fon  pare  dece- 
bent, elTent  li  filla  e  la  fua  propria  carn,  enga- 
nofament  ab  aquell  fe  ajufta,  de  fill  y  de  germà 
reftant  prenyada.  Defempararia  la  ploma,  tan- 
caria les  orelles,  ni  mes  auant  hoir  e  dir  a  mi 
permetria  vent  la  tanta  fceleredat;  però  la  fiança 
de  la  fdeuenidora  vtilitat  als  hoydors  appare- 
llada,  perfeuerar  no  fens  gran  terror  me  força. 
E  perquè  major  alteració  hoint  fe  reba:  foren 
e  huy  en  dia  fon  algunes,  les  quals  encefes 
del  furiós  e  defoneft  foch  de  amor,  femblants  a 
Pafiphe  contra  natura  obrant,  los  bruts  animals 
han  amat  e  amen,  e  concebent,  diuerfitat  de  for- 
mes monftruofes  naixen  de  aquelles.  Mira  mes 
de  quines  e  quantes  abominacions,  de  quants 
homeys,  ara  les  propries  mans  en  nofaltres  por- 
tant, ara  les  noftres  abeurant  de  fanch  humana, 
ara  les  fagrades,  les  cofes  facres  contaminant,  es 
ftada  continuada  caufa.  Philis  redufea  filla  del 


3 14  Moral 

rey  Liguri  per  Demofonte  íe  penja.  Cilla  e  Ron- 
cellina,  la  vna  derrocant  fe  per  Ingeo  de  lalta 
torre,  e  laltra  per  Clanco  ruftech  paftor  en  la 
fonda  mar  oíTegant  fe,  per  amor  defefperades 
moriren.  Lo  noftre  Maíïias,  lefpanyol  Oliuer  de 
fi  mateixs  amant  foren  homeyers.  E  la  liberal  e 
cortefa  Reyna  de  la  gran  Cartayna,  de  tants  al•le- 
gada, ab  naffra  de  cruel  y  enamorada  ma  fina 
fos  dies.  De  Piramus  e  Tifbe,  ab  altres  que 
paíTe,  amor  e  mort  foren  la  fepultura  de  la  fua 
defafortada  vida.  E  perquè  tan  longament  hifto- 
rizant  no  fatigue,  ceíTaria  de  profeguir;  mas 
hauent  oífert  recitar  inhumanitats,  ^qui  pora 
callar  de  laltra  criminofa  Cilla,  que  lo  cap  e 
corona  real  de  fon  pare  NilTo  a  fon  enemich  y 
enamorat  rey  Minos  enfemps  ab  lo  regne  pre- 
fenta?  i  Ne  qui  deixarà  lo  trifl:  Abfirtum,  fill  del 
malauenturat  rey  Hoetes,  lo  qual  perquè  lo  pare 
feguint  la  fogitiua  e  defonefta  filla  dolorofament 
fos  detengut,  per  fa  germana  Medea  fon  trocejat, 
efcampat  e  mort?  Y  mes  encara  deixant  queftio 
qui  fos  pus  cruel,  amor  ordenant,  o  la  mare 
matant,  hairada  per  fobres  de  gran  amor  contra 
Jafon  que  tant  amaua,  enfutzia  c  tenyi  les  mans 
cruels  de  la  fanch  e  mort  de  fos  propris  fills,  j  O 
trift  remey  de  amor,  per  amor  matar  amor!  Te- 
reus  rey  de  Tracia ,  ab  la  fua  defonefta  alTedio  e 
fera  inhumanitat  agreuja  tant  fa  muller  Prognes 
de  la  corrompuda  Philomena  germana  de  aque- 
lla ,  que  les  carns  humanes  de  fon  fill  Hytis  per 
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la  mare  mateixa  li  foren  donades  en  vianda,  e 
la  fanch  per  cruel  beuratge.  Sens  aqueftes  cofes 
que  recite,  axi  greus  e  diíFormes,  que  fmo  que 
fabem  que  fon,  ferien  increïbles;  ; quantes  cria- 
tures en  los  trifts  fecrets  e  vergonyofos  parts  mo- 
rint, e  algunes  encara  no  mortes  matant,  per  los 
cimenteris  o  en  altres  lochs  la  terra  podreixen, 
o  mal  foterrats ,  los  vermens ,  les  feres  la  fua  carn 
deuoren!  ; Quants  fon  ja,  que  ans  del  degut 
temps  ab  força  lançats  de  les  entramenes  ma- 
ternes, priuats  fens  propria  colpa  de  la  diuina 
lum,  les  animes  de  aquells  en  tenebres  eternes 
habiten!  jO  crueldat  inefplicable,  trefpaífant  los 
naturals  limits  de  peccar,  que  la  perfona  fia  feta 
deuoradora  del  feu  mateix  eíTer!  jO  colpes  de  tan- 
ta ferea,  que  cegant  les  forces  del  penediment, 
encruelint  la  defefperada  penfa ,  fon  fetes  inremi- 
fibles!  jO  comport,  o  paciència  de  la  fobirana 
bondat!  jO  infinit  poder!  jO  diuina  prouiden- 
cia!  iHon  es  la  prefta  execució?  ihon  la  venjança 
de  tan  abominables  offenfes?  Fuja,  fuja  en  tu  la 
tua  clemència.  Amagues  la  mifericordia,  no  fies 
en  aqueíl  juhy  benigne,  no  piadofa;  mas  fols 
ira  e  digna  punicio  fien  la  companyia  de  la  tua 
jufticia.  Que  torbada  fo  yo  de  fols  penfar  tan 
inhumans  cafos;  e  per  tal  efguart,  e  per  eíTer 
gran  ferea  particularizant  recitar  legees,  com  en- 
cara per  que  es  impoífible  poder  acabadament 
contar  tanta  diuerfitat  de  mals  quants  en  lo  mon 
per  tal  amor  fe  fegueixen ,  a  fi  que  en  fuma  breu 
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molt  fe  comprenga  lolament  dich:  que  los  en- 
gans  e  forces  daqueíta,  giren  e  regiren  lo  mon, 
e  poden  e  plaen  tant  que  manen  contra  les  cofes 
vedades,  e  peruerteixen  lumanal  e  natural  orde. 
Car  per  lo  manament  de  natura  forn  tenguts  de 
viure  en  comú,  axi  com  fom  nats,  e  per  la  fua 
conftitucio  fon  aparellades  les  mans  ajudar  e  no 
a  noure;  mas  la  crueldat  de  aquefta  es  tan  fera 
terrible,  que  quant  per  ella  la  penfa  es  fcomo- 
guda,  e  per  defoneftat  la  honeftat  faltejada,  les 
cofes  leges  paren  elTer  degudes,  e  los  crims  fcele- 
ratiíTims  al  obrant  fon  vifts  piadofa  humanitat. 
El  home,  humana  generació  e  cofa  benigne, 
falegra  de  perdrel  home,  y  de  fcampar  e  no  per- 
donar a  la  fanch  humana,  ab  vna  iniqua  ley  que 
amor  en  lo  feu  gran  tenebrós  e  dolorós  regne 
generalment  te  impofada,  dient:  que  nenguna 
cofa  pot  eífer  leja,  lo  preu  de  la  qual  a  la  paflio 
plau  e  delita.  De  ques  fegueix  que  entre  los  feus 
fubdits,  no  deute,  no  religió,  no  fe  ni  pietat  fe 
ferua,  tot  dret  percix,  tota  ley  de  virtut  es  cor- 
rumpuda.  E  finalment  acabe,  que  hon  aquefta 
habita,  allegoricament  e  propria  parlant,  alli 
les  infernades  fúries,  que  fon  peruerfa  cogitacio, 
parlar  de  confufio,  iniqua  operació,  habiten. 
Alli  los  guardians  e  flums  infernals  de  continu 
fon  e  brollen.  Car  primerament  en  ella  es  pri- 
uacio  de  goig,  que  per  Acheront  es  entefa.  Es  hi 
la  negra  trilHcia,  per  la  qual  interpetram  Eftigi. 
Alli  es  lo  plor,  ques  interpetrat  ladulant  Cer- 
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bero.  Trobey  lardor  de  les  yres ,  qae  Flegethon 
lignifiquen.  Finalment  alli  es  Lathen,  per  la  qual 
obliuio  que  interpetra,  lenteniment  e  la  trifta 
memòria  defenien  y  foblida  del  feu  eíTer  e  princi- 
pi, en  tant,  que  juítament  deu  eíler  dita  mare  de 
ignorància,  de  qui  tota  error,  calamitat  e  penfa- 
ments  infernats  prenen  naixença.  Aqueftes  fon 
les  virtuts,  aqueíb  los  grans  delits,  aqueftes  les 
diuines  benauenturançes  que  tal  deu  nos  porta. 
Defcregam  donchs  lo  fals  poder  de  la  fua  deitat; 
menyfpreem  la  fua  tirana  e  fuperba  fenyoria;  fu- 
jam  del  feu  encontre;  e  la  gran  companyia  dels 
feus  fubdits  auorrint  e  tement  fia  efquiuada.  Per 
quant,  qui  de  amor  apartar  e  defpuUar  fe  defija, 
no  folament  la  pratica ,  mas  los  vils  e  les  orelles 
deu  refufar  de  totes  aquelles  cofes  que  ab  enga- 
nos  preu  foleii  e  poden  moure  les  noílres  no  fer- 
mes inclinacions.  Y  perfeuerant  axi  prolegui. 


PROSEGUEIX   LA   RAHO. 


DAuANT  tu,  o  Jufticia,  que  en  egualtat, 
nombre,  pes  e  mefura  del  primer  comen- 
çament ordenes  los  cels,  labis,  e  tot  luniuers 
mon,  e  lo  temps  mefura  del  mouiment,  la  tan 
jufta  e  verdadera  caufa  he  defefa;  la  qual  no  ab 
companyia  de  fimulada  cara  ni  de  fengides  pa- 
raules te  prefentada,  ni  ab  aquella  noua  manera 
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deftils  que  afalagant  ab  entonat  e  fuau  fo  les 
orelles  dels  hoydors,  la  injulla  part  fauorint,  lo 
verdader  y  dret  juhy  de  grans  voltes  cambien  o 
detarden.  Sols  la  veritat  per  favor  y  defenfa  de  fi 
mateixa  porte.  Ella  fola  es  lo  feu  teftimoni.  Hoyt 
has  amor.  Hoyt  has  a  mi.  Dona  donchs  preft  la 
deguda  fentencia,  perquè  de  tanta  error  y  de  tan 
trifta  captiuitat  la  humana  gent  fia  delliurada. 
E  dites  aqueftes  paraules,  inclinant  fe  ab  gran 
modeítia  demanant  benigne  comport,  al  feu  dir 
pofa  filenci. 


VISIÓ   DEL  ACTOR. 


/^~\  Uant  aqueftes  paraules  de  tanta  perfedio 
\J  ceffauen,  fogi  de  mi  lo  recel  e  temor  de  la 
dubtüla  fperança.  E  commemorant  aquelles,  yo 
que  per  les  cofes  hoydes  en  alt  reguardaua,  al- 
çant encara  mes  la  vifta  del  enteniment  per  ele- 
uada  contemplació,  la  mia  penfa  veu  en  lo  tro 
de  la  immenfa  eternitat  la  diuina  elTencia  e  la 
humana  natura.  Y  en  ella  mateixa  viu  ftar  Juf- 
ticia,  Sapiència,  Veritat,  Temprança,  Fortitut 
e  Prudència,  reprefcntant  axi  alts,  mirables  e 
incomprenlibles  fguarts,  que  lenteniment  enten- 
re  e  la  memòria  recordar  fe  no  baften  ni  poden. 
Mas  comprengui  la  dignitat  e  magnitut  de  les 
fues  grans  excel•lències,  de  adoració  elTer  dignes. 
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E  als  peus  de  tanta  mageftat  humil  e  proftrada, 
tota  de  caritat  encefa,  refidia  vna  fandiíTima  ver- 
ge, filla  e  mare  de  fon  fill  e  pare,  que  ab  les 
ales  de  la  fua  benigne  humanitat  tot  ho  circuya, 
y  de  dos  abundoles  fonts  quen  los  pits  fagrats 
tenia,  de  les  quals  hauia  emanat  la  let  e  refeftio, 
que  après  de  conuertida  en  carn  y  en  fanch  de  la 
humanitat  de  Deu,  per  matar  la  mort  ab  mort 
fon  efcampada,  yo  viu  abundar  e  brollar  fens  fi 
fobre  les  plantes  e  terra  de  nofl:ra  mortalitat  la 
mannà  de  la  caritat  diuina.  E  poch  après  vogint 
lo  circuit  de  fon  orde,  viu  vna  vidoriofa  peno- 
nera,  que  onze  milia  vergens  enemigues  del  mon 
y  de  amor  viciofa  en  fquadra  portaua.  La  fua 
veftidura  e  de  totes  les  qui  ab  ella  eren,  era  de 
fin  atzur,  ab  cerca  de  color  vermella,  que  zel, 
amer  e  caritat,  en  lo  teler  de  fe,  y  en  los  tints  de 
ferma  fperança,  hauien  tenyit  e  teixida.  Tenien 
en  les  mans  flors  de  blanchs  e  agradables  liris, 
que  en  los  camps  de  honefl:at  e  de  pudicicia  de 
les  raels  de  virginitat  hauien  florit  e  germina- 
uen.  E  per  moftrar  la  real  fenyoria  que  en  lo 
regne  de  la  fenfualitat ,  regint  les  naturals  paf- 
fions  hauien  tenguda ,  portauen  en  lo  cap  coro- 
nes dor  e  defmalts  diuerfos,  les  quals  los  tre- 
balls, la  paciència,  lo  contraíl  de  la  carn,  la 
gran  continencia,  la  perfeuerancia ,  la  immacu- 
lada vida,  e  les  plagues  de  la  crua  e  fera  mort, 
hauien  lauorat  e  fabricades.  Seguien  per  enfenya 
e  bandera  de  victorià  vna  creu  tota  de  pura  fanch 
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gotada.  E  la  verba  del  cant  que  fens  may  difcor- 
dar  contemplant  en  ella  cantauen,  deya:  Laor  e 
glòria  fia  per  toftemps  de  tanta  caritat,  al  fruit 
que  ha  produit  la  florida  verga  de  la  rael  de  JeíTe. 
De  cofa  tan  fperitual  e  tan  alta,  que  vils  corpo- 
rals ne  mundana  cogitacio  mirar  no  poden ,  los 
fentiments  humans  tenia  mortiíicats.  Mas  la  mia 
defuellada  penfa  que  tota  penetrant  ftaua,  girant 
fe  per  tot  defijofa  de  mes  contemplar  e  veure,  a 
mi  fembla  que  ves  ab  geft  de  grandiíÏÏma  hu- 
militat e  reuerencia  vn  altra  multitut  contem- 
platiua  fens  comparació  ben  ordenada.  Hon  viu 
aquelles  que  deíijant  elTer  auorrides,  e  per  mi- 
llor contraftar  a  la  cega  voluntat  e  defonefta  fú- 
ria de  aquells  qui  viciofament  les  cobdiciauen, 
lazerant  a  fi  mateixes  defformaren  la  natural  e 
bella  forma  de  la  fua  proporcionada  figura.  En- 
tre totes  aqueítcs  axi  memorables  fe  moflraua 
aquella  alta  columna  de  gran  fortalea,  a  la  qual 
les  menaces  del  tiran  Quincia  que  tant  pera  fi  la 
defijaua,  e  lo  greu  martiri  de  les  torçudes  e  ar- 
rancades mamelles,  ni  la  perduda  vida  que  ja 
miraua,  no  baftaren  a  temor,  ni  alterar  la  fe  e 
diuinal  prepofit  que  de  la  fanta  honeftat  tenia. 
Era  li  de  prop  per  companyia  circundada  de  co- 
lorades  rofes  la  verge  Agnès ,  e  aquelta  los  preus 
de  error  e  bens  de  fortuna  a  tots  axi  agradables, 
a  ella  promefos,  volgué  e  pogué  menyfprear;  per 
hon  lamor  e  grat  de  aquell  qui  lamaua  en  ira 
cambiant  fe,  fina  fos  dies  honerta,  pacient  e  or- 
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nada  de  la  fperança  y  preu  de  celeftials  bcllees. 
Staua  mes  auant  en  lo  mateix  circuit  aquella  fa- 
mola  Sufanna,  que  perquè  la  fua  conlciencia 
confentint  no  peris,  per  mig  de  la  injuria  paf- 
fant  a  la  virtut,  amadora  de  immortalitat,  elegi 
que  la  fama  per  infàmia,  enfemps  ab  la  vida 
temporal,  a  cruel  mort  morint  perilTen.  Era  cofa 
de  gran  admiració,  en  animós  femenils  veure 
axi  gran  fforç  e  conílancia.  Y  mes  encara  pus 
attentament  e  profunda  reguardant,  yo  defcobri 
en  eleuacio  de  fperit  que  daquelles  vi6loriofes 
naffres  que  en  los  peus  e  mans,  en  lo  cap  e  cof- 
tat,  la  facratiíïima  humanitat  de  Deu  tenia,  nai- 
xia vna  lum  e  raigs  de  tanta  claredat,  que  la  fe, 
los  mèrits  e  martiris  de  tota  la  multitud  glorifi- 
cauen.  De  aqueífa  humana  e  deifica  viíio  e  celef- 
tial  beatitut  tenien  aquelles  e  totes  les  circunf- 
tants,  de  qui  per  acabar  deixe  los  noms,  tan 
atenta  la  vifta,  tan  repofats  los  mouiments,  c 
los  afpedles  axi  contents  e  confermats  en  gràcia , 
que  per  la  delitofa  prefencia,  per  les  acordants 
paraules  e  deuotes  lahors  que  contínuament  do- 
nauen,  entengui  la  eternitat  de  la  benauentura- 
da  glòria  que  poífehyen.  E  yo  tot  aconfolat  con- 
templant los  mifteris  de  tan  alta  intelligencia, 
ftaua  que  mes  defijar  no  podia.  Mas  après  poch 
fpay  que  amor  e  la  raho  hagueren  donat  fi  a  fon 
parlament,  deliberada  en  lo  diuinal  confiftori  en 
vna  vnitat  la  jufta  fentencia,  girant  fe  jufticia  ab 
geíl  de  molta  equitat  axi  comença  de  pronunciar. 


32  2  Moral 


DETERMINACIÓ  DE  LA  JUSTÍCIA, 


LEs  caufcs  dubtofes  e  difficils,  hores  e  dies, 
argumentació,  probacio,  e  molt  deliberada 
declaració  requiren;  e  per  tal  no  axi  de  fàcil  de- 
termenar  fe  poden.  Mas  en  aquefta  caufa  tan  vif- 
ta,  hon  per  la  lefio  de  la  antiga  colpa  la  juíticia 
original  perduda,  amor  no  ceíTa,  ni  celTara  Ja- 
mes ab  les  armes  de  la  fenfualitat  de  perfeguir  e 
a  la  raho  combatre,  e  la  raho  ab  les  forces  de 
virtut  contradir  e  defendres;  fera  breu  la  mia 
fentencia.  E  dich  axi :  tota  cofa  encara  que  los 
feus  principis  fien  agradables  c  delitofos,  tof- 
temps  que  enfemps  ab  lo  delit  11  mefclen  plor, 
trirtor,  y  fens  compte  miferies,  es  viÜ  a  mi  eller 
imperfeta,  elïer  auorridora,  c  ja  molt  mes  fi  en  la 
fua  fi,  per  la  mobilitat  e  incertenitat  de  la  pof- 
feffio  celfant  lo  delit,  non  refta  fmo  dolor  e  íola 
defuentura:  com  les  cofes  vanes  e  terrenes,  en 
les  quals  aquefta  amor  viciofa  te  lo  fonament, 
fien  breus,  caduques  e  moridorcs.  E  per  contrari 
dich:  que  les  obres  de  virtut  perfetes  de  les  quals 
fols  la  raho  fe  arrea,  fon  faldes,  fon  fermes  c 
fempiternes;  perquè  tenint  les  raels  en  lanimo 
ques  immortal  fermades,  no  a  varietat  de  cafos , 
no  a  perill  de  mutació,  ni  a  obligació  de  morta- 
litat fon  foTmefes,  ans  per  la  fua  gran  perfe^lio 
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fon  dcfijables ,  y  en  eternitat  duradores.  E  con- 
templant aquefta  veritat  infallible,  e  los  inuen- 
cibles  arguments  de  la  raho  confiderant ,  y  vent 
aquella  ab  quanta  claredat,  ab  quanta  veritat 
exemplificant,  applicant,  hiftorizant,  apropria, 
anulla  de  amor  lo  feu  effer.  E  daltra  part  conei- 
xent que  lo  dret  de  amor  forjant  Ibfiítichs  argu- 
ments, mes  ab  fubtilitat  denginy  que  ab  força 
de  alguna  veritat  fe  reconta.  Per  aquell  deute  de 
jufticia  quea  les  cofes  veres, c  perfetes  dech,  con- 
tra les  que  fengides  ab  enganofa  femblança  ver- 
dadercs  volen  moftrar  fe;  tenint  en  les  mans  lo 
pes  e  balança  de  veritat,  que  fallir  no  deixa;  pro- 
nunciant dich  e  declare:  que  fols  la  raho,  fens 
la  qual  yo  jufticia,  ni  cofa  alguna  de  quantes 
viuen  e  fon  no  porien  elTer  regides  ni  ben  or- 
denades, deu  eíTer  volguda,  feguida,  e  com  a 
deelfa  adorada ;  e  lo  deu  de  amor  tengut  per  cofa 
vana  e  fallible. 


FINA    LACTOR. 


DE  tan  gran  excel•lència  foren  viltes  a  mi 
les  cofes  hoydes  e  contemplades,  que  mes 
auant  los  dubtes  dignorancia,  la  diuerfitat  dels 
contrafts,  e  los  combats  de  importuna  temptació 
no  trobaren  loch  en  mi.  Axi  que  per  gran  bena- 
uentura  mia,  vent  la  caufa  de  amor  condemna- 
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da,  c  la  mia  flaca  força  dcfcfa,  ;com  porc  yo 
callar  c  detenir  me  que  les  mies  altes  veus  no 
criden:  O  mortals,  o  mortals,  y  mes  vofaltrcs 
enamorats,  obriu,  obriu  los  vils,  que  aquell  a 
qui  nàixer  li  aue,  morir  li  rcfta;  y  al  que  fe- 
gueix  error,  dolor  li  es  aparellada.  No  durmau, 
que  temps  es  de  vellar.  Vellau,  vellau.  E  fi  la 
pefada  fon  dafeòlio  enganofa  vos  te  occupats , 
tant  que  clar  juhy  nous  confenta,  defperteus  la 
voílra  propria  naturalea,  de  la  qual  grans  cla- 
mors hoig  e  fent  que  fon  les  que  dona.  Mirau 
que  diu:  liberts,  cafts,  limples,  tra6lables,  fens 
enueja,   fens   vana  glòria,   fens  fuperbia,  fens 
crueldat,  fens  cobdícia  vos  engenri.  De  mi,  no 
enganos  penfament,  no  cautela  fimulada,  no  la 
fe  corrompuda,   no  falfa  religió,  ni  les  tantes 
diuerfitats  de  mals  rebés.  ^Hon  es  lo  recel,  hon 
la  vergonya  en  veure  que  pijors  finam  que  no 
començam?  E  fi  aqucfta  no  bafta,  que  tant  y 
mes  de  quant  baítar  deuria,  defperten  vos  los 
incomportables  dans  que  de  voftres  breus  e  do- 
lorofos  delits  fentiu.   Defperten  vos  les  forces  de 
la  raho,  e  lo  premi  de  la  virtut:  la  vna  volent  c 
laltra  feguint,  féreu  guiats,  féreu  defenfats,  fe- 
ran  fpargits  los  nuuols  que  porten  cegucdat  a  la 
vifta;  tota  claror  e  perfe6íio  al  enteniment  fera 
reduida;  y  en  tal  cas  los  mals  no  fcmblaran  elïcr 
verdader  be ,  ni  a  la  vanitat  fera  fet  deuot  facri- 
íici  de  voflrcs  ydolatres  penfamcnts.  Mas  yo  qui 
mogut  de  fola  compalfio,  aquelles  cofes  fens  prc- 
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fomir  als  altres  endreçe,  recordant  me  que  fuy 
hu  dels  mes  affligits,  e  poch  fiant  de  la  fegu- 
letat  de  fràgil  miferia,  poíïible  de  perdres,  lo 
que  Deu  no  vulla,  pera  mi  enfemps  ab  vofaltres 
defcobrint  los  perills,  los  remeys  comunique.  E 
dich  axi:  fiam  coneixedors  en  menyfprear  los 
bens  que  no  porten  benauenturança:  que  no  es 
poíïible  fino  que  dins  vn  moment,  mil  contraris 
en  aquells  fe  fegueixquen.  Muden  fe  los  temps, 
cambien  fe  los  ílats,  les  cofes  baixes  de  aquells 
fon  exalçades,  les  altes  fon  aterrades.  Quina  no- 
uitat?  Coftuma  es  les  cofes  no  fermes  no  eífer 
fegures:  la  fegura  e  ferma,  fermetat  guarda;  la 
mouible,  mouiment.  Cada  qual  fegons  lo  feu 
eífer  te  la  condició:  lo  mal,  de  mals  nos  tur- 
menta: lo  be  que  es  la  fola  e  perfeta  raho,  def- 
canfa,  remeya  e  confola.  Per  ço  es  be  de  mirar 
lo  que  volem  en  la  via;  e  per  aterrar  les  errors 
de  tanta  vanitat,  recordar  nos  que  home  no  es 
aire  fmo  cofa  bruta,  fach  de  fem,  e  de  vermens 
vianda.  Lo  qual  entrant  en  la  vida  ve  ab  les 
tenebres  de  colpa,  de  pena,  de  mort  e  miíeria; 
e  axi  de  home,  en  refpecle  del  cors,  dins  poch 
fpay  es  tranfportat  en  no  home;  perquè  leífer 
noftre  en  continua  diminucio  de  fi,  caminant 
de  naixença  a  corruptio ,  y  de  carçre  de  carn  a 
fepulcre  de  terra,  nunqua  nengu  en  vn  mateix 
dia  aquell  mateix  es,  com  tot  moment  del  pri- 
mer hàbit  fia  mort.  Y  venguda  la  fi  de  les  cofes 
terrenes  e  mundanes,  les  quals  a  mortalitat  fon 
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ordenades,  la  darrera  hora  totalment  nos  dilTol 
e  confuma.  E  per  ço  lo  profeta  Job,  contemplant 
aqucfta  veritat  e  miferia,  ab  gran  paciència, 
plor,  e  lagremes  de  dolor  dix:  Homo  natiis  de 
muliere,  breui  viiiens  tempore,  rcpletiir  multis 
miferijs.  Del  principi  del  mon  dura,  y  encara 
fins  al  acabament  durarà,  aquefta  diuina  ley. 
La  qual  per  nolaltres  mortals  en  la  fola  fe  y 
fperança  de  aquell  etern  y  fdeuenidor  be  ha  de 
effer  palTada  y  be  regoneguda.  jO  miferables 
aquells  que  lo  fruyt  de  tanta  glòria  menyfpreen ! 
i  Y  mes  los  trifts  malauenturats  qui  en  lo  deu  de 
amor  cofa  no  ferma,  axi  com  a  ferma  la  lua  fpe- 
rança fermen;  e  que  fins  al  feu  dolorós  eftrem 
James  fe  recorden,  nis  pot  contar  que  la  lum  del 
dia  James  hajen  virta !  Per  los  quals  com  lïcn  ab 
tal  vida  viuint,  en  les  tenebres  de  la  fua  nit  ans 
que  morts  foterrats,  no  fe  que  aire  fi  puga  ni 
degà  dir.  La  guia  de  jufta  raho  deixaren.  De 
perdició  la  fenda  feguiren.  Viuen  morint  en  la 
fua  dolor.  La  lum  de  la  diuina  gràcia,  per  con- 
folacio,  rcmcy  c  repòs  los  fia  prefentada. 
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RAHONAMENT  DEL  ACTOR  AB  LA  SUA 
OBRA,  QUAND  TRAMET  AQUELLA. 


CONSIDERACIÓ  mia  caufada  de  la  força  de  les 
mies  paffions,  ab  grandillim  treball  per  la 
mia  poquedat  la  tua  íi  es  atefa.  E  ab  tot  que 
tu,  amadora  de  foledat,  refufes  eíl'er  viíta  e  co- 
neguda, puix  la  fort  que  les  cofes  fecretes  reuela 
te  defcobre,  y  es  forçat  fens  yo  poder  contraítar 
que  tu  vajes,  ves  y  fegueix  la  tua  fortuna.  Y 
perquè  veig  que  lo  pobre  caminant  entre  los  la- 
dres  paíTa  lo  cami  fegur,  e  que  fols  entre  com- 
petidors e  perfones  de  gran  poder  e  fciencia  fol 
elïer  la  brega,  penfe  yo  que  tu  peregrina  pobre, 
paíTaras  molt  repofada  fegura.  Mas  per  major  fe- 
guretat,  on  fe  vuUa  que  tu  lies,  cerca  los  amichs 
de  virtut  qui  per  la  excel•lència  del  feu  enteni- 
ment coneixent  les  forces  humanes,  humana- 
ment e  piadofa  paíTen  e  perdonen  les  erres  e  fal- 
tes de  la  humana  flaquea.  Però  íi  per  cas  auenia 
que  paflant  dun  loch  en  altre,  los  cans  morde- 
dors,  y  mes  los  chiquets  qui  per  gran  iniquitat 
nunqua  ceíTen  de  ladrar  e  de  mordre,  cruelment 
te  mordien,  y  toftemps  reprenent,  perfeguint  e 
lacerant,  ajuítauen  plagues  a  plagues;  fotir  ho, 
e  lles  pacient  e  benigne.  Que  fi  a  mi ,  cofa  fenfi- 
hle,  confiderada  la  mia  defuentura,  plagues  e 
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contraus,  treballs,  dolor  c  paífions  han  turmen- 
tat la  vida  y  aicrrada  la  mia  anima,  tu  qui  no 
eft  fi  no  paper  c  foles  paraules,  be  poras  compor- 
tar les  offenfes  e  mordedures.  Camina  donchs  y 
no  receles :  que  la  benigne  verge  y  mare  de  aquell 
humil  e  juít  que  tant  e  tant  foferi ,  dauant  la  qual 
yo  toftemps  me  proílre,  humilie  e  inuoque,  fera 
endreça  de  la  tua  carrera. 


finís. 
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